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EN | USER INFORMATION

Please read these instructions carefully before using this product. You should also consult your Safety Officer
or immediate Superior with regard to suitable footwear protection for your specific work situation. Store these
instructions carefully so that you can consult them at any time.

Refer to the product label for detailed information
on the corresponding standards. Only standards
and icons that appear on both the product and
the user information below are applicable. All
these products comply with the requirements

of Regulation (EU) 2016/425 and Regulation
2016/425 on personal protective equipment, as
amended to apply in GB.
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Certified by : AS 2210.3:2019 is the Australian
and New Zealand standard for Safety Protective
Footwear.

@

CLEANING

To ensure the best service and wear from footwear, it is important that
the footwear s regularly cleaned and treated with a good proprietary
cleaning product. Do not use any caustic cleaning agents. Where
footwear is subjected to wet conditions, it shall, after use, be allowed
todry naturally in a cool, dry area and not be force dried as this can
cause deterioration of the upper material.

STORAGE

When stored in normal conditions (temperature and relative
hunmidity), the obsolescence date of footwearis generally : 10

years after the date of manufacturing for shoes with leather upper
and rubber sole, 5 years after the date of manufacturing for shoes

ASTM F2413-18  USA Standard for protective footwear

PERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE
Thisfootwiear is manufactured using both synthetic and natural

‘materials that conform to the relevant sections of EN IS0 20345:2022,

ASTM F2413-18 and AS 2210.3:2019 for performance and quality. It
isimportant that the footwear selected for wear must be suitable for
the protection required and the wear environment.

Where a wear environment is not known, it is very important that
consultation is carried out between the seller and the purchaser to
ensure, where possible, the correct footwearis provided.

Safety footwear i designed to minimise the risk of njury that
could be inflicted by the wearer during use. Itis designed to be
used in conjunction with a safe working environment and wil

not completely prevent injury if an accident occurs which exceeds
the testing limits of EN IS0 20345:2022, ASTM F2413-18 and AS
22103:2019.

FITTING AND SIZING

To put on and take off the product, always fully undo the fastening
systems. Only wear footwear of a suitable size. Footwear that is.
either too loose or too tight will restrict movement and will not
provide the optimum level of protection. The product is marked
with the size.

(COMPATIBILITY

To optimise protection , in some instances it may be necessary to
use footwear with additional PPE such as protective trousers or over
gaters. In this case, before carrying out the risk-related activity,
consult your supplier to ensure that all your protective products are
compatible and suitablefor your aplicaion

The footwea protect the wearrtoesaainst s of jry rom
falling objects and crushing when worn in

environments where potential hazards occur with lhe following
protection plus, where applicable, additional protection.

Impact protection provided is 200 Joules.

Compression protection provided is 15,000 Newtons.

Additional protection may be provided, and is identified on
the product by its marking as follows:

Marking code

PENETRATION RESISTANCE

Metallic perforation-resistant inserts P

(1100N)

Non-metallic perforation-resistant inserts PL(Large

(No penetration) nail)

Non-metallic perforation-resistant inserts PS (Small

(1100N) nail)
Electrical properties:
Conductive (maximum resistance 100 k) 9
Antistatic (resistance range of 100 k(2 to 1000 MQ) A
Electrically Insulating Footwear ﬁ
Resistance to inimical environments:
Insulation against cold a
Insulation against heat HI
Energy absorption of seat region (20 Joules) E
Water resistance WR
Metatarsal protection M
Ankle protection AN
Water resistant upper WPA
Cutresistant upper ®
Heat resistant outsole (300°C) HRO
Resistance to fuel oil Fo
Thread Strength Test

P1

including PU. The packaging provided with the footwear at the point
of saleis to ensure that the footwear is delivered to the customer in
the same condition as when dispatched; the carton can also be used
for storing the footwear when not in wear. When the boxed footwear
isin storage, it should not have heavy Ohje(ls p\a(ed on top ofit,as

hi Id breakdown of ¢
to the footwear.

WEAR LIFE

The exact wear life of the product will greatly depend on how and
where it is worn and cared for. It is therefore very important that you
carefully examine the footwear before use and replace as soon as it
appears to be unfit for wear. Careful attention should be paid to the
condition of the upper stitching, wear to the outsole tread pattern and
the condition of the upper/outsole attachment (bonding).

P/

Ifthe footwear becomes damaged, it will not continue to give the
specified level of protection and to ensure that the wearer continues
to receive the maximum protection, the footwear should immediately
be replaced. For footwear fitted with safety/protective toe caps, which
may be damaged during an impact or compression type accident,
owing to the nature of the toecap, may not be readily apparent. You
should therefore replace (and preferably destroy) your footwear if
the toe region has been severely impacted or compressed, even if it
appears undamaged.

SLIP RESISTANCE

In any situation involving slip, the floor surface tself and other

(mm footwear) factors will have an important bearing on the

P the footwear, It will

make footwear resistant to slip under all conditions wm(h may be
encountered in wear.

This footwear has been successfully tested against EN 1S0 20345:2022
and AS 2210.3:2019 for Slip Resistance.

Slippage may sill occurin certain environments.

Examples of markings
c UK
cR
@
EN1S0 20345:2022

Explanation

(CE/ UKCA mark

Australian and New Zealand Standard
The European Norm

AS2210.3:2019 Australian standard for safety footwear

ASTM F2413-18 USA Standard for protective footwear
“3) Footwear size

1219 Date of manufacture (month & year)

8 Category of protection

A Additional property code, e.g. Antistatic

W Product Identification

OUTSOLE SLIP RESISTANCE
EN 150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 - SLIP RESISTANCE

Marking _[Test Coeffcent o Friction
Code
Forvard Heel Slip [Backward
forepartsip
Ceramictile with |Notless than 031 [Notless than 0.36
SR Ceramictile with [Notless than 0.19_[Notless than 0.22
Nl & Giycerine

*Water with 5% sodium Lauryl sulphate (NaLS) solution




Additonal Requirements

the foot, the combination footwear/inert should be checked for its
electical propertie.
PENETRATION RESISTANCE

INSOCK

The footwearis supplied with a removable insock. Please note

the testing was carried out with the insock in place. The footwear
shall only be used with the insock n place. The insock shall only be
replaced by a comparable insock.

ANTISTATIC FOOTWEAR

Antistatic footwear should be used if it is necessary to minimize
electrostatic build-up by dissipating electrostatic charges, thus
avoiding the risk of sparkignition of,for example flammable
substances and vapours, and ifisk of electric shock from any
electrical apparatus or live parts has not been completely eliminated.
It should be noted, however, that antistatic footwear cannot
quarantee an adequate protection against electric shock as it
introduces only a resistance between foot and floor. If the risk

of electric shock has not been completely eliminated, additional
measures to avoid this risk are essential. Such measures, as well as
the additional tests mentioned below should be a routine part of the
accident prevention programme of the workplace.

Experience has shown that, for antistatic purpose, the discharge
path through a product should normally have an electrical resistance
of less than 1000 M0 at any time throughoutits useful ife. A value
0f 100 KQ i specified as the lowest limit of resistance of a product
‘when new, in order to ensure some limited protection against
dangerous electric shock orignition in the event of any electrical
apparatus becoming defective when operating at voltages up to 250
V. However, under certain conditions, users should be aware that the
footwear might give inadequate protection and aditional provisions
to protect the wearer should be taken at all times.

The electrical esistance of this type of footwear can be changed
significantly by flexing, contamination or moisture, This footwear
will not perform its intended function if worn in wet conditions. Itis,
therefore, necessary to ensure that the productis capable of fulfllng
its designed function of dissipating electrostatic charges and also of
providing continuous protection untilthe end of the product ifecydl.
The user is recommended to establish an in-house test for electrical
resistance and use it at regular and frequent intervals.

Classification | footwear can absorb moisture if worn for prolonged
periods and in moist and wet conditions can become conductive.

If the footwear is worn in conditions where the soling material
becomes contaminated, wearers should always check the electrical
properties of the footwear before entering a hazard area.

Where antistatic footwear s n use, the resistance of the flooring
should be such that it does not invalidate the protection provided

by the footwear.

In use, no insulating elements, with the exception of normal hose,
should be introduced between the inner sole of the footwear and
the foot of the wearer. If any insert is put between the inner sole and

B Class! 15 58 plus: Closed Heel Area The penetration resistance of this footwear has been measured in the
nergy absorpton o eat region | - Iaboratory using a truncated nail of diameter 4,5 mm (PL) or 3.0mm
Antistatc (PS). Higher forces or nails of smaller diameter will increase the risk
of p ing.
52 Class| As 1 plus: Insuch lternative preventative
terpenctalon and Vet | e coniderd tio generctypesofpenetaton resistant nsert
are currently available in PPE footwear. These are metal types and
53-(Metal Insert type P)or | Class| As S2 plus: mnse from non-metal materials. Both tynes meet the minimum
531 for penetration resistance of th
e ROl e othetne. o s onteat bt each hsferent ol advantages or
pePS) disadvantages including the following:
Metal:is e the shape of the sharp object / hazard (ie
s4 Cassll [ dFL"SI st diameter, geometry, sharpness) but due to shoemaking limitations
sbsorptonofseat egon does not cover the entire lower rea of the shoe .
Antistatc Non-metal: may belighter, more flele and provide greater
th metal
S5 lealmsertypeP o |G Hsipie fesisance may vary more depending on |heshapeofmeshavp object
55l /hazard (e diameter, geometry, sharpness).
type PL) or o the type.
555 (Non metal insert Cleated outsole CONDUCTIVE FOOTWEAR
pePS) Electrically conductive footwear should be used i itis necessary to
56 Class | As 52 plus minimize electrostatic charges in the shortest possible time, e.q.
Water penetration and water diing explosives. Electrical hould
sbsorption ot be used i the isk of shock from any electrial apparatus or live
ST el meropeR)or [GasT ET parts has not been completely eliminated. In order to ensure that this
S7L (Non metal insert Water penetration and water footwear is conductive, it has been specified to have an upper limit of
typePL)or absorption resistance of 100 kQin ts new state.
75 Non metal insert During service, the electrica rsistance of footwear made from
typePs) conducting material an change sigifcantl, duetofleing and
Class | : footwear is made from leather and other i ludi and itis necessary to ensure that the product is
all-rubber or all-polymeric footwear § capable offulfilling its designed function o dissipating electrstatic
Class Il foo‘twean‘sal\ rubber (i.e. entirely vulcanised) or all polymeric during the whole ofis ife. Wh y, the useris
(ie-entiely moulded) therefore ecommended o estabis anin-house test or lectrica

resistance and use it at regular intervals.

This test and those mentioned below should be a routine part of the
acddent prevention programme at the workplace.

If the footwear is worn in conditions where the soling material
becomes contaminated with substances that can increase the
electrical resistance of the footwear, wearers should always check the
electrical properties of their footwear before entering a hazard area.
Where conductive footwear is in use, the resistance of the flooring
should be such that it does not invalidate the protection provided

by the footwear.

In use, no insulating elements, with the exception of normal hose,
should be introduced between the inner sole of the footwear and
the foot of the wearer. I any insert is put between the inner sole and
the foot, the combination footwear/insert should be checked for its
electrical properties.

CHEMICAL RESISTANT FOOTWEAR
(& Relevant footwear are dlearly marked with Chemical Resistant

icon and standard

You are using footwear to protect against chemicals risk. This product
has been assessed according to EN13832-3:2018. The footwear

has been tested with different chemicals given in the table below.
The protection has been assessed under laboratory conditions and
relates only to the chemicals given. The wearer should be aware

that in case of contact with other chemicals or with physical stresses
(high temperature, abrasion for example) the protection given by
the footwear maybe adversely affected and necessary precautions
should be taken.

Standard :EN 13832-3:2018

Chemical: [ 40% 25% 99% Acetic
Sodium Ammonium Add (N)
Hydroride (K) | Hydroride 0)
(AS:1310-73-2 | CAS:1336-21-6 | CAS:64-19-7
2 2 2

Level 2 : Permeation between 241 min and 480 min

Download declaration of conformity
@www.portwest.com/declarations



DE | Gebrauchsanleitung

Bitte lesen Sie diese Gebruachsanweisung genau durch, bevor sie das Produkt benutzen. Befragen Sie Ihren
Sicherheitsbeauftrgten oder Ihren direkten Vorgesetzten hinsichtlich der Auswahhl der passenden Sicherheitsschuhe
fiir Ihre Arbeitssituation. Bitte bewahren Sie die Gebrauchsanleitung gut auf, um bei Bedarf nachlesen zu kdnnen.

Ausfiihrlich

Normen finden Sie auf dem Produktetikett.

Es gelten nur Standards und Symbole, die

sowohl auf dem Produkt als auch auf den unten
aufgefiihrten Benutzerinformationen erscheinen.
Alle diese Produkte erfiillen die Anforderungen der
Verordnung (EU 2016/425).
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zertifiziert nach: AS 2210.3:2019 ist der
Australische und Neuseelandische Standard fiir

@

®
Hitzebestandige Lausohle (300 °C) HRO
0l und Benzin bestandig f0

Drucktest

Reinigung

eswichtig ie Schuhe sauber zu halten und se nur mit den

dafir geeigneten Produkten zu einigen. Keine saurehaltigen
Reinigungsmittelverwenden. Wenn die Schuhe bei Nisse eingesetzt
werden st es wichtiq diese mogichst natilich wieder zu rocken.

Sicherheitsschutzschuhe. D.h. am besten in kiihler und trockener Umgebung. Trocknung durch
beschadigen.
ASTM F2413-18  US-Standard fiir Si N " "
Konditionen (Temperatur g
Igende Haltbarkeit der Schuhe: 10 Jahre nach d

LEISTUNG UND EINSCHRANKUNGEN

Diese Schuhe werden unter Verwendung von synthetischen
und natilichen Materialien hergestelt die mit den relevanten
Abschnitten iiber Leistung und Qualitat der EN IS0 20345:2022,

bei Lederschuhen mit Gummisohle, 5 Jahre nach dem Herstelldatum
bei Schuhen mit PU. Es ist eine geeignete Verpackung des Schuhes
zuwahlen, wel(hs gewahrls\sm das die Schuhe nach dem Versand
Der Karton ke

ASTM F2413-18 und AS 2210.3:201 Esist wichtig,
dass sich die Auswahl der Schuhe nach den Schutzanfordeungen und
der Umgebung in der sie getragen werden, richtet.

Sofern nicht bekannt ist, in welcher Umgebung die Schuhe getragen
werden, it es wichtig, dass eine Beratung zwischen Verkaufer und
Kaufer stattfindet, um, soweit maglich, das richtge Schuhwerk zur
Verfigung stellen zu kgnnen.

de
Tragers wahrend der Tragens zu minimieren. Sie wuden entwickelt,
um in Verbindung mit einer sichern Arbeitsumgebung getragen zu
‘werden und konnen nicht vollkommen vor Verletzungen schiitzen,
sofer ein Unfall passiert, der die Test-Limits von EN IS0 20345:2022,
ASTM F2413-18 und AS 2210.3:2019 iiberschreitet.

Anpassung und GroBe

Aulhewahmngs ox dlenen wenn die Schuhe nicht getragen werden.
Esist zu vermeiden das schwere Gegenstande auf diesem Schuhkarton
abgelegt werden, da diese sowohl den Karton als auch die Schuhe
beschadigen kannten

Haltbarkeit

Die genaue Haltbarkeit der Schuhe ist abhzngig vom Einsatzbereich
und der Pflege. Hierfii ist es sehr wichtig das se ihre Schuhe vor
Gebrauch iiberpriifen, beschadigte Schuhe sollen schnellmélich
ausgetauscht werden. Es sollte sorgféltig auf den Zustand der oberen
Nahte, des Laufsohlenprofils, des Obermaterials und der Sohle
geachtet werden.

Reparatur

Ein beschadigtr Schuh entspricht icht mehe erangegebenen
Schutzklasse. U hutz fiir den Trager weiter zu

Zum An- und Ausziehen des Produkts sind die
immer vollstandig zu l6sen. Schuhe sind nur n einer passenden
GrofRe zu tragen. Schuhe, die entweder zu locker oder zu eng sind,
beschranken die Bewegung und bieten kein optimales Schutzniveau.
Die Grie des Produktes istauf hm markiert.

KOMPATIBILITAT

Um den Schutz zu optimieren, kann es in manchen Fallen notwendlq

gewahrleisten sollte der Schuh unverziiglich ausgetauscht werden.
Schuhe mit Schutzkappen, egal aus welchem Material, konnen

durch einen Stoss oder Schlag beschadigt sein ohne das dies deutlich
erkennbar ist. Nach so einem Vorfall sollte der Schuh jedoch trotzdem
sofort ausgetauscht werden um den weiteren Schutz fir den Trager
7u gewahrleisten.

sein, Schuhe mit zusitzlichen PSAs wie.

di iche als auch andere

u verwenden. Bev Aktivitit
durchfiihren, sollten Sie sich in dlesem FaII an Ihren Lieferanten

‘wenden, um si dassalle lhre

Faktoren (nicht-Schuhwerk) eine groBe Rolle auf die Leistung ihres
S(huhes Deshalb ist es unmdglich einen absolut rutschfesten Schuh

kompatibel und fiir Ihre Anwendung geeignet sind.
Das Schuhwerk schiitzt die Zehen des Tragers vor

die auftreten konnen herzustellen.
DieseSchuhe wurden erfolgeich getestet nach EN 50 20345:2022
und AS 2210.3:2019 fir

g
beim Tragen in industriellen und gewerblichen Umgebungen. Wo
potentielle Gefahren mit dem folgenden Schutz auftreten kannen
sollte gegebenenfalls usatzlicher Schutz engesetzt werden.
Der Schlagschutz betragt 200 Joule.
Der Kompresslunss(huu ist 15.000 Newton.

g und

wlld auf dem
P

seine gt mariert:
Kennzeichnungscode

DURCHTRIT

Metalische perforationsbestandige Einsitze | P

(1100N)

Nicht-metallische perforationsresistente PL (GroBer

Einsitze (keine Penetration) Nagel)

Nicht-metallische perforationsresistente PS (Kleiner

Einsiitze (1100N) Nagel)
Elektrische Eigenschaften:

Leitfahigkeit (max. Widerstand 100 kQ) C
Antistatisch ( Widerstandsbereich von 100kQto 1000MQ) A
isolierend

Bestandigkeit gegen Umwelteinfliisse:

Isolation gegen Kalte a
Isolation gegen Hitze HI
Energieabsorption der Fersenregion (20 Joule) E
Wasserfestigkeit WR
MittelfuBschutz M
Fersenschutz AN

Wasserdichtes Obermaterial

P3

Es besteht trotzdem noch Rutschgefahr in bestimmten Umgebungen
Beispiele fiir die Markierungen Erklarungen

(€33

@

EN1S0 20345:2022

CE/UKCA-Zeichen

Australien und Neuseeland Standard
Die Europaische Norm

AS2210.3:2019 Australien Standard

ASTM F2413-18 USA Standard for protective footwear
9(43) Schuhe nach GroBe

1219 Herstellungsdatum (M&Y)

SB Schutzkategorie

A Lustazliche Eigenschften, 2.B. Anti Static
W Produkt Identifikation

AuBensohle Rutschfesti

[EN50 20345:2022 and AS 2210.3:2019 — RUTSCHFESTIGKEIT

Kennzeich- [Test Reibungsviert
nungscode
[Vorwarts TRiickwartiger
Keramikfiese mit [nicht weniger _[nicht weniger als 0,36
Nals* als031
% Keramikfliese it |nichtweniger | nicht weniger als 0.22|
NalS* & Glycerin s 019

Wasser mit 5% Natrumlaurysulfat (NaLS) Losung




gend
Anforderungen

Wenn antistatische S(huhe‘ verwendet werden, sollte die Ableitfahigkeit
des FuBbodens so sein, dass die Schutzfunktion des Schuhes

wird, sollte die

dieses Schuhwerks

It eugende

haltli “smd Dabei

h einen in

in Bezug auf Durchmesser, Form und Schirfe

1 Klasse | Wie SB plus : Geschlossener | unterstiitzt wird.
Fersenbereich I h sollten keir it ihme d
normalen Strumpfes zwischen der Innensohle des Schuhwerks und
Anistatsch dem FuB des Tégers verwendet werden. Wenn eine weitere Sofle
52 Klasse | als S1P: 2wischen die
Wasserdurchlassigkeit und nen ¢ ¢
Wasseabsrbieung Kombination Schuhwerk / insatz auf seine elektrischen Eigenschaften
iberpriift werden.
53-(Metalleinlage Typ P) oder |Klasse | Wie 52 plus:
siL Einsat wurde im Labor unter Verwendung enes Prifstfes mit inem
Sg';'{h?(;‘::mm f;ﬁ"::@lm Durchmesser von 45 mm (PL) or 3.0mm (PS).Hohere Krafte oder Nagel
Enlage pPS) it leinerem Durchmesser s
er diesen Ui
4 Kassell s esenbeech | MaBnahmen i Betracht gezogen erden, B derzell Zwei Arten von
Fersenbereich i Einsatzen fir Si
Antistatisch handeltessich um solch d
Werkstoffen. BeideTypen rfilen die Mindestanforderungen an e
55-(Metalleinlage Typ P) oder | Klasse Il Wie S4 plus: i der auf dem Schuh vermerkten Si
sst Einsatz aber jeder hat verschiedene zusitzliche Vorteile oder Nachteil,
0 PL) oder jenach Ty einschlieBlich der folgenden:
555 Nichmetallsche FesteSahle Vel getert
Einlage Typ PS) B penger
Bezug auf Durchmesser, Form und Schife, aber aufgrund von
6 Hlassel W'“SZZ“‘M eitung | Eschrankungen bei der Fertigung wird nicht der gesamte untere
Wasseabsoening | Bereich des Schuhes abgededld.
Nichtmetall: kann im Vergleich zu Metallleichter, flexibler und
S7-etallelage yp Pl oder[Fisse] WieS3 pius gréRer sein, aber die Durchdringungsfestigheit kann durch einen
STL Einsatz und
Typ PL) oder Wasserabsorbierung starker variieren.
o anlishe ABLEITFAHIGE SCHUHE Elektrostatisch ableitende Schuhe sollten
sl verwendet werden, wenn es notwendig ist, elektrostatische
St s 2 i Vel | Afodungn st e v ., e Ungeng
nicht aber aus Gummi oder anderen
Bei Schuhen der Klasse Il handelt essich um oy mit detwerd p G”‘ 5| hiaces oder durch
volstindig vulkanisert)oder Vollpolymerschuhe (0 . vonmnmg verwendet werden, wenn die Gefahr eines Stromschlages oder durd
geformt). stromfiihrende Teile m(h(vol\sland\g beseitigt ist. Es st sichergestellt,

Schuheinlage
Das Schuhwerk vird mit herausnehmbarer Schuheinlage gelefert.
BitebeacenSedassdie ests mit deser Elage durchgert

dass da wenn ein
von mindestens 100 ke, im neuen Zustand, erreicht wird.
Wahrend des Betriebs kann sich der elektrische Widerstand von Schuhen
aufgrund von Biegung und Verunreinigung signifikant verandern, und
esmussichergstel werden dass das Produkt seine urspriingliche

il

wurden. Das it dieser Ei

werden. Diese Fnlage davfnuv gegen eine kompatible inlage

ausgetauscht werden.

ANTISTATISCHES SCHUHWERK

Antistatische Schuhe sollen vervendet werden, wenn es

notwendigist, den elektrostatischen Aufbau durch Ableiten von

elektostatischen Aufladungen 2u minimieren, wodurch das

Risiko einer

Substanzen und Dampfen vevmleden wird und, wenn ds isko
Jektrschen Schlags von unter Strom

stehenden Teilen besteht, nicht volstandig eliminiert werde fann

Esistjedoch zu beachten, dassantistatische Schuhe keinen

Aufladungen wahrend
der gesamten Lebensdauerable\!ei Falls erforderlich, empfiehit
esssich daher, einen internen Test fiir den elektrischen Widerstand
dudhafiren urd nregeinatio 20 therprife.
Dieser Test und di ten, sollten ein
Teil des Unfallverhiitungsprogramms am Arbeitsplatz sein.

Wenn das Schuhwerk unter Bedingungen getragen wird, in denen

die Sohle mit Substanzen kontaminiert wird, die den elektrischen

Widerstand des Schuhwerks erhahen kinnen, sollten die Tréger stets die

elektrischen Eigenschaften ihres Schuhwerks iberpriifen, bevor sie in

einen Gefahrenbereich gelangen.

Wole\tendes Gebrauch ist, sollte der
d

ausreichenden Schutz gegen elektrische Schlige bieten konnen, bel dass s d Verfiigung
ﬁa hG\e;nhuv ein Wlt‘iebr.stand zwls;?‘\en FuB und Boden hesteht Wem\ qem"m“ S(hulz m(m ungulng macht.
ie Gefahr chlags nicht den Elemente, mit Ausnahme

ist sind zusatzliche MaBnahmen erforderich, um dieses Risko zu
vermeiden. Diese MaGnahmen sowie die nachstehend genannten
ausitzlichen Prifungen sollen ein routinemtiger Tei des

i des Arbei in

Die Praxisfiir Antistatik hat gezelgt, dass der durch

vom normalen Strumpfes, zwischen dem inneren alleinigen vom
Schuhwerk und dem FuB des Trégers eingefiihrt werden. Wenn ein
Einsatz zwischen dem inneren alleinigen und dem FuB qestelll wlrd
sollte das Einsatz fiir

ein Produkt wahrend der gesamten Lebensdauer n der Regel
einen elektrischen Widerstand von weniger als 1000 MQ aufweisen
sollte. Ein Wert von 100 kQ wird als niedrigster Widerstandswert
eines Produkts angegeben, wenn es neu st um einen gewissen
begrenzten Schutz gegen einen gefirlichen eletrischen Schlag
oder eine Ziindung zu isten, wenn ein elektrisch
Betriebvon Spannungen bis 250V defek wird.Unter hesllmm!en

sollten sich die Benutzer im Klaren
sein, dass die S(huhe nicht umfassend schiitzen und Zusamlche

ir den Trager getroffen

Der elektrische Widerstand der Schuhen kann durch Biegen,
Verunreinigung oder Feuchtigkeit wesentlich verandert werden.
Das Schuhwerk wird seine Funktion nicht vollsténdig erfiillen, wenn
es bei nassen Bedingungen getragen wird. st daher notwendig,
darauf zu achten, dass das Produkt die elektrostatischen Aufladungen
ableiten kann, um wahrend seiner gesamten Lebensdauer Schutz
20 gewahven.Dem Anvende wird emplotlen ien ntemen et
fir den elektrischen und ihy
2u iiberpriifen.
1 Schuhe kénnen Feuchtigkeit aufnehmen, wenn sie iber einen
langeren Zeitraum getragen werden und dann bei feuchten und
nassen Bedingungen leitféhig werden.
Wenn das Schuhwerk unter Bedingungen getragen wird, in denen
die Sohle kontaminiert wird, sollten die Trager stets die elektrischen
Eigenschaften des Schuhwerks iberprifen, bevor sie in einen

bei

priift werden.
SCHUHE MIT CHEMIKALIENRESISTENZ
(& Relevante Schuhe sind deutlich mit dem Symbol und dem

Standard fiir (hemlkal\enbestandlqkel( qekennzel(hnet
Sie ver chuhwerl g
2usschiitzen. Dieses Produkt st gemé EN1 3332 3:2018 getestet
‘worden. Die Schuhe wurden mit verschiedenen Chemikalien getestet,
diein der folgenden Tabelle angegeben sind. Der Schutz wurde unter
Laborbedingungen beurteilt und bezieht sich nur auf die angegebenen
Chemikalien. Der Trager sollte sich bewusst sein, dass bei Beriihrung
mit anderen Chemikalien oder mit physikalischen Belastungen (zB
hohe Temperaturen, Abrieb) der Schutz durch das Schuhwerk nachteilig
beeinflusst werden kann und die notwendigen Vorkehrungen getroffen
werden sollten.

Norm: EN 13832-3: 2018

Chemisch: | 40% 25% Ammonium- | 99% Essigséure (N)

Natriumhy- hydroxid (0)
droxid (K) (AS:1336-216 | CAS:64-19-7
CAS:1310-73-2
2 2 2

Stufe 2: Permeation zwischen 241 min und 480 min

'Download der Konformititserklirung unter

www.portwest.com/declarations P4



FR | INFORMATION UTILISATEUR

Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser ce produit. Vous devriez également consulter votre agent
de sécurité ou supérieur immédiat en ce qui concerne la protection de la chaussure adaptée a votre situation de travail
spécifique. Conservez soigneusement ces instructions afin de pouvoir les consulter a tout moment.

Reportez-vous a I‘tiquette du produit pour

des informations détaillées sur les normes
correspondantes. Seules les normes et les icanes
qui apparaissent sur le produit et les informations
utilisateurs i-dessous sont applicables. Tous

ces produits sont conformes aux exigences du
réglement (UE 2016/425).

q3

UK
CA

Certifié par : AS 2210.3:2019 est la norme austral-
ienne et néo-zélandaise pour les chaussures de

¢

Résistance au hydrocarbures o
Test de résistance des fils des coutures

NETTOYAGE

Afin d'assurer le meilleur service et I'usure des chaussures, il st
important que les chaussures soient régulirement nettoyées et
waités avecun bon ot denetoyage. Nutisez pas deproduis

(al\dltlul\s hum\des lles duwenl étre séchées naturellement aprés

séchage dans un endroit frais et sec et ne doivent pas étre séchées en

force car cela peut entrainer une détérioration du matériau supérieur.
E

sécurité et de protection. STOCKAG!
lnvsqu’\lesl ké dans des condi les (tempé
ASTM F2413-18  Norme des Ftats-Unis pour les chy e la date 0 haussures est

de protection

PERFORMANCES ET LIMITES D'UTILISATION

Cette chaussure est fabriquée en utilisant des matériaux synthétiques
et naturels conformes aux sections pertinentes de la norme EN 150
20345:2022, ASTM F2413-18 et AS 2210.3: 2019 pour la performance
etla qualité. Il estimportant que la chaussure choisie pour 'usure
soit adaptée  la protection requise et a I'environnement d'usure.
Lorsqu'un environnement d'usure n'est pas connu, il st trés.
important de procéder a une consultation entre le vendeur et
'acheteur pour sassurer, si possible, de la bonne chaussure.

Les chaussures de sécurité sont congues pour minimiser le isque

de blessures qui pourraient étre infligées par le porteur pendant
I'utilisation. Il est congu pour étre utilisé en conjonction avec un
environnement de travail s et nempéchera pas complétement les
blessures en cas d'accident qui dépasse les limites d'essai d'EN ISO
20345:2022, ASTM F2413-18 et AS 2210.3: 2019.

PORTET TAILLES

avec tige en cuir et semelle caoutchoug, 5 ans aprés la date de
fabrication pour les chaussures, y compris PU. Lemballage fourni avec
la chaussure au point de vente est pour s‘assurer que la chaussure est
livrée au client dans les mémes conditions que lors de Iexpédition;
Lecarton e galement e s pour tocerls chausure

quelle n'est pas en usure. Lorsque | boite sont en
stock, il ne devrait pas avoir des objets lourds places sur le dessus, car
cela pourrait causer des dégats de son emballage et des dommages
possibles a la chaussure.
DUREE DEVIE
Ladur di dela fagon
dontilest porté et entretenu. I\ est dun( trés important que vous
examiniez attentivement la chaussure avant |'utilisation et remplacez
dés quil semble étre impropre 3 ['usure. Une attention particuliére
doit étre accordée a I'état de la piqare supérieure, a I'usure du motif
de la semelle extérieure et a la condition de la liaison tige supérieure
/ semelle extérieure

Pour mettre et enlever le produit,
e ot

Sila ch

h d
taille adéquate. Les chaussures qui sont trop liches ou trop serrées
Jimitent les mouvements et ne fournissent pas le niveau optimal de
protection. La taille du produit est marquée dessus.

COMPATIBILITE

Pour optimiser la protection, dans certains cas, il peut étre nécessaire
d‘utiliser des chaussures équipées d'un EPI supplémentaire, comme
un pantalon de protection ou un casque de protection. Dans ce cas,
avant de réaliser l'activité liée au risque, consultez votre fournisseur
pour vous assurer que tous vos produits de protection sont
compatibles et adaptés a votre application.

Lss chaussures  protégent les orte\ls du porteur contre les risques de

Ile ne c pas de donner
le niveau de protection spécifié et pour s'assurer que le porteur
continue & recevor la protection max\ma\e, la chaussure dol( eue
remplacée. Pour
de sécurité/ protection, qui peuvent étre endommages lors d'un
choc ou d'un accident de type compression, en raison de la nature du
capuchon, pem ne pas étre ewdem Vous devriez donc remplacer (et
égion des orteils  été
gravement touchée uu comprimée, méme i elle semble intacte.
RESIS'IAN(E AU GlISSEMENT

, la
etd ‘autres facteurs (autves quel: la maussuve) auront une quen(e
Il sera doncimpossible

parla fobj Iehma e lorsquils sont
i d des

risques potennels surviennent avecla pmtemnn suivante et, le cas

échéant, une protection supplémentaire.

La protection contre les chocs est de 200 Joules.

de rendre la chaussure résistante au qhssement dans toutes les
conditions qui peuvent étre rencontrées lors de I'usure.

Cette chaussure a été testée avec succés selon EN IS0 20345: 2011 et
AS2210.3: 2019 pour la résistance au gl\isemem

La protection de compression fournie est de 15 000 Newt

Une protection supplémentaire peut étre fournie et est
identifiée sur le produit par son marquage comme suit:
Code de marquage

RESISTANCE A LA PENETRATION

Inserts métalliques résistants a la perforation | P
(1100N)

Plaguettes non mét \quuss résistantes a la PL (Grand

perforation (sans pé clou)

Plaguettes non métalliques résistantes a la PS (Petit

perforation (1100N) clou)
Propriétés électriques:

Conducteur (résistance maximale 100 k0) C
Antistatique (plage de résistance de 100 k0 a 1000 MQ) A
Isolant

Résistance aux environnements hostiles:

Isolation contre le froid a
Isolation contre la chaleur H
Absorption dénergie de la zone d'assise (20 joules) E
Résistance a Ieau WR
Protection métatarsienne M
Protection de la cheville AN
Résistant a leau WPA
Tige résistante a la coupure Q®

Semelle extérieure résistante  la chaleur (300 ° ()

P5

peut encore se p
Exemples de marquage Explication
c UK

cR
@
EN1S0 20345:2022
AS2210.3:2019
ASTMF2413-18

marquage CE/UKCA

Norme Australie et Nouvelle-Zélande
La norme européenne

Norme Australie

USA Standard for protective footwear

“3) Taille des chaussures
1219 Date de fabrication (M&Y)
8 Catégorie de protection
A Code de propriété supplémentaire, ex.
Anti Statique
W Identification du produit

RESISTANCE AU GLISSEMENT DE LA SEMELLE

EN 150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 — RESISTANCE AU GLISSEMENT
Codede [Test Coeffcient de rottement
marquage
Glissementdu [Glissement dela
lariére
d Pas moins que 031 Pas moi
que avechial *
SR Grreauxde Pas moins que 0.19 Pas mains que 0.22
céramique avec
Nals & Gycérine
" Eau avecs 5]




xigencessupplémentaires

Zone dangereuse.
Lorsque des chaussures antistatiques sont utlsées, a ésistance du
revétement de soldoit étre telle quelle ninvalide pas la potection fournie

Gasseloull . parla chaussure.
st Cassel 53’{3’,";;" plus: Zone fermée Lors de I'utilsation, aucun élément isolant, a lexception du tuyau
bsorpton dénergiedelazone |  n0Mal,ne doit éte ntroduit entrela semell nterne e la chaussure
dassise Antisttique etle pied du porteur i un insertest placé entrelasemelle intérieure et
G ol [commeSTplus: Tepe, I ombinason decausutes e dof e i pourss
absorptiondecu nEslsmncEA LA PENETRATION
G (G La résistance  [apénétration de cette chaussure a é mesurée en
et o B fotinen | | laboratare  aide d'un loutronqueé de 4 mim de diametre (PL)or
S st non metlique fonction du type. 3.0mm (PS). Des forcesplus élevées ou des clous de plus petitdiamétre
553“,;;51:;" nésliaue semele conpensée augmentente e de inraion
ehS) Dans detel Iternat
B Tasse Comme 5B plus deviaient étre envisagees. Deux(ypesgenenuuesde plaquettes résistantes
one femé alapéné actuellement h PRE. I
dénergie de la zone dassise. sagit de types de métaux et de matériaux non me(alhques Les deux |ypes
Antistatique satisfont e de ésistancealap
norme marquée sur h d It
55'”';‘)9;;'“5“”‘““3 de | Classell Comme 54 | " ou des inconvénients supplémentaires, notamment les suivants:
1 insert non métalique ,:n“j\f;:‘jj;p"” ORUNEN | Métal:est moins affectée par I forme de lobjet tranchant / danger
g; {ﬁ‘i;ﬁ]"“;‘" méalique Semelle compensée (c--diametre, la géométrie, la netteté), mais en raison de limitations de
peb) cordonnier ne couvre pas toute la zone inféreure de la chaussure.
5 Toel ™ [Gmmesipis Non métlique: peut e ls ger,plus fleble et ffir une s
énétration de par rapport au métal, mais la résistance &
absorptiondeu fa pénération put varierdavantage en fonction e aforme de lobjet
_ tranchant / danger (diamétre, géométrie, netteté).
‘57'97;35;: métalliquede | Classe | (qm‘me 53 plus . CHAUSSURES CONDUCTRICES
Ve Des ch: é mndu(m(es dmvem lisées s'il est
degpelliou de réduire au minimum | le
ypepy mealiace temps s caut s . . Lors e B manpuation deplss

Tsont fabriquées & partr de uir et dautres

1
maxénaux a \ex(lusmn des (haussuves entiérement en caoutchouc

‘conductrices ne doivent pas étre utilisées
sile risque de choc un apparel lectrique oude piéce sous tensionnia
ktement éliming. Afin de sassurer que ctte chaussure est

en mommnu( (Cest-a

entierement

h ire entierement vulcanisées) ou entiérement
en polymere (cest-a-dire entiérement moulées).

(nnduml(e ilaété speuﬁepuumvuwune limite supérieure de résstance
de100k0 d

SEMELLE INTERIEURE

La chaussure est fournie avec une semelle lmeneuve amnvlb\e

Veuillez noter que le testa éé réalisé avec

Pendam le service, la veslslan(e électrique des chaussures en matériau

conducteur peutchanger onsidérablement enraison de  lxio et e

place. Les chaussures ne doivent ére utilsées qu'avec a semelle
intérieure en place.La semell intérieure ne doit étre remplacée que

e e asuter el podut et apble
él it

remplirsa foncti
toutesa dure deve.Sinécessaie, I uuhsaxemmuum recommandé
établirun test ntemne de résistance lectrique et e luilser

par une semelle comparable intervalles réguliers.
(CHAUSSURES ANTISTATIQUES Cetestet . z
d étre nffessa\re de pré le lieu de travail.
de eduieau minimun Siles 1t portées dans des conditons oi la matiere de sol
Je risque dall p :
&vitant ainsile risq Pa’ est contaminée par des substances qui peuvent augmenter la résistance

eumue par exemple de substances et vapeurs inflammables, et

en cas de risque de choc lectrique de tout appareil

lectrique ou de

parties sous tension N'a pas été complétement éliminée.

Il convient

ne

électrique de a chaussure, les porteurs doivent toujours vérifer les
propriétés lectriques de eurs chaussures avant dntrer dans une

ne de danger.
p P

peuvent pas garantir une protection adéquate contre les chocs
électriques car ell i (une rési pied et

plancher Si e risque de choc lectrique n'a pas été
élimine, des mesures supplémentaires pour évier ce risque sont
essntieles.De telles mesures, ainsi e es st suppémenties

périence a montré que, pour d

faire partie du prog
préserton des accidents du travail

tistati lavoie

nt utisées, |
fevétement d ol dot éretelle quele invalidpasf protection fourie
parla chaussure,

Lors de futiisation, aucun élément isolant,  Fexception du tuyau

normal, ne doit étre introduit entre fasemell interne de a chaussure
etle pied du porteur i un insertest placé entre lasemell intérieure et

Ie pied, la combinaison de chaussures /insert doit étre vérifiée pour ses
propriétés électriques.

b de(harge Aaversin produit devrait normalement avoir une
résistance électique inféreure 1000 M 3 fout moment tout au
long de sa durée de v utle. Une valeur de 100 k st spéciiée
comme étant la plus basse limite e résistance d'un produit
lorsqulle est neuve, afin dassurer une protection imitée contre un
chocelectiqueou un allmage dangerex en s de défalance dun

llant jusqu'a

RESISTANT AUX PRODUITS CHIMIQUES

(& Les chaussures pertinentes sont clairement identifices

par une icone et un standard résistant aux produits chimiques

Vous utilisez des chaussures pour vous protéger contre s risques
chimiques. Ce produit a été évalué selon ENT3832-3: 2018, Les chaussures
on( été testees avec différents produits chir |qnes mdlqnes dans Ie

q . La protection a été évalt
250, Toutefis, dans crtaines conditions, s utlsateurs doivent \abo,am,e etne conceme que esprdus imiues o le Wneu,
étre mnsnemsque Ia chaussure pourrait donner une protection ditsavir quen asd avec d'autres
i protéger le i é él ,abraslan pavexemp\e), la
pnneurdewanemetrepnsesemounemps, protection dela ch peut étre affecté é &

La résistance lectrique de ce type de chaussures peut étre modifiée
demaneesqnfatiepar e, antaminationa e

doivent étre prises.

Norme: EN 13832-3:2018

dns*

pas sa fonction prévue si elle est portée
Il est donc nécessaire d jue

q
le produit est capable de remplir sa fonction congue de dissiper les
charges électrostatiques et aussi de donner une certaine protection
pendan(mu(esawe luﬂhsa!eures!ve(emmandedeiabhvun

del‘utiliser a desinte

veguhevs etfréquents.

Les chaussures de classificati

q

| peuvent absorber 'humidité s elle

Produits | 40% dhydroeyde | 25% dhydroryde | Adde acétique
chimiques: | desodium (K] | dammonium (0) | 399% (N)

GS1310732 | CAS: 1336216
(CAS: 64-19-7

2 2 2

sont portées pendant des périodes prolongées et dans des conditions
humldes et hum\des peuven! devemr mnduclmes

it la matiére de

\a seme\le est conlammee, Ies peueuvs dolven! toujours vérifier
les propriétés électriques de la chaussure avant d'entrer dans une

Niveau 2: Perméation entre 241 min et 480 min

Télécharger la déclaration de conformité
@www.portwest.com/declarations



PL | INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

Prosimy o dokfadne zapoznanie sie z t Insmlk(jlq Evzed uzyciem tego produktu. Nalezy rowniez skonsultowac sie
ub z

0s0ba odpowiedzialng za bezpieczenstwo prac

tego $rodka

odnosnie
ochrony stop w konkretnych warunkach pra(y.{laleiy zachowac ta Instrukeje w takim miejscu, aby mozna byto z niej

zawsze skorzystac.

Wszywka produktowa zawiera szczegotowe
informace dotyczace norm, ktdrych wymagania
ten produkt spefnia. Jedynie normy i ikony, ktdre
wystepujq rownoczesnie na wszywkach oraz w
Instrukgji Uzytkowania maja zastosowanie do
konkretnego produktu. Wszystkie te produkty
532g0dne 2 wymaganiami Rozporzadzenia
UE2016/425.

q3
UK

CA

Certyfikowano przez: AS 2210.3:2019 to
australjska i Nowej Zelandii norma dotyczaca
obuwia ochronnego.

@

Odpomoé¢ na oleje rodkiropopochodne fo
Test iy rozdarcia

KONSERWACIA

Obuwie nalezy reqularie czysci¢ i konserwowac przy pomocy dobrych

$rodkow czyszczacych i konserwujacych, co zapewni jego dfugie

uzywanie. Nie nalezy do tego celu uzywac srodkéw zracych. Obuwie

zamoczone nalezy naturalnie wysuszyé po uzyciu w chiodnym i

suchym pomieszczeniu. Nie nalezy sztucznie przyspieszat procest
szonia dowat uszkodzenia cholewki,

SKEADOWANIE

Okres trwatosci pod warunkiem skfadowania w warunkach

ASTMF2413-18  Norma USA dla obuwia ochronnego

normalnych wilgotnos¢ wzgledna) wynasi: 101at od
daty produki dla obuwiaz cholewka skérzana | podeszwa gumowg
oraz 5 lat od daty produkji dla obuwia zavierajacego PU. Opakowanie
d obuviiem w miejscu sprzedazy ma za zadanie

PARAMETRY WYKONANIA | OGRANICZENIA
To obuwie zostato wykonane z materiatow naturalnych i / lub

upewnienie, ze obuwie znajduje sie w takim samym stanie jak w

ijest zgodne
150 20345:2022, ASTM F2413-18 and AS 2210.3:2019 odnosnie
wykonania i jakosci. Obuwie bezpieczne wybrane dla uzytkownika
musi byc odpowiednie do warunkow otoczenia pracy, zagrozenia i
oczekiwanego poziomu ochrony.
W przypadku gdy warunki pracy nie s3 znane, kupujacy i sprzedajacy
powinni sie skonsultowac, o e jest to molivwe, w celu dostarczenia
wiaiciwego obuwia.
Obuwie bezpi I

.. Karton moze by¢ réwnie: d
obuwia gdy nie jest noszone. W przypadku skiadowania obuwia w
pudefku nie nalezy na nim Kias¢ ciezkich przedmiotéw, poniewaz
moze to spowodowac przelamanie  uszkodzenie obuwia.
OKRES UZYTKOWANIA
Okres uzytkowania obuwia zalezy od sposobu i warunkow jego
zytk i konserwadji. Przed kazdy
nalezy dokfadnie obejrzec obuwie. Jezeli nie jest zdatne do dalszego
uzytkowania, nalezy je natychmiast wymienic. Nalezy zwrcié
ia cholewk i

ryzyka urazu, jakiego moze doznac uzytkownik w czasie jego
noszenia. Jest ono przeznaczone do uzywania w pofaczeniu 2
konkretnymi warunkami bezpiecznej pracy i nie moze w pelni

s2czegaing uwage na p ,
polaczei pomiedzy cholewkai podeszwa.
NAPRAWA ) o

y oraz stan

urazem w ypadku, a
jedynie w zakresie, wjakim zostato zbadane na zgodnosé 2 EN IS0
20345:2022, ASTM F2413-18 and AS 2210.3:2019.

DOPASOWANIE | ROZMIARY

W czasie zaktadania i zdejmowania obuwia nalezy je w pefni rozpiac
/rozsznurowac. Nalezy nosi¢ jedynie obuwie w odpowiednim
rozmiarze. Obuwie zbyt luzne lub zbyt ciasne ogranicza swobode

Nalezy je natychmiast wymienic, aby zapewnic uzytkownikowi
jak najwyzszy poziom ochrony. Podnosek bezpieczny lub ochronny
moze zostac w czasie upadku ciezki lub
miazdzenia, jednak moze to nie by¢ widoczne. Z uwagi na to, po
uderzenie na obuwie lub po jego zmiazdzeniu, nalezy takie obuwie
wycofaé z uzytkowania, a najlepiej zniszczy¢, nawet wtedy, gdy nie s3

ruchu oraz nie zapewnia pelnej ochrony. Rozmiar obuwia jest na
i oznakowany.
GODNOSC

Dla

lia optymalnej ‘moze by¢

obuwia wraz z dodatkowymi srodkami ochrony osobiste], takimi
jak spodnie ochronne lub getry. W takim przypadku nalezy zawsze
skonsultowac sie z dostawcg odnosnie zgodnosc i odpowiedniosci
tych produktéw w konkretnych warunkach zagrozenia.
To obuwie chroni palce uzytkownika przed urazem, jaki moga

spowodowac przedmioty i
stodowisku przemystowym i handiowym, w ktérym wystepuja
potengalne zagrozenia. W 6 duktach zastosowano

idoczne .
ODPORNOSC NA POSLIZG
Moziwosé wystapienia poslizqu jest zalezna od rodzaju i stanu
podhoza, a takze od innych czynnikw, ktore nie sa zwiazane 2
obuwiem. Nie jest zatem mozliwe wyprodukowanie obuwia,
ktgre i i d posi elkich
warunkach pracy.
To obuwie zostafo w pelni zbadane na zgodnos¢ z EN IS0 20345:2022
oraz AS 2210.3:2019 adnosnie odpornosci na poslizg.
Pomimo tego poslizg moze dale; nastapic w niekidrych warunkach
pracy.

rowniez opcjonalnie dodatkowe ochrony.
Ochrona przed uderzeniem o energii upadku 200 Jouli.
Ochrona przed zmiazdzeniem o sile nacisku 15 000 Newtondw.
Dodatkowa ochrona oferowana przez obuwie jest
oznakowana w sposob nastepujacy:

Kod oznakowania

OCHRONA PRZED PRZEBICIEM

Przyktady

Cets
€

EN S0 20345:2022

Inak CE/UKCA
Norma stosowana w Australii i Nowej

Zelandii
Norma Europejska

5221032019 Norma stosowana w Australii
’ ASTM F2413-18 USA Standard for protective footwear
mitoa(::l;ve wkfady odpore na perforacje P 083) Rozmiar obuwia
1219 Data produkgji (M&Y)

i i i i 7 B Kategoria ochrony
Nemcolrenkodisdpmeraperonde | P0Gy | Dot oy o .
Niemetaliczne wktadki odporne na perforacje | PS (Maly W Identyfkacja produktu
(11008 guotds) ODPORNOSC PODESZWY NA POSLIZG

g:::;l‘;‘;‘l‘;’(‘e'g";t:;{“‘;""‘;ow 00k c EN 150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 — ODPORNOSC NA POSLIZG
Antystatyczne (opor pomiedzy 100 ki 1000 M0) A fod Badanic Wispéiczynnik tarca
zolujace ﬁ oznakowa-

" Podizgna piece [Podlizg na tyne
Ochrona przed niekorzystnymi warunkami: gnapi a;m‘ilm’ )
Izolacja przed zimnem a
Tzolaci przed goracem H Plytka ceramiczna | Nie mniej niz 0.31 | Nie miniej niz 0.36
Pochtanianie energii pod pieta (20 1) E zNals*
Wodoodpornos¢ WR
Ochrona érédstopia M [sr Piytk Nie mniej 20,19 7]
Ochrona kostki AN NalS* & Glycerine
Wodoodpora cholewka WPA
Cholewka odporna na przeciecie ® *Woda 2 5% roztworem laurylosiarczanu sodu NaLS
Podeszwa odporna na wysoka temperature (300°C) HRO

P7




Kategoria ochrony

Wymagania
podstawowe

Dodatkovie wymagania

W trakcie uzytkowania nie nalezy zakfada¢ dodatkowych elementéw
izolujgcych stope od wewnetrznej wiadki w obuwiu za wyjatkiem
normalnjskarpety. W wypadku wiozenia o buta dodatiowego
elementu Kadke, nale icjego

IEM
pvzed przebi(lem dlatego obuwia zostatzmierzony

y praycetego gwozdzia o Srednicy 4,5
mm (PL)or3.0mm (5. Wiksz ity lub mnifzarecnica moga

W takim przypadku nalezy rozwazyé zastosowanie altematywnych
Srodkow ochrony. Obecnie stosuje se dwa rodzaje whfadek
w obuwiu bezpiecznym. S o wktadki

B] Kasal Jak SB oraz dodatkowo i
pity
ocunoNA
Antystatyane
52 Klasa | Jak S1
i
absorpcja wody
2wigkszyC ryzyko przebicia.
ktadk: I Klasa |
i Odpormos(na perforacie w

Sgp gladka niemetalowa

54 Kiasall 12k B oraz dodatkowo -
Zamkniety obszar
pictyPochianiaczenergi pod
pieta Antystatyazne

55wl Kiasall Jak st

typuP)lub Odpomosc na perforage w

typu PL) lub Urzezbiona podeszwa
‘S?S(Wahdka niemetalowa ,
ypu

metalowe  pozbavione metalu. Oba rodzaje wktadek oferuj
normatywny minimalny poziom ochrony przed przebiciem zgodie 2
oznakowaniem na obuwi. Kazda z nich posiada jednak inne cechy.
Wktadka metalowa: poziom ochronyjest w mniejszym stopriu
uzalezniony od ksztafu ostrego przedrmiotu  rodzaju zagrozenia

(na przykfad srecica, geometria, ostrosd) jednak 2 uwagi na
ograniczenia produkcyjne wktadka nie pokrywa w petni atej dolnej
powierzchni obuwia.
Wkiadka jiczna: mose by¢ zesza,bardziej el
pokrywia wigkszq powierzchnie obuwia iz whfadka metalowa.

uwwek\asyl\ jest catkowicie gumowe (t]. catkowicie
wulkamzowane lub catkowicie polimerowe (tj. catkowicie
formowane)

SKARPETA WEWNETRZNA
Jezel obuwie jst dostarczane z wyjmowang skarpetq wewnetrzng.
Wzelke jego badania byly wykonywane facznie ze skarpetg. Mozna
jawymienié wylacznie na identyczna skarpete.

OBUWIE ANTYSTATYCZNE

Obuwieantystatyczne powinno by¢ uzywane w celu

) Poziom ohrany mozejednak by uzaleiniony o kzatu
6 Klasal Jak al ie (na przyktad
raspuiainocuod Srdric, geometa astrosd).
0BUWIE PRZEWODZACE
ST Wl ks b powinno by¢ noszone wrazie
pu)ud SEwody i Koniecznosci ia ryzyka wystapienia
(e P vody wnajtszym modlivym s, napryad
S%K’S[Wghdka niemetalowa ki i 0
moze by¢.
o h a | alkowity zagrozenia pnrazemem prqdem elekvytmym od urzqdzen
glq(zememubuwlawpelm qumoviego i wpehi przewodow napicim.

W e obuwiejest
maksymalny opor lektryczny powinien wynosic 100 k0 wtedy,
gdyjestnowe.

Podaasuzythowania moze astpic znaczq@azniana poziomu

P zuvagina ginaniei
W ienia ie, ze jafunkge
ol nalezy regy prawd;
 Zalecasig, aby uz wewngtrzne
urzadzenia zakladowe do regulamego  zestego badania te
opormogc
bad

agro pmawyxlqplemal oyi

ynnosd ponizsze powinny by¢ rutynowym

palnej lub elementem programu ochrony przed wypadkami w miejscu pracy.
tkiewtedy, gy e moina m*kﬂwme wyeliminowacryzyka Wprypadku nosenia obunia wvarunkach gy podioze mate jo
porazenia ad: 1anleays<m, p ¢ jego whasciwosi elektryczne
e\eklry(zny(h pod naplg(lem rzed do agrozenia.

ol . "I QAT preed Opomos(elekuyana podtoza powinna by¢ na takim poziomie, aby
porazeniem p poniewa; nie poziomu ochrony oferowanego przez obuwie

pomiedzy stopa i padmgq Weelu ovitego
Zagrozenia porazeniem pradem el

wtedy, gdy jest na niej noszone.

dodatkowe dzifana ochronne. Taki dziaani, 2k owniez
wspomniane ponize] dodatkowe badania, powinny by¢ rutynowym
elementem programu ochronnego w miejscu pracy.

§ je dowodez, ze dla celow

W trakcie uzyf nie nalezy zakladac dodatkowych elementow
izolujacych stope od wewnetrznej wktadki w obuwiu za wyjatkiem
normalnej skarpety w wypadku wbozema do buta dadatkowego
e\emen 1t p

rozladowania poprzez produkt powinna posiadac opormosc ponizej
1000w kazdym mamence egounyc. Wortosc 100K jest

OBUWIE ODPORNE NA SRODKI CHEMICZNE
ongi

P pmdukluw - TR
(plu fenia minimainego por predporazeiem b jest
lek lub zaplonem w i standardem odpormym na chemikalia

elktrycznego practjacego pod napiecem do 250V. Usytkownik
powinien by¢ jednak wiadomy, ze w pewnych warunkach ten
poziom achrony moze okazac sie niewystarczajacy. Nalezy zatem
praedsiewziaé dodathowe $rodki ostroznosi  ochrony przez

caly czas pracy.

por elektrycany tego rodzaju obuwia moze znaczaco sie zmienié
w przypadku naprezenia, zabrudzenia, skazenia lub zawilgocenia.
Tocbuvie niesplni swojego zadani gy bedzie noszone w
arunkach mlych Naeryzavsze upewniacsi 210 ubuwle

Uzywasz obuwia do ochrony przed $rodkami chemicznymi. Ten
produkt jest zgodny z EN13832-3:2018. To obuwie bylo testowane
na odpornos¢ na dziatanie $rodkéw chemicznych wymienionych
witabeli pomze] Ocena ochrony z0stafa dokonana w warunkach

(heml(my(h Uzylkowmk powinien byc $wiadomy, ze w przypadku
kontaktu z innymi chemikaliami lub w sytuacji wystapienia innych
warunkow fizycznych (na przyktad wysoka temperatura, przetarcie,
zuzycie) poziom ochrony m )ie zosta¢ Znaczaco zmniejszony i ze

moe dalej wypelniac swoja funkdie
apewnienia ochony przz calyokes uzythoviania. Za\ena slg, aby
uzytkownil reqularne i

obuwia przy pomocy swoich wlasnych urzadzefi w celu zapewnienia
pelnej ochrony.

przewodzic prad elektryczny.

nalezy wtedy e srodki ochrony.

Norma : EN 13832-3:2018

P . Srodek 40% wodorotle- | 25% Ammonium | 99% Acetic Acid (N)
Obuwie Typu 1 moze absorbowad wilgoc w czase noszenia przez cemicny: | neksadu®) | Hyocde 0
dhuzszy czas w warunkach mokrych lub wilgotnych. Moze wtedy s 1310732 | o 1336216 | Gasiea1o
W przypadku noszenia obuwia w wamnkach gdy podhze ngEJE
2 2 2

zanieyicic,

przed wejsciem do strefy zagrozenia.
Opornosc elektryczna podtoza powinna by na takim poziomie, aby

i obuwie

antystatyczne wtedy, gdy jest na niej noszone.

Poziom 2: Przenikniecie pomigdzy 241 mini 480 min

Deklarade




ES | INFORMACION AL USUARIO

Por favor lea cuidadosamente estas instrucciones antes de usar este producto. Deberd consultar también a su
responsable de sequridad o superior inmediato, sobre el calzado de proteccion apropiado para su situacién de trabajo
concreta. Guarde cuidadosamente estas instrucciones para que pueda consultarlas en cualquier momento.

Consulte en la etiqueta del producto la informacion
detallada sobre las normas correspondientes. Sélo
son aplicables las normas e iconos que aparecen
tanto en el producto como en la informacion para
el usuario. Todos estos productos cumplen los
requisitos del Reglamento (UE) 2016/425.

UK
CA

Suela esistente l calor (300°C) HRO
Resistenciaal fuel il f0
Ensayo de esistencia d los hlos

LIMPIEZA

Para asequrar el mejor servicio y uso del calzado, es importante que
se ||mp\s y tat egulamente onun productodempiez bueno. o
utiiceag . Cuando el

Certificado por: AS 2210.3:2019 es la norma
de Australia y Nueva Zelanda para calzado
de proteccion.

¢

jetoa
de humedad, trassu uso, deberd permitir que se seque
naturalmente en una zona fresca y seca y no se forzaré el secado ya
que pudiera causar deterioro del material del empeine.
AlMA(ENAJE

ASTM F2413-18  Norma USA para calzado de proteccion

y humedad relativa), la fecha de absoles(en(la del (alzada serd
10afios tras la fecha de fabricacion, para los calzados

PRESTA(IONESYV LIMITA(ION[S B[ USO

intéticos

que cumplen
\asnnm\as EN 150 20345:2022, ASTM FZ413 WSyAS ZZHJ 3 ZU]9EI\
referent alidad. Es

selemonado seael ade(uada para la proteccion requenda yel
entorno en el que se utilizard.

Cuando no se conozca el entorno de trabajo, es muy importante que
se realicen consultas entre el vendedor y el comprador para asegurar,
cuando sea posible, que se suministra el alzado correcto.

El calzado de seguridad estd disefiado para minimizar el riesgo de
darios al usuario durante el uso. Estd disefiado para ser usado enun

que tengan el empeine de piel y la suela de goma, y 5 afios tras la
fecha de fabricacion para los zapatos que incluyan PU. El envase con
el que se suministra el calzado en el punto de venta es para asegurar
quec lzadose entregaal diene en Ias mismas mndl(lones que
cuando fi hado de fal ja
para almacenarel alzado cuando no se utl\l(e (uandn el calzado
esté almacenado dentro de su caja, ésta no deberd tener objetos
pesados encima, ya que pudieran causar la rotura del envase y un
posible dafo alcanzado.

VIDA DE UTILIZACION

La vida exacta del producto dependera principalmente de csmo y
dandeesutlhzadoy(omasemlda Es porlofanfo muy importante
do antes de su utilizacion

g bajo y no evitard
s ocurriera un accidente que excediera loslimites de ensayo de las
normas EN IS0 20345:2022, ASTM F2413-18 y AS 2210.3:2019.
HORMAS Y TALLAS

y ylo sustituya tan pronto como que parezca que ya no es apto para
su uso. Deberd prestar una cuidadosa atencion a la condicidn de las
puntadas del empeine, al desgaste de las puntadas de la suelaya la
condicién de la unicn entre el empeine y la suela.

Para ponerse y quitarse el producto, siempre d
Sélo utice alzado de s tall

iada. Bl calzado
a “ ingird o
movimiento y no proporcionara el nivel dptimo de proteccién. La talla
del producto esta marcada en el mismo.

(COMPATIBILIDAD

Para optimizara proteccn, en2lguns s, pucieraser necesario
utilizar
0 polainas. En este caso, antes desarrollar a actividad relacionada
con el riesgo, consulte con su suministrador para asegurar que
todos los productos de proteccion son compatibles y apropiados
asuaplicacion.

Siel calzado se da

4 dando el nivel de p
especificado y, para asequmrque el usuario continda recibiendo la
maxlma proteccion, deberd ser inmediatamente susmwdu Enel

ipado con punteras d que pueden
ser dafiadas d un accid P , debido
ala naturaleza de |2 puntes, puede queel dafo a as mismas nosea
notable. Deber, por o tanto, reemplazar (y preferiblemente destruir)
su calzado si la zona de la puntera ha sido fuertemente comprimi
ha recibido un golpe, incluso aunque no parezca estar danada.
RESIS'IEN(IAAL B[SLIZAMIENTO

. En cualquier l6n, la fi
l calzado protege las puntas de lospies del usuario, ontra los
peligros por abjetos que caen y aplastan, cuando son usados en del “'E‘" Yo"‘“ factores ‘d"e"”“es al (alzado) ‘e"d[':g";': vor
entornos industriales y comerciales donde pudieran Jotanto o o

peligros, con a proteccion siguiente mas, cuando sea el aso, con
proteccidn adicional.

La proteccion que proporciona contra golpes es de 200 Julios.

La proteccidn contra compresi6n que proporciona es de 15.000
Newtons.

Se pudiera proporcionar proteccion adicional, que esta
identif bre el prod u i

a continuacién:
Codigo de marcado

RESISTENCIA A LA PERFORACION

Insertos metalicos resistentes a la perforacion | P

(1100N)
Plaguitas no metalicas resistentes a la PL (Clavo
perforacion (sin penetracion) grande)
Insertos no metélicos resistentes a la PS (Clavo
perforacion (1100N) pequeiio)
Propiedades eléctricas:
Conductividad (mdxima resistencia 100 k0) C
Antiestatico (rango de resistencia de 100 kf a 1000 kQ) A
Aislante
Resistencia a ambientes hostiles:
Aislamiento contra el frio a
Aislamiento contra el calor HI
Tacén con absorcion de energia (20 Julios) E
Resistencia al agua WR
Proteccién metatarsal M
Proteccién al tobillo AN
Parte superior resistente al agua WPA
Parte superior resistente a cortes ®

P9

cualquier condicion que se pueda dar durante su uso.
Este calzado ha superado los ensayos para la resistencia al resbalon de
Ias normas EN IS0 20345:2022 y AS 2210.3:2019

Lo ‘equir dando en
Ejemplos de marcados  Explicacion
cees Marca CE/UKCA

@

EN1S0 20345:2022
AS2210.3:2019
ASTM F2413-18

Norma australiana y de Nueva Zelanda
La norma europea

Norma Australiana

USA Standard for protective footwear

(43) Talla del calzado
1219 Fecha de fabricacién (M&Y)
8 Categoria de la proteccion
A Codigo de la propiedad adicional, por
ejemplo antiestatico
W Identificacion del producto

RESISTENCIA DE LA SUELA AL DESLIZAMIENTO

EN150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 — RESISTENCIA AL
GGdigode [Ensayo Coeficiente de friccion
marcado
deltacén hacia ~ [haia atrds
adelante
Baldosa ceramica|Nomenora031 _[Nomenora 036
con Nals*
[s® g N 19 [Nomenora0.22
NalS*y Giicerina
* Agua con una solucion a 3% de Lauril Sulfato de Sodio (NalS)




Gtegoria

Requisitos | Requisitos adicionales

Durante su uso, no s introducirdn elementosaisantes, con a excepcién
de calceines normales, entre a suela inerior dl calzado y el pie el
usuario. i e pusiera cualquier plantill entre a suela intrior del

i calzado de Tpo  std hecho de piel otros materials, excluyendo
e\ m\zadn m(almeme de caucho o pol\mems
lles ¢ totalmente

8] Cosel |Comola $Bmés Tancerado | - Galzadoy el pie, a combinacion calzadofplantila deberia ser ensayada
bsorcdn de energia del acon | | pare conocer sus propiedades eléctricas.
niestitico RESISTENCIA A LA PERFORACION
La resistenciaaa perf te calzado ha ido d d
2 Clasel | Comola $1 més: ellaboratorio usando una punta troncocénica de 4,5mm de didmetro
(PL) or3.0mm (PS). Fuerzas mayores o puntas de dismetro infeior
aumentain e peligode que e poduzc na pefracn.
53-(Inserto metdlico tipoP) o |Clase | Como la 52 més: En tals
B i it 6 alternativa. Hay dos tipos genéricos de plantilasresstentes aa
tipo PL) 0 seqiin el tipo. rf énd ibl tualmente | calzado d on. Estas
s sonlas de tipo metdlicoylas e materiales no metalicos. Ambostipos
cumplen lo requisitos minimos de resistencia a a perforacion de la
B Qasell | ComolasBmas norma marcada sobre este calzado, pero cada uno tiene diferentes
s g o | Ventajasy adidonalesinduyendolo e
Metilca: fectada pora
(por ejempl, diametro, geometria, oo afiado que esté),pero debido
S e R0 [Gael GmoRSimes alas limitaciones de lafabricacion delcalzado no cubre totalmene a
S5t et superfice inferiordel zapato.
ipoPL)o seqinel ipo. No metlica:Puede ser mis ligera, mas flexible y proporcionar una
555 (sertono metilico Suela conesltes mayor drea cubierta, en comparacion con a metlica, pero la esistendia
poPS) ala penetracidn puede variar mas dependiendo de l2 forma del
5 Gosel[omolasamis objeto afilado o pelgroso (por elemplo, diémetro, geometri, oo
Pentracin yabsodon deagia | gfiago que este.
CALZADO CONDUCTOR
S7-(nsertometdiotpoPlo | Gasel |Comolas3mas El calzado conductor de eectricidad deberd ser usado cuand
s7t 0 necesario el minimizar las cargas electrostticas en el minimo tiempo
posibl, por ejemplo, cuando se manejen explosivs. £ calzado
575 (nsertono metlico conducor de lectricdad no deberd ser usado cuando el iesgo de
o) recibir descargas de aparatos eléctricos o conductors en tension, no

se haya eliminado completamente. Paa asequrar que el calzado'es
cnnduﬂav e ha determinado que, cuando sea nuevo, debe tener un

vu\camzado) o totalmente polimérico (es decir, Io!almente

' i de 100 k0.
Duvan(e suvida dtil, \a resistencia ele((n(a del calzado fabricado con
d debido

a \a i yﬂexuonado,yes necesari dequeel
d paz de cumplir con su funcion de disefio de disipar las
aargas elec!ws!allzas durante Ioda suvida. Cuando sea necesano, se
para determinar
laresistencia elecmca y Io utilice a intervalos regulares.

FORRO INTERIOR
Izad inistra con un foro interior Por
favuv tengs it e losensayosse ha ealizadoco el
. Halzado i deberd ersado
anelforoclocads, o metor
por uno similar
CALZADO ANTIESTATICO

l alzado antiestatico deberd ser usado cuando sea necesario
minimizar la creacion de carga a disipar la carga electrosttica,
evitando as el riesgo de una chispa que pueda causar una ignicion,
por ejemplo, de sustanciasy vapores inflamables, y cuando el riesgo
de una descarga eléctrica e aparatos o conductores eléctricos en
tensicn no haya sdo eiminado completamente.

Sin embargo,se deberd tener en cuenta, que el alzado antiestatico
o garantiza la proteccion adecuada contra descargas eléctricas y
quesdlo introduce una rsistencia entre el suelo el pe. Sinose
hael posibilidad de descarga eléctrics,
es esencial el tomar medidas adicionales para prevenr este riesgo.
Tals medidas s como s ensayos adiconales mencionados
abajo, deberan ser parte de larutina dl programa d

I mencionados a continuacion deberan ser parte
de larutina del programa de prevencion de accidentes en el puesto
de trabajo.
Siel calzado se usa en situaciones donde el material del suelo se
contanina o ustandas que aumentan  resitenda eléctic
del callado, erificar |= propiedade

de entrar 9" u"a 0

p

e Izad ,{.’ del suelo deberd ser tal

lide |
Durante su uso, no se introduciran e\emenws aislantes, con la excepcion
de calcetines normales, entre a suela interior del calzado y el pie del
usuario. Si se pusiera cualquier plantilla entre la suela interior del
calzadoy el pie, la combinacidn calzado/plantilla deberia ser ensayada
pare conocer sus propiedades eléctricas.

accidentes en el puesto de trabajo.

CAL A AS

@ Haladorel ]

un icono

tiestiticos, el
P quep a
sigue a descarga a través delproducto deberd tener normalmente
una resistencia inferior a 1000 M0, en todo momento, dnrame su

resistente a quimicos y estandar
ot utiizando calzad

qQue proteg
de acuerd

vida il Se especificaun valor e 100 k0 comopel
derested el producto nuei, para et proteccion
"

quese eslmpeen trabajandoa vnlla]es Y hasta 25015 embargo,

Este
producto hasid la norma EN13832-3:2018.
Fl calzado ha sid d i
La proteccion ha sido evaluada en condicic

I
\abovatonoysolo" ra las sustanci icas citadas. EI
d

en ciert; deberan tener
el calzado pudiera proporcionar una proteccion no adectada y se
deberintomar meiasadiconales para pmlemun delusuaro,
la ia eléctrica de este tip

elﬂavmnadn I la humedad.
Este alzado no desarrollara su funcion s e usa con humedad.

eslves ﬂsl(e (por elemp\o (empevamra alta, abrasion, etc) la prole((lon
uede y

q
deheran tomarse pve(auﬂones
Norma: EN 13832-3:2018

Por o tanto, es necesario asequrar que el producto es capaz de Sustancia | 40% Hidroxido de | 25% Hidroxido de | 99% Addo
desarrollar su funcin de disefo de disipar cargas electostticasy qin: | soio() horio0) | acéio )
deproporionr g deprtcin e s i e o073 | s 13616
delaesistencia . AS:64-19.7
e\emuay uuhzar\n a mtevvalos Vrecuemes y regulares,
dsi
pro\engadospenodasyen di de humedad puede 2 2 2

Volverse conductor.

Siseusa el calzado en sliua(lones donde el material del suelo se
contamina, |
eléctricas del calzado antes de entrar el\ una Zona de peligro.

Cuando se use calzado antiestético, la resistencia del suelo deber ser
tal que no invalide la proteccion proporcionada por el calzado.

Nivel 2: Permeacion entre 241 min. y 480 min.

Descargue la declaracidn de conformidad
@www.portwest.com/dedlarations
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IT |INFORMAZIONI PER L'UTILIZZATORE

Si prega di leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto. Si dovrebbe anche consultare il
responsabile della sicurezza o superiore per quanto riguarda la protezione adatta per la vostra situazione lavorativa
specifica. Conservare con cura le istruzioni in modo da poterle consultare in qualsiasi momento.

Fare riferimento all'etichetta sul prodotto
perinformazioni dettagliate sulle norme
corrispondenti. Sono applicabili solo le norme

q3

Pergaanieil miglorservizo contro sur della alzature, &

UK
CA

Australiano e New Zelandese per calzature
di protezione.

¢

e leicone che appaiono sia sul prodotto sia sul he la calzatura venga p trattata con
foqheﬂo illustrativo di seguito. Tutti questi pmdum \m buan prodotto di pulma Non nmlzzare detergenti caustici. Dove
ai requisiti del (VE ), deve, dopo 'uso,
2016/425) - EN 150 20347:2012 essere as(\ugala naluralmeme in un Iuﬂga fresco, as(nmu enon
el matrl A
Certificato da: AS 2210.3:2019 & lo standard (nusmmzmug

Se conservate in condizioni normali (temperatura e umidita relativa),
Ia data m obsolescenza delle calzature & generalmente: 10 anni

ASTM F2413-18  Norma USA per le calzature protettive

Prestazioni E LIMITAZIONI D'USO

Questa calzatura  realizzata utilizzando materiali sia naturali

che sintetici e conformi alle relative sezioni della norma EN IS0

20345:2022, ASTM FZ4'I3 Hl e AS 2103: 2019 per pves{almnl

equalita. Ei

adatta per la protezione richiesta e I'ambiente di utilizzo.

Qualora I"ambiente di utlizzo non sia noto, & molto |mpor\ame che
e

ga il venditore e I

ove possibile, Iafamllura“ la cal

P le scarpe con tomaia n pelle ¢

_— gomma, 5 anni dopo a data di fabbricazione per e scarpe,

per lzaure ra i PU. L packaging oo onla calzatura nel

P e la calzatura toal diente
I # .4-“ dovene spea asatoapup

essere utilizzata anchs
uso. Quandola scatola é S deposuu on dovrebbe avere ogget
bb I

diessa, in quanto Gid p P jialla

confezione e possibili danni alla calzatura.

VITA DEL PRODOTTO

Lavita esatta del prodotto dipendera in gran parte da come edove
. E'quindi molto imp he si esamini

ttenzione le cal delluso e sosttuilaal pid presto se:

La calzature disicurezza é i rischio di
lsion hepotehber farsffie i ndossa duranteFus, stata
progetata per ssreuizata i un ambiene i avoro suro e non

sembra essere inadatta per usura. restare particolareattenzione alla
e dell tore 'usura del attistrada dell

1a condizione dellegame tomaia/ suola.

in caso diincidente,
ilimiti di prova de\la norma EN 150 20345:2022, ASTM FZ4'\3 18
@A$22103:201
VESTIBILITA ETAGlIE
Per metere e togliee  prodotto, annulare comp\e!amentel

RIPARAZIONE

Se la calzatura risulta danneggiata, non continuera a dare il livello
di protezione specifica e per assicurare I'utilizzatore in modo che
continui a icevere la massina protedne, I alzaturadeve esere

sistemi di fissaggio.
(alzature troppo Iavgheomppo sueue hmwevanno |\ movimento

di puntai disicurezza /
protezione, che possono essere danneggiate durante un incidente da
acausa della ntura del pntale i danno us

enon forniranno il I

prodotto é contrassegnata su di essu

(COMPATIBILITA"

Perotimizar a prtezion, inaluni cas pu esere necesario
DPI aggiuntivi

0 ghette. In questo caso, prima di effettuare 'attivita di rischio

correlata, consultare il proprio fornitore per garantire che tutti

i prodotti protettivi siano compatibili  adatti per a vostra

applicazione.

Le calzature proteggono le ita dei piedi dichile indossa contro i

rischio di lesioni da caduta di oggetti e la frantumazione in caso

di usura in ambienti industriali e commercialiin cuisi verificano i

potenziali pericoli con una protezione aggiuntiva.

Protezione contro gl urt prevista & i 200 joule.

Protezione compressione prevista & di 15.000 newton.
il prodotto dall "
Codice di marcatura
ALLA
Inserti metallici resistenti alla perforazione P
(1700N)
Inserti non metallici resistenti alla PL (Chiodo
perforazione (senza penetrazione) grande)
Inserti non metallici resistenti alla PS (Chiodo
perforazione (1100N) piccolo)
Proprieta elettriche:
Conduttivita (massima resistenza 100 kQ2) C
Antistaticita (resistenza tra 100 k2 e 1000 k@ A

Isolamento ﬁ

Resistenza agli ambienti ostili:

Isolamento dal freddo a
Isolamento dal caldo HI
Zona di assorbimento energia nel tallone E
Impermeabilita WR
Protezione del metatarso M
Protezione della caviglia AN
Tomaia resistente allacqua WPA
Tomaia resistente al taglio ®
Suola resistente al calore (300°C) HRO
Resistenza agli olii combusti Fo

Test di resistenza del tessuto
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punta é stata
d

g
0 mmpressa anche se app
RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO

In ituazioni che coinvolgono scivolamento,la superficie del
T It att e incid

P
sulla pr della cal
i allo scivol:

. Sara pertanto impossibile pr

possono incontrare durante ['utilizzo.
Questa calzatura e stata testata con successo contro EN S0 20345:
2011A52.210,3:2019 perlaesstenz alloscivolamento

ambienti
Esempi di marcature  Spiegazione
(€35 Marchio CE/UKCA
%
@ Standard Australiano e New Zelandese
EN1S0 20345:2022 Norma Europea
AS2210.3:2019 Standard Australiano
ASTM F2413-18 USA Standard for protective footwear
@) Tagla calzatura
1219 Data di produzione (M&Y)
B Categoria di produzione
A Codice per proprieta aggiuntive, es.
Antistaticita
W Identificazione del prodotto

RESISTENZA DELLA SUOLA ALLO SCIVOLAMENTO
E 2022 and A5 2210.3:2019 - RESISTENZA ALLO

SCIVOLAMENTO

Godice  [Test Coeficente G fzane

marcia-

e Sittamentodel _[STtamento

alindietro

Pianoin acciaio con  {Non piti i 0.31 (Non pii di 0.36
glicerina

[s® Piastrelle di Non pii i 019 [Non it di 0.22
ceramica con NalS* e
glicerina

* Acqua con laurilsolfato (NaL$) soluzione di sodio al 5%




Gtegoria

Requist addzional

fornita dalle calzature.
Nessun elemento, senza elementi isolanti, ad eccezione della normale
calza, dovrebbe essere introdotto tra la soletta della calzatura e il

5] T T piede i hilondussa Seun inseto & messo rala soleta e pede
tallone chis: Ia combi i llata per le sue
Zonatallone con asoriment i proprieta e\mn(he.
energia Antsatico RESISTENZA ALLA
52 Cassel éﬂ:\":uia]-‘;‘v‘;‘e ssabimento La resistenza alla penetrazione di questa calzatura ¢ stata misurata
o in laboratorio con un chiodo troncato del diametro di 4.5 mm (PL) or
3.0mm (PS). Forze pid elevate o chiodi di diametro minore aumentano
S!-[\';l)selm metallico Cassel ﬁﬂme‘il pmH " il rischio di penetrazione.
oblo esisenda alla perfoazione i i
o ((CH— Ressteia In alcune circostanze, dovrebbero essere considerate misure
ipofl)o Suola con rilievi prevennveallemanved\ dueuplgenenam inserti resmnua\la
Signsevmnnnmm\hm bili nelle cal:
tipo PS) . ; i
dimetalloe d Jinon metallci Entrambii tipi
s4 Classell | Come SB piu: soddisfano i requisiti minimi di resistenza alla penetrazione della
Area del tallone chiusaZona dicata sulla calzat ha di 1t
o e norma indicata sulla calzatura ma ognuno ha diversi vantaggi
energia Anistatico aggiuntivi o svantaggi tra cui:
Metallo: & meno influenzato dalla forma dell oggetto taglente
S meomeic |Gt /periclo (cioé daciametro, geometia, forma), maa causa i
tipoP)o Res\s(er\zaa”apevfmazmne limitazioni nella produzione di calzature non copre l'intera parte
SgLul\sevlunonmelalhm seondoiltpo, ifeiredelscarpa. ) )
556 (nserto non metaico Non metlic possonoesere i egger, ﬂesslh efomire una
1o P5) metallo, mala
5 Gasel | ComeS2pia resstenza alla penetrazione pub variare pil 2 econds el foma dell
Zf:j;’“'“"” assorbimento | - oqqetto tagliente/ pericolo (cio2 da diametro, geometra, forma).
Gl [amesip CALZATURA CONDUTTIVA .
(\gu )0 (al d usate se &
1L (Inserto non metalico acqua idurreal e caich nl i breve
swnmmmnmmmm ibile, ad io di [ di esplosivi.
5) Calzature duttive non d il
(alzatuve i tipo son0 realzate i pelle edalr materiali seilisciodishock da qualsis apparecchiodlettco o 6 part i
escluden e non sono stati er essere sicuri che

Le calzature dicasse l sono interamente in ?emma (ciog
interamente vulcanizzate) o interamente polimeriche (cioé
interamente stampate).

la calzatura sia conduttiva, & stato specificato un Imnle diresistenza
superiore a 100 k0.

Durante il servizio, la esistenza elettrica di calzature realizzata in
materale conduttore pu ambiare notercimente,  ausa el

SOLETTA cheilpodotto
La alatra & prowist i nasoleta imovbite i nfichl st dodi Tapropria
" g g
i "5““0‘5‘9“"? lzature durante tuta | s it Se necesari, s raccomanda
il sotopiede. l sotopiede p utente i stituire un test in-house pera esistenza eletrca e sarlo

s0lo da una soletta comparabile.
CALZATURA ANTISTATICA

Le calzat iche d ¢ ioridurre
al minimo I'accumulo elettrostatico dissipandole caiche, evitando
cosil rischio di accensione o sintilla, per esempio con vapori
infiammabil, e sevi &l rischio di scosse elttriche causate da
apparecchi soto tensione.

Vanotato, |\mawa, che \B(allﬂ(lﬂe antistatiche non possono

aintervall egolari.

Questo test e quelli indicati qui di sequito dovrebbero essere una

parte di outine del programma di prevenzione degliinfortuni sul

luogo di lavoro.
Ta calzat

i cu matriale del
uola tare |
st et dellacalzatur, g utizaor devonosempre
veifcar e prop
una zona percolosa.

quanto mlmdumnnsola st peee i e e conduttiveo, la esstenca el
i endono o danon et np
2 aggiuntive per h T"I‘ misure, fornita dalle calzature.
hé e prove supplementaridi Nessun elemento,senza elementiisoanti, ad dellanormale
b dottora a soletta della lzatura el

sulluogo dilavoro.
Lesperienza hadimostratoche, perscopi antistti i percorso

calza, de
piede di chilo mdessa Seun mseno emessotrala sa\ena e il piede,
la L er le sue

discarica attraverso un p
una resistenza elettrica inferiore a 1000 MQ in qualsiasi momento
durante a sua vita. Un valore di 100 kQ viene specificato come limite
inferiore di resistenza di un prodotto, quando nuova, per garantire
una certa protesone imitata control scose letriche percolose o
accensione i ico di i dif
durante il funzionamento a tensioni fino a 250 V. Tuttavia, in
d dizioni. o utenti dovrebb

relettich
prop .

CALZATURE RESISTENTI AGLI AGENTI CHIMICI

(& Le calzature pertinentisono chiaramente contrassegnate con
icona e standard esistenti i prodotti chimic

Calzature per la protezione contro rischi chimici. Questo prodotto
& slato valutam inbase alla EN1383Z 3:2018. La calzatura & stata

fatto che le cal bbero

bbero quindi rendersi ied i aggiunti

he rip nel\a tabella sequente.
Lap I dizioni di Tiferisce

Laresistenza elttica i tipo di cal

loall imiche riportate. Chiendossa deve esere
di contatto con al

modifcata in modo significatvo da lessone, contaminazione o
umidita. Questa calzatura non svolge la sua funzione previstain caso

on s(ress ﬁsm (alta temperatura, abvasmne) la pm(emne dala dalla
calzatura potrebb influenzata

diusura e in condizioni di bagnato. £ p
cheil prodotto i in grado di svolgerelafunzione di disiparele
iche ed i dare una certa prot

precauzioni.
Standald EN13832-3:2018

tutta la suavita. Si raccomanda l'utente diitituire un test in-house Chimice |40 drosidodl | 25% rossdodi | 99% Addo
per a resistenza elettica e usarlo a ntervall egolari  frequenti. ol il oo
Classifcazione | calzature n rado di assorbie Fumicita seindossae s |
perlunghi periodi  in condizion di umidita e dove umido puo : s 197
diventare conduttivo.
la calzatura & ind dizioniin il materiale del
uola gli i dovrebb 2 2 2

veificare e proprit eletriche della calzatura prima di entrare in
una z0na periclosa.
preisto futlizz i

I istatiche [a resi dell

Livello 2: Permezione tra 241 min e 480 min.

@www.portwest.com/declarations
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RU | UHOOPMALUA NOTPEBUTENA

BHUMATENbHO NPOUTHTE AHHYI0 MHCTPYKLIMIO Nepe/l HCNOAb30BaHHUEM 3TOr0 U3AeNMA. Takike NPOKOHCYNBTHPYITECH C
LOMKHOCTHBIM LM N0 BONPOCAM TEXHUKM Ge30MacHOCTH WA HENOCPEACTBEHHbIM PYKOBOAUTENEM OTHOCHTENbHO
COOTBETCTBYIOW|EI! 3AL4UTHO/ 00YBM ANA BALLKX ONPE/ENEHHbIX NPON3BOACTBEHHbIX YCNOBHIA. COXpaHAITE AaHHYI0

UHCTPYKUMIO AANA 06paLLerns K Heii B nio6oe Bpems.

Bonee noapobHyio uHdopmaLtio o
COOTBETCTBYIOLLYIX CTaHRAPTaX CM. Ha JTHKETKe
npozyKTa. [PUMERAIOTCA TONBKO CTaHAAPTSI U
3HauKW, KOTOpbIE 0TOGP@XAIOTCA Kak Ha NPOYKTe,
TaK 1 Ha UHGOPMALIMM ANA NOMb30BATENA Hike.
Bce 3T NPOAYKTbI COOTBETCTBYIOT TpeSOBaHMAM
Pernamenta (EU 2016/425)

q3

UK
CA

Tepmocroikan nogowsa (300°C)
YCToiumBOCT, K BO3AEICTBHIO TONAMBA, Macen
Wcnbitakme Ha paspbiBHYIo Harpy3Ky

OYUCTKA

HRO
o

P

0GB BaXHO PEryIADHO WHCTHT5 06YBb 1 0Bpabarbisart

0 COOTBRTCTEYIOLLIM XOPOLIMM HHCTALLAM CPECTBOM.
oK HCTALHE CPeACTBa. Ecn

obysb

AS22103:
cranpapom Agcrpanin u HoBoii 3enanpuu ans
CneunanbHoi 3aLuTHoil 06yBH.

¢

ASTM F2413-18 Graraapt CLUA Ha 3auiuThylo o6yes

8 YCI0BUAX BbICOKOT BIXHOCTH, o
y s

570 MOKET BH3BATS HApyLLEH MaTepana Bepya.
XPAHEHUE
Tt e son sy

NOCKOMbKY

THKW 1 OT

Kak npasuno: vepes 10 net nome Aatbl npowzsnnnsa ana nGyBM
CBEPXOM 13 KOX M PE3UHOBOM NOA0LWBOF, Yepes 5 nieT noce

MPUMEHEHNA
37a 06y

T8a /1A 06YBU U3

TaK W HaTypalbHbIX MaTePHan0B, KOTOpbie OTBeYaloT )
(numeTﬂBymllMM pazgenam EN IS0 20345:2022, ASTM F2413-18
wAS 2210. XapaKTepUCTHKAM i

ORE PO Ao apaHTApORAT 47008 NOCRBIARTG
32Ka34KY B TOM X COCTORHIN, 410 1 MDA OTIDABKE; KOPOGKa
MOXeT TakoKe YCTOTb30BAToCA /1A XpakeHA 06yBi. pH XpaeHiH

KOpOGKI 0BYBH CBepXy HeTb3 paSMELLaTs TAxenbie

KauecTay. Bmu, 4T06bl 00YBb, BbI6paHHaA
C00TBETCTBOBANA TPEGYeMOI 3aLLUMTE 1 YCIOBUAM NPUMEHEHIA.
ECW1 yCTOBA NPHMEHHWA HEW3BECTHb, 04eHb BaXHa

Mexy [

IpEAMETS, NOCKOMSKY 3T0 MOXeT BHI3BaTS PA3PyLIGHE YaKOBKI i
OB

CPOK YK

b

i 06yBM.
awpTHas obyeb npaekmpyem AR MUHUMI3ALIN PHCKA
TPABMUPOBAHIA, BOSMOKHOTO BO BPEMA ee HCTOMIb30BaHHA.
CnetjobyBb W3TOTABNMBAETCA ANA UCONb30BAHNA BO
B3NMOAETICTEIM € BE30MaCHbII NON3BOACTBEHHbIMA
YCI0BUAMI, W NOTHOCTBIO He NIPEAOTBPALLET NI0BPEXeHve, e
PACKCSBLET TR TecTposan EN 150 20345:2022, ASTM
FZ4'|3 181 AS 2210.3:201

PEMY/IMPOBKA U OHPEI.IUIEHME PA3MEPOB
Y7061 06T U CHATb 0BYB, BCErAa NOAHOCTbI0 PACKPbIBAiITE

nymﬁm U3eHA ByeT B 3HauMTeNbHOI CTeneHn
mw(sm ur Toro, KaK 1 me un npmmemmn 1 KaKoit o
obec
nepen M(nnnb?nBaHMEM " 3&MENWI> NOBPEXACHHYIO. O(u(me
BHUMaHWE Hajo 06paTUTL Ha COCTOAHMe Bepxa 06y,

u3Ho@ npmempa TIOZOWBbI 1 COCTOAHE CTHIKOB sepxa/nunemsb\
PEMOHT

ECT1 06YBb NOBPEAIEHa, 0Ha He O6ECTEUUBaET ykasaHbii
0BeHb LTS 1 He FaPaHTHPYET MaKCHMATSHOM 3aLLITH, B
TaKowm Cryae 0ByBb AOTAHA HEMEATENHO 3aMeNATLCs. [ 0ByeH,
it ne

aicTembl 3acTervBaxiA. Hocute obysb:
pasmepa. (nuiwikom cBoBO/IHAR WA CTMLWKOM TecHan 06yBb.
OTPaHIT ABIKeHE, 1 He byner

loBHOCKaMH,

KOTOpble MOryT 6biTb MOBPEXieHbl BO BPEMA Cyyas TuNa yiiapa unn

i, SIS S 105 nnsne)«/:\eume MOKeT GbiTb
M

YpoBeHb 3auTLl. Ha o6yBu pasmiep.
ECTH

Y706b1 ONTMMU3UPOBATH 3aLLWITY, B HEKOTOPBIX CTlyHaAX MOXET
biTb <

JTHRUBHOBATS ee), ecu Ha obmacrs nanblies s B030eiiCTBOBaN
CePbe3Han yapHan Wik KOMMPECCHOHHAR Harpy3Ka, Aaxe ecTh
06YBb He KAKETCA NOBPEXEHHOM.

U3, TaKWM KaK 3LHTHbIe 6pIOKIt WA T, B 3Tom cnyuae
NEpeft BLINOTHeHMeM (BA3AHHOT C PHCKOM EATEMbHOCTH
TIPOKOHCYNBTUPYFITECH CO CBOMM MOCTABLLIMKOM, YTO6bI yGeANTbCA,
0 BCe B CPRACTBA HHAMBIAYAMbHOI! 3aLLITbI COBMECTUMBI 1
HCTOTL3YITCA O HaSHaSEHG.

Nablybl HOT OT pHCKa
1pH N3/ICHIN NPEAMETOB Y OKATHI B NIPOMbILLTEHHBIX
KOMMEPUECKIIX YCOBHAX C NOTEHILNAALHIMM HCTOUHHKaMI

B1106bIX yC0BHAX, BKAIONAIOLIIX CKOTIbEHHE, NIOBEPXHOCT nona
HEnocpe/iCTBEHHO U Apyrite GaKTopb (e Kacatouiueca 06ysu) umelor
6071bLIOE 3HaueHHe ANA KCYaTaLOHHbIX XapaKTepHCTHK 0GYBH.
TI03TOMY HEBO3MOXHO CAeNaTb 06yBb YCTORMMBOM K CKOMbXeHMI
TIpH BCEX YCIOBIAAX, KOTOPbIE MOTYT BCTPENAThCA,

JlaHHan oByBb yceWHO NpoLLna HCTHITaHHE Ha CONPOTHBEHHe
CKobXeHMio B cooTeeTcTBMM ¢ EN IS0 20345:2022 u AS 2210.3::
p

ONACHOCTI IpH NOCIEAYIOLIel 3alLHTe W, B C
AONONHHTENbHO 3ALTOF.

O6ecneuyBaeman 3alLiuTa oT yAapHbIX Bo3eMCTBIM - 200 [lKoyneii.
O6ecneyytBaemas KOMNPECCHOHHaA 3aLMTa - 15 000 HbloToHoB.
MoxeT 6biTb 06ecneyeHa foNONHUTeNbHAA 3aWWTa,

cnenylouyum o6pasom:
MPOKONOCTORKOCTD
Merannuseckie nepdopupoBaiibie P
Bcraski (1100N)
Hemerannndeckite nepopaunoko- PL (Bonsuwoit
Croiikwe BCTaBK (663 npoHuKHOBeHNs) | B03A)
Hemerannisecke Bcrasku, ycroiiunsbie | PS (Manenbkiii
Knepdopauymn (1100N) rB03b)
3neKTpUYECKUe CBOHCTI

B:
3neTpoNpOBOAUMOCTS (MakcHManbHas ycroiiunsocts 100 kA) C
07 2MeKTPOCTATHYECKIX Pa3PAA0B (AMaNa3oH yCToAMBoCTH or 100
kQ 50 1000 M0) A

Hzonsuns A

YCTOiMUBOCTS K arpecciBHbIM cpeAa:

3aU4Ta OT NOHIKEHHbIX reMneparyp a
3alL4HT OT NOBBILLEHHbIX Temnep: H
SepronorowieHHe nATO4Hol! Sonacnn (20 Ivoyneii) E
BnaronenpoHHuaemocT Wi
3alywTa NKOCHeBOIA KOCTH M
3awnTa noabKex AN
Henpomokaembiit Bepx 06ysi WPA
Yctoiiumbiit K nope3am sepx 06yBy ®R
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Npumepbi mapkuposok MoacHenne
(€31 3wak CE/UKCA

% "
@ (Cranpapr Actpanim u Hosoit 3enanaun

ENIS0 20345:2022 EBponeiicka Hopha
A522103:2019 Crapapr ABcTpanin

ASTM F2413-18 USA Slandard for protective footwear
9(43) Pazviep 06yBi

219 Jara npawxanﬂﬂsa (M&y)

B Kareropua sauursi

|
Kongunnnmenmm cwoiicrea,
uanpmen, aHTUCTaTHYeCKaA

WnenTudukaums nsgenua

CONPOTUBNEHWE CKONbMEHMNI0 NOAOLIBbI

[EN IS0 20345:2022 and AS 2210. ONPOTUBNEHUE
Mapkuposounsii [Micnbimanite [Koauunent Tpenia
xon
VipexaeHie [CRonbkene
IcKonbeHiA nepeaneit
[kabnyka YaCTH Hazal
Kepamiieckan |He metee, He metee,
innuTka ¢ ICH* luem 031 uem 0.36
53 Kepanieckan [He wenee, He wenee,
innutka cNalS*u  |uem0.19 uem 0.22
[rmepuHom
Boga €59 b pacraopom raypercymbar Harpn (1CH)




Ocvoswie | RononwrensHoe Tpeosannn

Kareropnn

OBIHbIX HOCKOB, MEX.Y BHyTpeHeilIOA0LIBO’t B i Horoii
GbiTb He gomkHo. Ecm Memly snytpemeu 00O nemu
BKa

BOMKHA TECTUDOBATLCA Ha 3neKm0npnB0an(vh
! el et rpuran TPOKONOCTOIKOCTb
| IHepronornouieHie RATOUHOI ﬂpoxono(mﬂxo(lb 370if 06yBw Gbina onpepeneta B nabopatopui ¢
onactn i 4,5 mm (PL) or 3.0mm
5] Kool e T— (PS). BONbLUIZA CATa WM TEG3H MEHLLETO AWAMeTpa YBenMuaT puck
B070NOMOUIeHME TpK TaKiX 06CTOATENbCTB:

MEPL 0T Y ST 183 XapaKTEDHbIX THNA QHTHIOKOTHX
$3-(Meranueckan Knacc| ak 2 anoc BCTaBOK, A0CTYNHbIX Ha CerofHAWHMii Aekb AnA 06yei (U3, Onn
BcrasKa TN P) i JerorBoci K nepdopauin s
s croitusocts knepdc COCTORT 13 METanNa WA HEMETARMMYECKIX MaTEpUanoB. 06a
craska Tan PL) wnin Tlogowsa C EWMACTbM TaHAapTa AR
S35 uencramapean poTeKTopoM POKOMOCTOKOCTH, MPKAPOBAHHOTO Ha 31071 0BYBH, Ho Y KaX 0T
s fracel farsBmoc HEOCTaTW, BKTI0UaA Creaylouiee:

og:gf‘,‘:;’;p'rz::?:nmm MeTann: MeHbLUE 1I01BePXeH MPOKOAY OCTPbIMM NpEAMeTaNH/
bkt s DIKTOpaM PHCKA (10 ECT, AAMETD, FEOMETDHR, OCTPOT2), Ho 3-32
D The 06yen
S5-(Meranneckan Kaaccl Ka S4 nnoc OTHOCTD HAKHIOK acTb 0OYE.
BCrasKa THn P) un Veroi 3 3
S5L (Hemerannuseckan 3aBHCHMOCTH 0T T2, GonbLuyko 30Hy OXBaTa 10 CPaBHEHHID C METNNOM, HO
sl Mlogouea iicrn IPOKOROCTOKOCTS MOXET 3HaUMTEbHO HMEHATSCA B 3ABUCHMOCTH
e T QOpMbI OCTPOTO NPeAMETa/$aKTOpa pHCKa (T eCTb, AUameTp,
% Knaccl Ka S2 o TEOMETpA, 0CTpOTa).
06yeb AomkHa e HeoBxoauMo

KaK MOKHO GbICTpEE MUHUMI3UPOBATb SMEKTPOCTATHUECKHE
ST-(Merannnseckan Knaccl ar 53 ni0C 3apAALI, HaNpAMep, NpH PaBoTe Co B3PHIBYATLIMI BELLECTBAMH.
BrankaTn P) M pHCK
S nenerapusccan soRenomouesne V1P TOKOM 0T 37eKTD00GOPYA0B2HHA 1N TOKOBEAYLLIX YacTell

75 (HemeTanyeckas YCTpaHeH He NONHOCTI0. [11A FapaHTHW 3NeKTPONPOBOAUMOCTIA ITOH
BOTaBKa TanaPs) 06y BepXHIi Np AomKeH cocrasnATh 100 kO
06, | W3 KOXH 1 2Dy Y HOBOTO U3EMA.

32 HCKNIOHEHHEM NOTHOCTbH0 BbITONHEHHOT U3 PEi Wik Bo spew yai,
noAMMepoB 06yBb KAacca | NONHOCT5I0 PESHHOBAA (T.. AOMHOCT5I0 i
WM MONHOC! (T.e. nonHoCTbI0 3 fleop! [ i, W HeoBXoguMO
yBeauTbCA, uT0

HasHaveHIe PacceNBaTb NEKTPOCTATHYECKHE 3aPAAbI BO BPEMS

BKNALHAA CTENbKA

BCETO OKG €70 CYAGb. PeKOMEHAYeTCA TPOBOAINT HCTSTaHA,
W

0685 CHabKaeTes iekHoll BRIRAHOT CTensKoi. 0Gparire "

BHUMaHHe, YTO TeCTPOBAHUE BLINOAHANOCH C BKNZHOI CTeNbKON. NPUMEHATb ero perynapHo.

06yBb AOMKHZ HCTOS30BATHCA TOTBKO C BKIAHOT CTeNbof. e Hinke Tho

BRTaZHaA CTeloKa JOMKHa 3aMHTHCA TOToKO HANOTHSHOT CTaHg3pTHOTH TPOTP2MMbI TEXHAKH 6E30MGCHOCTH Ha paGOueM NecTe.

BKNQAHOI CTEbKOIL Ecnu 06yBb BYCIOBAX, 1) ii MaTepan

AHTUCTATHYECKAS 0BYBb 3ATPAAACTCA BELLECTBAMMH, CIOCOHBINI YBEAUHTS 3MeKTPHECKoe
WG e , HeOBKORAMO BCETZa POBEPATS 3MekTpHdECKHe

T2

PaCceiBaHHEM NEKTPOCTaTHYECKIX 3aAA0B, TaKUM

06pa3om, H36eran pHCKa HCKPOBOTO 3aXMTaHus, HanpiMmep,

OrHEONACHbIX BELIECTB W NapOB, WK ECTI PUCK YA3Pa TOKOM

0T 371eKTP006OPY/10BaHYA W TOKOBE/YLLMX YaCTeil yCTpaHeH

He NOTHOCTbi0.

Heo6xoaiMo 0TMeTHTb, 4TO aHTUCTaTHYeckas 06YBb He MOXeT

TapaHTUPOBATL HAANEXaLyio 3ALLNTY OT YAaPa TOKOM, NOCKOMbKY

NPE/ICTABAAET TO7IbKO COMPOTBNEHHE MEXIY HOFOii M MOOM.

ECIV PHCK Y1pa TOKOM NOAHOCTBO He yCTPaHeH, HeoBXouMs

ONOTHITETLHIE D AT CHIKEHAA 10O PHCK. Takie Mepbl, a
BOMKHBI

St dacro manoson IPOTPaMMB TeXHIIKH Ge30MacHoCTH Ha

pabosem mecre.

ONbIT N0Ka3a7, 410 B AHTHCTATHYECKIIX UEAAX Y Pa3pARa NpiH

Conponianese wee 000D i e o e o
aK MR

CBOWCTBA 06YBM 0 BXOJA B ONACHYIO0 30HY.
Ecm THna

yBb,
110na He AOTHO AULLATS 3AUIT, 06eCTedHBaeNOTt 06yBbl0
2

BIHbIX HOCKOB, MEX.Y BHyTDeHHeilIOA0wBO’t 06yE# i Horoit
GbiTb He gomkHo. Ecm Memly snytpemeu 00O nemu
BKa

HOMKHa TECTUPOBATCA HA Bnekmﬂﬂpnﬂoﬂwﬂh
YCTOAYMBAA K XMMUYECKUM BELLECTBAM OBYBb

(& Cooraercrayiouan ofyes serko oBozwasena aukom
Xummeckaﬂ CTONKOCTL U (TaHAap™.

06yBb, MMYECKIX
BeL{eCTB. 370 W3enHe npoLuo HCrbiTakke cornaco EN13832-3:2018.
(06yBb 65112 UCTHITaH C PA3THYHIM XHMUMECKHMI BeUECTEMH,
npUBEAeHHbIMY B TabAuLe HiKe. 3awwTa Gbina onpeaenea B

NOBOW uspenua,
HEKOTOPYI0OTPaHINHHYIO 3aLLHTY POTHE ONACHOCTH YAapa
TOKOM WM BOCAGMeReHIA B Cryae BIX0A2 3 CTOA 1G0T

10250V,
(0AHaKo npy onpefenexHbIX yCnoBuAX 00yBb MoXeT obecneynsatb.
HeOCTaTONHYI0 ST, H HEOBXOMO Ha NOCTORHOIEOcHOBE
BSOS A1 ST
2 06y8

mumem TP ACQOpHaUI, zarpmew i oraoc.
uenesoe npe
w, YoemuTbC,
0 M3genve mu(oﬁuo BbINONHATD ¢yumum paccemBaHua
SNEKTPOCTATHYECKINX 33DAAOB, & TAKXKE NPEAOCTABNEHIA HEKOTOPOit
3aUTEI B0 BPEMA BLEr0 CPOKA €70 JKCAYaTaL, Pekomeunyem
TPOBOAWTS UCTbITaHM,

CNOBUAX, W UMEET OTHOLUEHHE TONBKO K YKa3aHHbIM
JAMIECKHM BeecTBaM, HeOBXORMO NOMHITb, 4T0 B ryae
KoHTaKkTa C BelecTBaNy W QaKTop

o piMep, Bhicokan
WCTUaHUe) 3alL4uTa, NpefoCTaBAACMAR AaHHOI 06yBbI0, MOXET
CHIKATSCA, N103T0MY BOTKHbI TPUNEHATLCA HEOBKORAMBIE Mepbl
npeAOCTOpOXHOCTH.

(Cranpapr: EN 13832:3:2018

Xummeckoe
BeUeCTBO:

40% rwaporcun
warpu (K)
(AS:1310-73-2

25% Fwapokcn
anmotnn 0)
(AS: 1336-21-6

99% yrcycan
xcnora (N)

CAS: 64-19-7

i ynnwu

2 2 2

Oﬂysb | knacca Moxer y npu B
TedeHHe [YTUTEbHbIX NEPHO/I0B, U B CHIPOM  BAGXHOM COCTORHMN
MOXET POBOAUTb EKTPHYECTEO.

Ecnm o6y 7y e

YposeHb 2: NpOHiKaHHe ¢ 241 MitkyTst 0 480 MikyT

Tepial
anenpwewe :somsa oﬁysu 110 BX0[12 B ONACHYI0 30HY.
Ecni

HaCTHA 0713 He JOMKHO NMLaTL xammu Obecnesnsaenioi
06yBbI0.

Mpu a
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HU| HASZNALATI UTASITAS

Kérjiik olvassa el figyelmesen a kovetkez6 utasitasokat mieldtt hasznalni kezdené a terméket. Kérjiik konzultaljon
munkavédelmi feleldsével, hogy a labbeli megfeleld védelmet nydjt-e az on specidlis munkakoriilményeihez. Orizze

meg ezt az utasitast a késbbi hivatkozds céljara.

A megfeleld szabvanyokra vonatkozo részletes
informdcickat  termek cimbcn talila. Kizérolag
aterméken és az aldbbi haszndlati i aci

q3

egyarant szerepld szabvanyok és ikonok
alkalmazhatok. Ezen termékek megfelelnek az EU
2016/425 rendelet kovetelményeinek.

UK
CA

TISZTITAS
A hossz(i élettartam érdekében fontos a labbeli rendszeres
tisztitésa megfeleld tisztito: Ne hasznalj artalma

anyagokat. Nedves kornyezetben tortént hasznalat utdn szdraz,
hiivos helyen hagyja megszéradni a labbelit. Ellenkez6 esetben a
felsdrész kérosodhat.

TAROLAS
Megfe\elo kvm\mények kozott tamlva a Iahbeh avuldsi ideje: bér

6 Mindsitsntézetek: AS 21032019 austl és
Y, iizniveds

10 v, PU tartalmd
Iabhell ese!en Sév.A (Somaqolas blzmsl!]a, hogy a lbbeli megfeleld
A dobozt a labbeli tarolasira

ASTMF2413-18  USA szabvany a véddcipokre

HASZNAU\TI KOKlATOZASOK

sa sordn természetes € mestersé k
is fe\hasznalasra keriiltek, amelyek teljesitmény és mindség
szempontjabdl megfelelnek az EN 1S0 20345:2022, ASTM F2413-18
525221032019 szabvinynak. Fontos, hogy gy vlassauk
ki a védalabbelit, hogy
biztosison azadott munkakirnyezetben,
Amennyiben a munkakirnyezet nem ismert, ez elads konzultaljon a
vésér\nva\ hogya Iehetnlegmegfele\nbb Iabhem mdla alanlam

. Ne helyezzen a dobozra nehéz trgyakat, melyek
Kérosithatjak azt, vagy akra abbelitis.

HORDAS! ELETTARTAM

Akonkrét élettartamot a labbeli tipusa, a kirnyezeti behatdsok fajtéja
és mértéke befolyasolhatjak. Ezért nagyon fontos, hogy alaposan
vizsgalja meg a labbelit hasznlat elétt, és cserélje ki, amint tigy
tinik, hogy hordsra alkalmatlan. Kilonds figyelmet kellforditani a
felsd varrasokra, a talp futdfeliilet mintazatanak kopdsara és a felsd

1 kiilsd talp kotésére.

Ugy tervezték, hogy

KIALAKITAS ES MERETEZES

, hogy yir,  JAviTes
biztonsigos b Haavé b amegfelelg védelmet.
nem nytjt védelmet az EN 150 20345:2022, ASTM F2413-18és A5 Azonnal cserélje ki
22103:2019 szabvany vizsgalati keretein Kivliséilések esetén. - .
CSUSZASMENTESSEG

PP - ) o Mind ol Ih el
Le- és felvételné| mindig fiizze vagy nyissa ki teljesen a fiizét vagy a

st el e o) s Elesena ) jalibbe éqét. Lehetetlen olyan libbeli

rogzitést. Csak megfeleld méreti Iabbelit viseljen. Ha a véddlabbeli

biztositani, mely minden szituicidban meguédi

tal szoros vagy aza nem nycijt optimali szintd védelmet. A méret
Jelolve van a terméken.
KOMPATIBILITAS

lérése érdekében, bi tekben szikség

\ehe‘ tovabbi egyéni véddeszkiz hasznélaxava (pl. véddnadrég).
Ebben az esetben a munka megkezdése eldtt konzultaljon
munkavédelmi feleldsével és beszallitjaval, hogy a kiegészits
véddeszkozok kompatibilisek-e a termékkel.

Avédalabbeli védelmet biztosit leesd targyak ellen, illetve ezen feliil
Kiilin megjelolt esetekben veszélyes munkakérilmények kizott.
Megvéd a 200 J energidjii zuhand, leesd targyak ellen.

15,000 Newton nyomas elleni védelmet biztosit.

alabbeli viselGjét.
Ezt alabbelit cstszasmentesség szempontjabol az EN 150 20345:2022
€5 AS2210.3:2019 szabvany szerint tesztelték.
Bizonyos kornyezetekben el6fordulhat csiszas.
Jelolési példak
CEY

cA
@

EN1S0 20345:2022

Magyarézat
CE/UKCAjel

Ausztrd és dj-zélandi szabviny
Az eurdpai szabvany

2bbi vér i ke éaek ielolései: A$2210.3:2019 Ausztrélszabvany
Toudbbivédelmiképességekjeldései ASTMF2413-18 USA Standardfor rotectivefootwear
9(43) Lébbeli méret
1219 Gyartasi idd (M&Y)
TALPATSZURAS ELLENI VEDELEM sB Vedelmikategoria
Tovabbi tulajdonsdg, pl.: antisztatikussdg
Fém perforaciodllo betétek P W Termék azonosito
(1100N) P o .
TALP KiJLSG RESZENEK CSUSZASMENTESSEGE
Nem fémes perforacidalld betétek (nincs PL (Nagy
behatolds) Kérom) EN 150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 - CSUSZASMENTESSEG
N o N Jelilés—[Teszt Sirlodasitnyezd
Nem fém perforaci6all6 betétek (1100N) PS (Kis
korom)
Sarok megcsuszasa Hatrafelé csuszas.
Elektromos tulajdonsagok:
Vezetdképes labbeli (maximum ellendllas 100 k() C Kerdmia talp NalS* ~[Nem kevesebb [ Nem kevesebb
Antisztatikus labbeli (ellendllds tartomény mint 0.31 mint 036
100 k0-t61 1000 MQ-ig) A
Elektromosan szigeteld labbeli ﬁ SR Kerdmiacsempe  |Nem kevesebb [ Nem kevesebb
Nal* & glcerinnel [mint 0.19 mint0.22
P P
Atalpirész hideggel szembeni sigetelése a V12 5% szbdium-Taurlsulfata (NaLS)
Atalpi rész meleggel szembeni szigetelése HI
A sarok energiafelvétele (20 Joule) E
Eqész labbeli vizallosag WR
Libkozépvédelem M
Bokavédelem AN
Felsdrész vizateresztés és vizfelvétel WPA
Felsdrész vagassal szembeni ellendllds ®
Haallé talp (300°C) HRO
Gazolajjal szemben ellendllo talp o

Menet silérdsagivizsgalat
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Napvets

Tovabbi kovetelmények

Aviseléssorinne helyezzink semmilen szigtels elemet a
visel6 \aha ésaldbbeibelsdtapirésze k. Haa il iba sa
abbeli helyeziink, akkor
cllenrizika dsbelbetétkombindds vllamas tusdonsigt

2 tovabba
Nedvesseégfelszividis

B] Oszdlyl |5 tovibba: Zartsarktész TALPATSZURAS ELLENI VEDELEM
Energiaelnyel sarok Alibbel talpitszirs llenivédelmet egy 45 mm(L) o 3.0mm (°5)
(Antiszatis tmércji csonkitott szeggel. Nagyobb erd vagy kisebb atmérdjii szeg
5 et novela odezatl, lfrdulat tsis.
Y P A ében két tipus all
llenivedelem és vigsz Afémes ésnemfemesviltozat, Mindhét tusmegfelaminimils
van
3-(P tipust fémbetét) vagy | Osztdly | |52 tovibbd tulajdonsaga.
S3L (L tipusi nem dsllendllésatipusnak | - Fém: kevésbé rinti a tirgy hegyessége (dtmérd, élesség), dea
g’g:’;;“\‘mym '&ﬁg{;‘zfa‘;“‘:mm o Kialakitss miatt nem nyijt teljes védelmet a talp teljs részén.
embetét] Femmentes: km:jnyehb rugalmasabb & |u:h takavas& b\zl‘ﬂsn;
- yoves § e az llen ellenllas mértéke véltozhat a
B Oyl | St - tirgy dlessége vagy ol
sarok Antisztatikus
VEZETOKEPES LABBELI
k¢ ha ez szilkséges,
55 tipust embetét) vagy | Osztdly |54 tovabba hogy minimalizdlja az elektromos feltltédést a ehet6 egrovidebb
SSL (L tipusinem Perfracts ellenlésatipusnak | 6 alatt, példaul ha robban anyagokkal dolgozik. Nem szabad
fémbetét) vagy felelden. haszndln elektromosan vezetképes ldbbelit, ha felmeriil az
555 PStipusi nem Minazott jartalp aramiités veszelye. Ahhoz, hogy egy libbel vezetGképes legyen, ij
llapotban az ellendls elsc hatéra 100 k2 kell hagy legyen.
6 Osztaly |

Alabbel elektromos llendllst biztosio vezets anyag
altés,

el endszeres

T enbed gy eyl (5 torihd
Nedvességfelszvods

elektromos ellenal\as vlzsgalat

A 1. osztély bbeli eljesen gumibel (azaz telesen vulkanizalt)
vagy teljesen polimerbol (azaz teljesen ontott) készit.

S7L (PLtipt Ezek a vis ﬂz\amk ll. i Gzési
femhuel) vagy ellei védelem s Yell hogy legyen.
B& :7':32,“]”“‘“ nem iterestilépesség Haadbbelit olyan Koriilmények kozott hasznaljak, ahol

atalpa,  veszélyes onaba vl épés et llendrzni
Type | 1abbeli borbol s egyéb anyagokbal készilt, kivéve g kella cip6
polimer 3bbelik Ahol vevet6iépes libbelifasand| "

ellenllésa olyan legyen, hogy az ne ienheses el
biztositott Vedelme!

TALPBETET

Al3bbelalpbetéttelvan eltva. A mindsitéseke talpbetettel
egyiitt végezték. A ldbbeli csak a talpbetéttel egyitt nydit megfelelg
védelmet. Ne tavolitsa el aztésszikség esetén kizérdlag megfelel
seretalpbetétet haszndljon.

ANTISZTATIKUS LABBELIK
Ha sziikséges, haszndljon antisztatikus labbelit, hogy az
ini ilyen

Aviseléssordn ne helyezzink semmilen szigtels elemet a
visel6 \aha ésalabbel el tapirésze izt Haa vie iba sa
labbeli be il étet helyeziink, akkor
llenizzila ibbelbetét ambindci vilamas ulsonsagat

VEGYSZERALLO LABBELI
(&) Amegfelels Ibbeli egyértelmiien vegyszerél konnal és

szabvanyos jeloléssel van ellatva
Az On dltal haszndlt labbeli véd a vegyszeres kockazatok ellen. Ezta
terméket az EN1 383273'2018 szabva’ny szerint vizsga‘lla‘k A labbelit

elektrosztatikus toltések leaddsaval a feltoltodeést
madon elkeriilve a szikra dltal eldidézhetd gyulladas veszélyét ill. az
elektromos késziilékek kisiilését.
Meg kel jegyezni, hogy az antisztatikus lsbbeli nem garantalja a
meqfelelo vede\mel aramiités el\en, mivel <sak alabé éa padio
biztositja. Ha a és veszélye
‘még tovabbra is fennall, azonnali mtezkedeseket kell tenni annak
megsziintetésére. Ezek a vizsgalatok ll. intézkedések a munkahely
n

9y legy:
Afeltoltddésgatlas szempontjabdl a tapasztalat szerint a
termék teljes élettartama alatt a terméken dtmend kisiilési
aramkor villamos ellendllasa 1000 MQ-nl kisebb legyen. Uj
termék esetében a

villamos ellenéllas also hatava 100 [(] azert hogya lermek
korldtozott védelmet nyijts dd

kozott -, alenti tablazatszennt Vlse\n jének tisztaban kell lenni
azzal, hogy ha més vegyszerekkel érintkezik vagy fizikai stressz éri
(magas homérséklet, kopds), az befolyasolhatja a termék védelmi
képességét. Ebben az esetben a sziikséges dvintézkedéseket

meg kell tenni.

akkor, ha valamely

250V fesziiltségig makoda villamos berendezés meghibasodik.
Felhivjuk a felhasznalok figyelmét, hogy bizonyos

Koriilmények kozott az antisztatikus libbeli nem nyjthat kielégits

Szabvany: EN 13832-3:2018
Vegyszer: | 40%ndtrium- | 25% 99%-05
hidroxid (K) amménium ecetsav (N)
CAS:1310-73-2 | -hidroxid (0) | CAS:64-19-7
s: 1336216
2 2 2

2.szint: Athatolds 241 és 480 perc kozott

védelmet és a viseldnek egész idd alatt kiegészitd
tennie a védelem érdekéber
Alibpeli et

hajlitds, szennyezédés vagy paratartalom. A Iabbeli nedves
Kérilmények kozott nem nytjt megfelel védelmet. Ajanlatos hizon
beliili, rendszeres elektromos ellenallas vizsgalat.
Azl-es besevolasnlabhehk (avms hasznélat sovan(e\szlvhauaka
nedvességet. kozott
Haa Iabbell( olyan koriilmények kozen hasznaljak ahol
atalpa, a veszél, ot
kell a cipd elektromos tulajdonsagait.
Ahol az antisztatikus labbelit alkalmazzuk, ott a padId villamos
ellendlldsa olyan legyen, hogy az ne csokkenthesse a labbeli ltal
biztositott védelmet.

ellendrizni

@www.portwest.com/declarations
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PT | INSTRUCOES DE UTILIZACAO

Leia atentamente estas instrugdes antes de utilizar este produto. Deve também consultar o seu oficial de seguranca ou
superior imediato com respeito a proteccao apropriada do cal¢ado para a sua situado de trabalho especifica. Guarde
estas instrugdes cuidadosamente para que possa consultd-las a qualquer momento.

Consulte a etiqueta do produto para obter
informagdes detalhadas sobre as normas
correspondentes. Somenle as normas e kones

q3

LIMPEZA
Paragaantiro melhorsi  tizagio do lgado ¢ mporante
um bor

\mhzadm abaixo sao aplicaveis. Tndns estes.
I d

pvodum de I\mpeza pmpnet'vi Nae utilize agentes de limpeza

quisite

(u[zms/ﬂsh

UK
CA:

causticos. do for submetido a mnm;oes de humidade,
deve, apés a sua utilizagao, secar naturalmente numa area fresca
e 5eca endo deve sersec  ora, uma vez que pade provocara

Certificado por : AS 2210.3: 2019 € 0 norma
australiano e neozelandesa para Calgado de
Protecgao.

¢

30 do materialsuperior.
ﬂHMAZ[NAMENTO

ndico idad

relauvab adatade ohsolescénma de (al;adn € geralmente: 10anes

ASTMF2413-18 Standard EUA para calcado de protecgio

aposa data de
borach S nc s s defabn(a(ao de m\gadns incuindo

DESEMPENHO E LIMITACOES DE USO

naturais
que estao em conformidade com as secgdes elevantes da EN IS0

deslmam sea que o calgado é entregue a0 tl\en!e nas
‘mesmas condigdes em que foi despachado; O cartao também pode
ser usada para avmazenav 0 calcado quando ndo em uso. Quando o

20345:2022, ASTM F2413-18 & AS 2210.3:2019 para desempe
qualidade. Eimportante que o calcado seleccionado para o uso seja
adequado a protecgao necessria e ao ambiente de umlzagau

pre que nao se conhega um f¢ ,emuno
o
comprador para gavarmr sempre que possivel, o calgado adequado.
Caladode egurngaé pjectad para miniizr s de s

para ser biente d

enaoird prevenir mmple‘ameme aslesdes se ocorrer um acidente
que exceda os limites de ensaio de EN IS0 20345:2022, ASTM
F2413-18 e AS 2210.3:2019.

MONTAGEM E AJUSTE

Para colocar e retirar o produto, desaperte totalmente os sistemas
de fixagao. Use apenas calcado de tamanho adequado. Calgado

q
ndo ré forecer o nivel deal de protecgdo. 0 tamanho do produto
esté marcado nele.

do, ndo deve ter
colocados em cima do mesmo, uma vez que isto pode provocar quebra
da sua embalagem e possiveis danos ao calgado.
VIDAUTIL
A wda atil exaua do produto vai depender muito de omoe onde ele

do. Portanto, € muito imp
cuidadosamente o calgado antes de usar e substitirlogo que parece
serimprdprio para o uso. Atengao cuidada deve ser dada a condiio
das costuras superiores, desgaste na sola e a condigao da ligagao
parte superior/sola.
REPARACA(
Se o calcado ficar danificado, nao continuaré a dar o nivel de proteccao
especiicado  para arantirque  utlzador ontinue arecebera
méiina pmleqan o calado deve sermedatamentesubsttido
biqueira

pacto ou e
(ampmssao devido & natureza da h\que\ra, pode ndo ser facilmente
apareme Vocé. deve, ponan(o subsmnlr (e, de preferéncia, destruir) o

COMPATIBILIDADE ; 4 pactada ou
Para optimizar a proteccio, em alguns asos| pode ser necessério usar comprimica, mesto Que pareqa intacta.

{f - . ”
ladoomu £l adicoal ’ Obrer 1 e qualguersi olvendo deslize, dosol

botas. Neste caso, antes de levar a cabo a actividade ve\acmnada
<om orisco, consulte o seu fornecedor para garanti que todos os
seus produtos de protecgao sao compativeis e adequados para a sua
aplicaci. 0 clcado protege s dedos do tlzador ot s e

e outros. iatoms (extra ca\gadn) terdo um importante impacto no
réimpossivel torar o
tod: D

ser lizaga

ferim

que 0s perig
, quando aplicvel,

protecao adicional.

A protecgao contra impactos fornecida é 200 Joules.

A protecgao de compress3o formecida é de 15,000 newtons.
Podera ser fornecida proteccao adicional e identificada no
produto pela sua marcagao do seguinte modo:

Codigo de marcagao

RESISTENCIA A PENETRACAO

Insergoes metalicas resistentes a perfuracao P
(1700N)

Pastilhas nao metalicas resistentes a PL(Prego
perfuragio (sem penetragao) grande)

Insertos ndo metalicos resistentes a perfuragao | PS (Prego
(1100N) pequeno)

Propriedades eléctric
Condutor (resisténcia maxima 100 kQ) C
Anti-esttico (faixa de resisténcia de 100 k0 a 1000 MQ) A
Isolante

Resisténcia a ambientes hostis:

Isolamento contra o frio a
Isolamento contra o calor HI
Absorcao de energia da regiao de apoio (20 joules) E
Resisténcia a dqua WR
Protecgdo metatarsiana M
Protecgao do tornozelo AN
Parte superior resistente 3 agua WPA
Parte superior resistente ao corte @R
Sola resistente ao calor (300°C) HRO
Resisténcia ao fuel6leo Fo

Teste deforga das osturas

P17

Este calgado foi testado com sucesso de acordo com EN IS0
20345:2022 e AS 2210.3:2019 para Resisténcia de Deslizamento.
desli de aind: i bient

Exemplos de marcagdes Explicagéo

(€3

Marca CE/UKCA

@ Padréo Australiano e da Nova Zeléndia
EN1S020345:2022 A Norma Europeia

AS$2210.3:2019 Padréo Australiano

ASTM F2413-18 USA Standard for protective footwear

@) Tamanho do calcado
1219 Data de fabrico (M&Y)
B Categoria de proteccio

A (odigo de propriedade adicional, p.
Anti-estatico

W Identificagdo do produto
RESISTENCIA AO DESLIZAMENTO DA SOLA

[EN 150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 — ANTI-DERRAPANTE

Gdigode [Teste Coeficiente de ricgio
Marcagio
Desizamento | Desizamento da
docalcanhar [ parte anterior
dianteiro ara trds
Ladrilho ceramico | Nao menos N30 menos que 0.36
com Nals* que031
% deslizamentoda | Nao menos. [Nao menos que 0.22
parte anterior que0.19
para tris
* Rgua com 5% de solugio de Laurilsulfao de sodio (NalS)




lid

Gtegoria

p deve ser tal que na protecgio forecida
pelo calgado.
Durante a utilizagao, ndo devem ser introduzidos elementos soladores,

com excepgdo de uma meia normal, entrea palmilha nteiordo calado

0 calcado do tipo | & fabricado @ parti de couro e outros materiais,
excluindo todos os calgados de borracha ou todos os poliméricos

0 calgado da classe Il € todo em borracha (ou seja, inteiramente
vulcanizado) ou todo em polimero (ou seja, inteiramente moldado)

St Cssel EZT;";“ mals:Zonafechada | ¢ 5 bédo utlzador. Se qualquer nserio o cocdoence pamiha
inteior ¢ opé, veifada
apoio Anti-esttica quant dades eléctrics.
52 Classe | Como $1 mais:
Penetiagiode iguaeabioio | RESISTENCIA A PENETRAGRO
gua Aresisténcia a nenelvagau desle (algada foi medida no laboratério
. o 5 mm () or 3.0mm (PS). Forgas
tpoP)ou Resit levad: pregosdemenm i
ek Sl stiaca Nesis crcunstindes, devem sr. Consideradas s prvetivs
do tif 0?3]3 alternativas, estando actualt
g] Tassell |ComoSBmais: d nsertes esitenes penetraio 0 Galado EPI Estes siodo
Lona fechadado_ tipos metal 0s requisitos
nergiada | {1POS o
a i-estatica da morma marcada neste calgad
mascadaum vantagens ou di
as-ém)myanmmhna Gassell | Como St Vet o fectado pela forma do objto afad
& i o o o i diametro, geumema vitidez), mas devido  limitagoes e b de
[ IO - Solaestriada calcado no cobre toda area inferior do sapat.
ooty No metalco: pode ser s eve, mais flexivel e proporcionar uma
6 Classe Como 52 mais _ maior érea de (nbemua quando mmparada com 0 metal, mas a
e resisténda  p daforma do
objeto afiado/risco (ou sqa diametro, geometria, nitidez).
G lpegonedic (Gl omona ALC
[ ——— dedgua Se for necessério minimizar as cargas electrostaticas no menor tempo
dotpoPLIon - metilia possivel, por ex manuseamento de explosivos. 0 uso de calgado
otpors) com condutor eléctriconio deve ser utilizado s oisco de choque

de qualquer aparelhoeléctrco ou de partes activas ndo tver sido
Jiminad dos

a
condutor, foi especificado para terum limite superor de esisténcia de
100Knoseu nowo stad.

INSOCK
0 calgado & fornecido com uma palmilha removivel. Por favor,note
que o testefoi realizado com a palmilha no ugar. 0 calgado s deve
ser usado com a palmilha no lugar. A palmilha s6 deve ser substtuida
por uma palmilha semelhante.

CALGADOS ANTI-ESTATICOS
Deveserutizad algado ant-ettcose o necesiominmizra
ssipando evitando

, a esisténciaeléctrica do calgado fabricado a partir
de materil condutor pode mudar signifcativamente, devido a flexao

eé queoproduto  apaz

umprirasua
durante toda a sua vida (til. Quando ne(essano recomenda-se ao
utilizador estabelecer um teste interno de resisténcia eléctrica e il
o em intervalos regulares.

Este teste e os mencionados abaixo devem ser uma parte rotineira do
programa de prevengao de acidentes no local de trabalho.
Seoalqado orusadoem condies onde materal s gue

asdmoriodegnigiopr fica de,por xemplo, bsincase
é I
q
aparelho ele(lnm ou partes activas nao tiver sido completamente
eliminado,

Icado anti-estatico no pod

\tar a resisténcia
e\emza o alado,os tlzadors devem sempre verfaras
Jéctrias do trar uma érea

de perigo.
Quanduo(algadn(undnmresnverasevunhzadn aresisténcia

Note-se, no entanto, q i
uma protecgio adequada contra chogue elctico, uma vezque
umaresisténcia
létrico o tver sido completamente elminado, medidasadiionais
para evitar esse isco s30 essenciais.Tais medidas, bem como os
testes adicionais mencionados abaixo, devem ser uma parte rotineira
dopprograma de prevengao de acidentes do local de trabalho.
Aexperiéncia demonstrou que, para fins anti-estdticos, o percurso

tal que nio invalide a protecgio forecida
pelo calgad.

Durante a utilizagdo, ndo dever ser introduzidos elementos isoladores,
com excepgdo da meia normal, entre a palmilha inteior do calgado e

o pé do utlizador. Se qualquer insergio for olocado entre a palmilha
interir e  pé, a combinagao calgado/insergio deve ser verificada
quanto as suas propriedades eléctricas.

de descarga através de um prod uma AL A

resisténcia eléctrica inferior a 1000 MQ a qualquer momento a0 @ o o " (onee

longo dasuavida .U vlor de T0DKO ¢ especicado comoo

limite de resisténcia mais bai p q ), de dra dutos quimi

modo a asseguraruma protecgio mitada contra h Jécti Galgados de protecgi tiscos de produtos qui e produto
arelho ele( fol avallado de acordo com EN13832-3: 2018 0 (a\gado fal leslado com

defeituoso quando uperamensaes até 250V Nu entanto, sob certas q ,con!orme' ibaixo. A proteccao foi

ente ava\ladaem digdes laborat f a0s produte

mnm;aesn lizad

dae di protegero  quimicos. O utilizador deve estar ciente de que, em caso de contacto

umlzaduv devem ser tomada em todos os momentos. ‘com outros produtos quimicos ou com tensdes fisicas (alta temperatura,
A resmenna eléctrica deste tipo de calcado pude ser abrasao, por exemplo), a proteccio dada pelo calgado pode ser afectada

alterada pela ﬂexao idad ser tomadas.

lcado nao ird realizar a sua dida se usado em
ondigies molhadas. Por conseguinte, é queo - Normas EN13832-3:2018
de cumprira suaf da de dissi

Grgas electrostticas  fambém de poporcionar alguma proteccio | quimico: | 0% de hidido | 25%ehicrvido | 9% Acido
durante toda a sua vida itil. Recomenda-se ao utilizador estabelecer de sodio (K) deaménio (0) | acético (N)
u teste interno de resisténcia eléctrica e us3-lo em intervalos S 1310732 | CAS: 1336216
regulares e freqiientes. (CAS: 64-19-7
Calcado de Classificaao | pode absorver a humidade se desgastado
por periodos prolongados e em condicdes himidas e molhadas pode
tomar-se condutor. 2 2 2

Se 0 calgado or usado em condigdes onde o materialda sola ficar
contaminado,os utiizadores devem sempre verificar s propriedades
eléctricas do calgado antes de entrarem numa drea de perigo.

No caso de utilizagao de calgado anti-estético, aresisténcia do

Nivel 2: Permeacao entre 241 min e 480 min

Baixe a declaragdo de conformidade
@www.portwest.com/declarations
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TR | KULLANICI BiLGiSi

Bu iiriinii kullanmadan énce liitfen bu talimatlari dikkatle okuyun. Ayrica, spesifik calisma durumunuz igin uygun
Ayakkabi Koruma konusunda (I9) Giivenllik Yetkilisi veya bir tist amirinize danismalisiniz. Bu talimatlarigerektiginde

bagvurmak iizerine dikkatlice saklayiniz.

TEMIZLIK
Kkabil

lgili standartlar hakkinda aynntilt bilgi igin iiriin
Yalnizca asagidaki ve kullanict
bilgileri iizerinde bulunan standartlar ve simgeler

rlidir. Tam bu driinler Yonetmelik
U K gece
CA

Onaylayan: AS 2210.3:2019, Gilvenlik Koruyucu
Ayakkabilar cin Avustralya ve Yeni Zelanda
standardidir.

(AB 2016/425) sartlarna uygundur.

iyi hizmet dlamakicin,
diizenli olarak i | bir temizlik i
yapimas! onemlidir. Kostik temizlik deterjaniarin kullanmayi.
Ayakkabi 1slak kosullara maruz kaldiginda, kullanimdan sonra
serin ve kuru bir yerde dogal olarak kurutulmalidir ve ayakkab
yiziiniin bozulmasina neden olabilecedi igin yapay kurutmailemi
yapimamalid.

SAKLAMA
Normal kosullarda (sicaklik ve bagil nem) depolandiginda,
ayakkabwlann iskartaya ayrima tarihi genellikle: Ust deri ve kauguk

ASTMF2413-18 Koruyucu ayakkabilar igin ABD Standardi

Kullanim Performansi ve Sinirlan
Buayakkab, performans veklte i EN150 203¢5:2022, ASTW

icin imal tarihinden itibaren 10 yil sonra, PU iceren

ayakkah\lav icinise bu iire imal tarihinden 5 yildir. Satis noktasinda

ayakkabi e birlkte verilen ambalaj, ayakkabilarin milsteriye sevk

edildigi sekilde teslim edilmesini saglamakir; ayakkabi giyilmedigi

zamanlarda kendi kutusunda saklanabilir. Ayakkabi kutu icinde
ambalajinin bozulmasina ned

F2413-18 ve AS 2210.3: 2019 un lgili by
ve dogalmalzemeler kllanlara retmis.Dogru ayakkahmm

ve ayakkabida zararlara neden olabileceginden, izerine agir nesne

igin miimkiin vealiaiarasinda
istisare yappiimalidir.

Giyilecek ortam bilinmediginde, miimkiinse dogru ayakkabilarin
saglandigindan emin olmak iin saticile aia arasinda istisare
yapilmasi cok onemlidir.

KULLANIM OMRi
Uriiniin tam kullanim 6mr olciide nasil ve nereden
giyilecegine ve baklmma bagl olacaktir. Bu nedenle, kul\anmadan

Gilvenlik ayakkabis), kull I nskini

)

en aza indirgemek iizere Giivenli bir cali

birlikte kullanimak iizere tasarlanmistir ve EN IS0 20345:2022, ASTM
F2413-18 ve AS 2210.3: 2019 test sinirlanini asan bir kaza meydana
gelmesi durumunda yaralanmays tamamen onlemeyecektir,

Oturma ve Numaralan

iz ok dnemlidi. Usld\k\s, dstabansit
desenind veiist/ digtaban bi dikk

edilmelidir.

Ayl zatr g e eiten kruma s

Uriini giyip ve karmakicin, daima bag tan
ikarin. Sadece uygun numaradaki ayakkabilan giyin. Cok gevsel
veya ¢ok sw[u olan ayakkabi hareketi sinirlar ve op\uqum sgwyede

Kkabi derhal

Korumayt almaya d isaglamakicin
degistirimelidir. Carpma veya stkistirma tiii kazalarda hasar
gorebilecek olan koruyucu burun demirli ayakkabilar icin, kapagin
niteliginden dolayr hasar kolayca anlasilamayabilir. Bu nedenle,
parmak bilgesi ciddi hasar gormiis veya sikismissa, hasarsiz goriinse
bile ayakkabilannizi degistimmeliiniz (ve tercihen imha etmelisiniz).

Kaymayneenher durumda zeminyizeyinin kendis vediger

y daki) faktrler, ayakkabi performans1 izerinde Gnemli
bir yere sahiptir. Bu nedeme, querken kar;l\a§\lahlle<ek her kosulda

k miimkiin olmayacaktir.

UYUMLULUK
farumapen it sadana b sty

ya ki gibi ek PP Kgerekebili,  KAYMADAYA
Bayle bir durumda, nsk\el\g\hfaalweﬂ

timiinin uyumiu uygun
oldugundan emin olmak cintedariknize danisn.
Ayakkabilar, potansiyeltehlikelerin meydana geldigi endiitriyel e 2¥2kkabiya

fortamiarda asag ilgii oldugunda ek korumayla

birlikte giyildiginde diisen nesnelerden kaynaklanan yaralanma
riskine karsi kisinin ayak parmaklarini korur.

Saglanan darbe korumas! 200 Jouledir.

Saglanan sikistirma korumas1 15.000 Newtondur.

Ek koruma verilebilir ve bu iiriin iizerinde asagidaki sekilde
isartlemeyle belirtilr:

isaretleme kodu
PENETRASYON DIRENCI
Metalik delinmeye dayanikli uglar 3
(1100N)
Metalik olmayan delinmeye dayanikli uglar PL (Biyiik
(Delinme yok) i)
Metalik olmayan delinmeye dayanikii PS (Kiiiik
uglar (1100N) civi)
Elektriksel ozellikler:
{letken (maksimum direng 100 kf2) C
Antistatik (100 k(2 ila 1000 MQ direng araligr) A

Yalitkan ﬁ

Uygunsuz ortamlarda dayanim:

Soguga karsiyalitim a
Isiya karsi yalitim HI
Oturma bilgesi enerj emilimi (20 Joule) E
Sudirenc WR
Ayak taragi korumasi M
Ayak bilegi korumasi AN
Suya dayanikh ayakkabr yizii WPA
Kesiklere dayanikh ayakkabi yizii ®
Isiya dayanikl dis taban (300° HRO
Fuel ol direnci Fo
Dis Dayanim Testi
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B yakkaby, Kaymaz Dayanmin EN IS0 20345 2011 ve AS 2210.3:
20191 kargt basanyla test edmigtr
Belli ortamlarda kayma hala olusabilir

isaret omekleri

Cets
@

Agiklama

CE/UKCA isareti

Avustralya ve Yeni Zelanda Standardi

EN1S0 20345:2022 Avrupa Standardi
AS2210.3:2019 Avustralya Standard
ASTM F2413-18 USA Standard for protective footwear
@) Ayakkabi boyutu
1219 Uretim tarihi (M&Y)
8 Koruma kategorisi
Ek iriin kodu, rnegin Anti Statik
W Uriin tanimlama
TABAN KAYMA DAYANIMI
EN 150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 — KAYMA DAYANIMI
Tsaretleme [Test TSiirtinme katsayisi
kodu
[Topugun fer 3
kaymasi Kaymasi
NalST sermaik 3 3
diseme* daha az degildir  |daha az degidir 0.36
[s% NalS* ve Gliserin

10.19
7565 sodyum Lauri slfat (NaLS) gozeltis e su




Temel Gerek-
inimler

k gereksinimler

PENETRASYON DIRENCI
Bu ayakkabilarn penetrasyon direncilaboratuarda 4,5 mm (PL) or
3.0mm (PS) capl ve. Daha biyik kuvetler veya daha ki caplt

TABANLIK
Ayakkaby, gkarilabili bir tabanla birikte veril Testin taban varken
yapidigni unutmayiz. Ayalabilrsadece taban yerindeyken

8] Sl s SB plus- apal opuk Blges | - il nfuz etme riskin atiracaktr.
i Bu gibi durumlarda, alterntif nleyici tedbirler gz Gnine
Antistatk alinmalidr, su anda PPE ayakkabilarinda ki yaygin penetrasyon
dayanim testimevcuttur Bunlar metal i ve metl lmayan
52 Sinif As S1 plus: Heriki tip de b
Su olan penetrasyon direndiiin asgari gereklilikler karsilamaktadir
ancak her biri asagidaki ek avantajlan veya dezavantajlan
53-(Metal Insert tip P) veya | Sinif| s S2 plus: icermektedir:
S3L (Metal ol q Metal: Keskin nesnenin / tehlikenin (6rnegin ¢ap, geometri, keskinlik)
S Pengelitaban seklinde daha az etilenir ancak ayakkabi malar smrlamalan
et 1) ¥ nedeniyle ayakkabinin tim at bolimiini kapsamaz.
- e et omaan: g daa bl sk
alani saglayabilir anca
[ R ot ke{km nesnenin /!ehlikenjn sekline (om. ap, geometr, eskill)
Angsatc bagh olarak daha fazla degisebilr.
S5-(Metal nsertp P veya. | Sl sS4 plus ILETKEN AYAKKABI
5L g Elektrostatik imkin olan en kisa siede en aza indirgeme
ipPL) veya Penel taban gerekiyorsa, megin patlayiclarla ugrastrken, elekirksel olarak
555 (Metal olmayan iletken ayakkabi kullaniimalicir. Herhangi bir elektrikli cihazdan veya
sert pPS) elkri K iskinin tamamen ortadan
% Sl hss2pius durumund i Kkabi Bu
Sunifuzuvesu emme ayakkabilann letken oldugundan emin olmak i, yeni durumunda
100 K'uk bir dien st smira sahip oldugu belrtilmistr
Ao [ R H‘.zy\gtbsuylaj_\nda_lletken malzemeden apian ayablarn
71 u @
1) veya oliide degisebilr Bu nedenl, ringnkulanm o boyunca
$75 (Metal olmayan elektrostatik yiikleri dagitma iglevini yerine getirmeye ve koruma
insert tpiPS) saglamaya devam etmesini temin etmek gerekidir Kullanicinm,
Tip | ayakkabi, tiim lastik ve tiim polimerik ayakkabilar harigderi ve elektrik direnci icin kurum ici bir test tesis etmesi ve diizenli ve sik
(diger materyalerden mal i aralilarla butestleri yapmasi aneril,
ol aliabartamamenftuk e amamen k)52 | B stveasada el erinde azannnlenmes
programinin rutin b parcast olmaidir.

Ayakkaby, alt aban malzemesinin ayakkabi elektrk direncii
artrabilecek maddelerle bulastig durumlarda giylirse, bir tehlke
alanina girmeden once giysiler her zaman kendi ayakkabilarinin
elekrik ozeiklrinikontrol etmelicir

kullaniimalidir. Taban sadece eslenik bir tabanla

letke kkabi do mnnin dwemiayakkahl
i

ANTISTATIK AYAKKABI
Elektrostatik yikleri dagtarak elektrostaik olusumu en aza
indirgemek, biylece yanic maddeler v buharlar gibikivlamii
tutugma riskini otadan kaldirmak gerekiyorsa ve ve herhang bir
elekirikl cihaz veya elektrikli parcadan elekirik carpmas riskivarsa,
antistatik ayakkabi kullaniimaldi
Ancak, antistatik ayakkabinin, ayak le Zemin arasinda sadece bir
direng olusturdugu iin elektrik garpmasina karsiyeterli b koruma
saglayamayacag unutulmamalid. Elekiik carpmas riski tamamen
ortadan kaldinlmarnissa, bu isk Gnlemek iin ek nlemler alinmast
Zorunludur, Bu anlemler ve asagida belirtilen ek testler, isyerinin kaza
nleme programinin rutin bir pargas olmaldi.
Deneyimler, antistatik amagla,bi irinin bosalma yolunun
normal 6mri boyunca herhang bir zamanda 1000 Midan daha
ik bir elekrik direncine sahip oldugunu gostermistr 100 k0
dederi, irin yeniyken en disik direng imiti oarak, 250V'a kadar
voltafarda herhang bir elektrilichazin arzal olmas durumunda
teilel ki apmasna veyaatesemee kars s koruma

yla beliril B

altinda,

fndemsadianan k
Fullnimsrasnds, ol corap hai ayakkab\ i¢tabani ||e

g1 arasina yalitm
|aban ile ayak arasina herhangi parca yerlestrlse, ayakkahl Jek
kombinasyonu, elektriksel 6zelileri asindan kontrol edilmelidir

KIiMYASAL DAYANIKLI AYAKKABI
(& il ayakkabilar Kimyasallara Dayaniks simgesi ve standard

ile agikca isaretlenmistir
Kimyasal riski onlemek icin ayakkabi kullaniyorsunuz. Bu iiriin
EN13832-3: 2018'ya gore deGerlendirilmistir, Ayakkabi, asagidaki
tabloda verilen farkh kimyasallarla test edilmigtir. Koruma,
laboratuvar kosullar altinda degerlendirildi ve bu koruma
sadece verilen kimyasal maddelerle iligkilidir. Giyen kisi, diger
kimyasallarla veya fiziksel streslerle (yiiksek sicaklik, asinma gibi)
lemas durumunda ayakkabinin sagladig korumanin olumsuz

ini ve gereki tedbirlerin al ini

bilmelii.

Standart: EN 13832-3:2018

Kula yeterlkoruma
farkinda olmali v giyenin korunmasicin ek tedbirler daima
alinmalidr.
Bu tip ayakkabilarin elektriksel direnc, esneme, kirlenme veya
nem/slal e dnem lide egisirbic Ayakabi ok

de, tasarlanan yerine
getirmeyecekir. Bu nedenle irinin kullanim o boyinc
elektrostatik yikler
saglamaya devam etmesinitemin etmek gereidi Kullaniann,
elekrik direnciiin kurum ii bir test teis etmesive dizenli v sik
aralarla b testleri yapmasi aneril

Kimyasal: | 40Sodyum 25 Amonyum | %99 Asetik
Hidroksit (K) Hidroksit (0) Asit (N)
UST310732 | (AS: 1336216

(CAS: 64-19-7
2 2 2

Seviye 2: 241 dakika e 480 dakika arasindakigecirgenlik

1 uzunsire ve nemli ortamlarda giyl

nemi emebili ve etken hale gelebilir

yakhaby taban malzemesinin Kilndig ksullrdagyyors,bic

is her

el el kool el

Antitatik ayakkab kullanildiginda, dsemenin direndi ayakkabi

tarafindan saglanan korumay gegersiz kimayacak sekildedir.

Kullanim sirasinda, normal corap haric, yaltim elemanlar, ayakkabi

\glabam\Ieku\lamcmmayagwavasmahevhanqlb\ryalmmunsuvu
n il

yerlesirlse, ayakkams./ekhme;mn elektrksel ozelllk\en

agsindan kontrol edilmelidi.
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GR|NAHPO®OPIEZ XPHXTH

Napakalobpe SlaBdoTe MPoOEKTIKG QUTEC TIC 08yieg MpIv amd T Xprion autod Tou mpoidvroc. Emiong, Ba mpémet va
oupBouleuTeite Tov umeBuvo yia Ty aopdlela 6ag 1 ToV LEpApXIKA AVTEPO 600V a@opd Ta katdMnAa urodnpata
TIPOOTAGA YIa TV MEPIMTWON TG CUYKEKPIPEVES EpyasieC. ATOBNKELTTE QUTES TIG 08NYiEC TPOGEKTIKA, £T01 WOTE va

UMOPETE va TIC GUPBOUNEUTEITE avd Mo OTyr).

Nemopiepe

Avatpé€Te oTV ETIKETa MpGiOVTOG

AvBextkod 5 £

‘mApOQOpiEC OYETIKd e Ta avtioorya mpoTUTa.
loxUouv povo Ta mpéTuna Kat Ta eikovidia mov
€jigaviCovtal 1000 0T0 MPoi6V 600 Kal 0TIG
mhnpogopie yprioTn napadtw. Oha autd ta
TIpOIOVT GUIOPPGVOVTAL e TIG AMaITOEIG To
Kavoviopoo (EE 2016/425).

q3

UK
CA

Migronomnpévo amo: AS 2210.3:2019 eivai to
‘mpétuio T Avatpahiac ka T Néag Znhaviag
Y1a enayyeENHaTIKd MpooTaTeUTIKG LModipata.

@

o pico6ha (300°C)  HRO
Avroy ot paloit f0
Aok avioyc 070 vija

KAGAPIZMOE Tia va diaogalotei n kaitepn e€umpétnon kat

1) veon and Ta unodiiara, &ivat onpavTIkG Ta umodriata va
msupllovml TAKTIKA Katva avnummi(ovm\ e éva kahd |6u’um1m
Tipoiév KaBapiopod. My ypnaomoieite omoiadiimore kauoTikd.
KaBapioTikd. Omou ta umodijuata unopdMhovrat o ypéc auvBliKec,
0UTO ETd T Pron ETTENETal V OTEGGEL QUK O o
8pooepo, va piny
auté mopei va npokahéoet smszwwan 00 €ndvey UNIKoD.
ANOOHKEYZIH Orav anoBnkelovral o€ kavovikéG ouvBriKes

Kablg

ASTM F2413-18  HA Nlp6turo yia npootateutikd umobipata

EMINOZEIL KAI I'IEPIOPIZMOI THZ XP’IIZHZ

Autd Ta umodiuarta e xprion &

Kal QUOIKGV UNIKGY TI0U GUMHOPQWVOVTaL OTIC OXETIKEC EVOTITEC TOu
EN IS0 20345:2022, ASTM F2413-18 ka1 AS 2210.3:2019 yia andSoon
Kat motornra. Eivat onyiavtiké 6 Ta unodriuara nov enéyovrat

Yia Ty évuon mpénet va evSeikvuviat yia T mpootacia riov
anarteitat kat o mepiaMov. Omov dev eivat yvwotr n ¢Bopd ano

10 mepiBdMov, efva ok onuavriks o yeyovs o SiaBodhevon
Va mpayuaronoieitat pETagd Tou AT Kat ToU ay0paoTr yiava
£€aoqaNoTei, 6Tov €ival SUVaToV MapEXETal T0 GOTH UMAdNG.

Ta unodfiata aogaheiac xouy oediaotei yia Ty ehayiotonoinan
‘Tou Kiwdovou {npiag mou pmopei va mpokAiBnke and Tov ypoT katd
m yprion. Eivat oxediaopévo yia va xpnotponoinfei o€ ouvbuaopo

i éva aopadéc epyaciard nepiBakhov Kat dev B eymobioet eviehi
{nuia av oupei atoynua mou unepBaivet ta 6pia ok EN IS0
20345:2022, ASTM F2413-18 kat AS 2210.3:2019.

TOMOGETHEH KAI TPOXAPMOrH MEMEGOYX [a va teBouv kai va

ia kat oxeTikn uypaoia), n nuepoynvia g amagiwone Twv
umodndtav eivar: 10 ypowa evd T pepoyia KaaoKevrc yia
Tamanoiota pe Sépyia kal 06ha and KaoUTOOUK, 5 Kpovia ETd TNV
ApEpopia KaTaCKev ya a ot ounEpauBovoEy P

Tou Tapéxeta pe T nonang
eivatva ziaawmsl 6t 1a umodruata napadideta otov nz)\dm
ot o ardotaan G 6t amooréNovia, o ko mmpa
eniongva
56110 gopere, Oray 0 EyKBUTIOHEVa UToBALara el oo Xipo
anoBrikevang, Sev mpénet va eouv Bapid avrikeijieva TomoBempéva
Téve Tou, KaBig aut Ba pmopovoe va mpokahéoel didomaon ¢
ovokevaoiag kat mBavi {nyud ota umoSipata.
XPONOE ZOHE. H apiBeic {wi Tou mpoiovtoc Ba e€aptmei o¢ peyddo
Bayi6 and T mooo ka moo eivat gBappéva Ka av ta gpovtiCerat, Eivat
EnopEVG TN OIAVIIKD Va EEETAOETE MPOCEKTIKG Ta uModaTa
TIpW a6 T yprion Kal va Ta avTIKaTaoTioeTe apéou pokg Bee
va eivat akataMnAa. Mpoooy!! Mpénet va SoBei npoooyr) otV
mmiamvn Twv v pagwv, pBopd oty e§wTepikr odMa mélpatog Kat
1 Katdotaon otov 8eojo encvu/eCwTepi ooha.
EMIEKEYH Edv kataotpagoiy T umodiata, 66 Ba ovveyioetva
mineSo npootasiag kaiva

avaipeBoly Ta modijata navia mhijpeg e
otepéwonc. Na gopiodviar uove unodijpata evog mmMnAou
yeyéBou. Yodnjata ou iva mdpa ok oquytd it nohi yehapd

Sivet
0 opoT oweCetva ABavel 0 péyiom mpootaoia, mpénetva
apéow Ta vnodipata. la

6a dev Ba napéyowy To Bé 80 mpootaciag.
To péyeBog Tou mpoidviog avaypdgetat o auto.

SYMBATOTHTA fia tn Bekuotoroinon T pootaciag, o€ oplopéve
TIEPUTTWOEIC JMOPE( va €ival anapaiTnTo va YpnoiponoleiTte
unodiijpara e mpooBerec PMP omwg navtehovia iy

e KaNOpaTa, ) oroia mopei va el
Kataotpagei katd m Sidpketa g mpookpovon f upieon Tomog
awyiipatog, Aoyw g poong e KM, umopei va pny eivat apeoa
£pigaviic. 6 MEMel va aVTIKATaOTA0E GWVeGiG Ta (Kat Katd

v and namodota. Sty mepiTwan aurd, mpw and  SieCaywy

me 3
Tov mpoynBevTr| oac yia va BeBatwBeite 61 6ha ta mpootateuTiNd
npoidvia eivar kardMnha yia v egappoy oac.

Ta uriobiuata npootatevouy Ta Sdtuka Tou kprioTn évavt Tov
KvBovou aovihyn
6Tav opiérat ot Blopnyavikd Kat Eu"ﬂleu s nepipdNovia ooy

TIpOTIWIaN Va KATQOTpEYe!) UMTOBHaT 0, €Gv oY TEpoy Exet
i 1) aKop Kat av gaiveral GOIKTo.

P Bap
ANTIZTAZH ZE ONIZOHZH
e onoladijnoe katdotaon mou agopouv ohioBnong, idia n emgavela
Tou SanéBou kat GMhoug mapayovTE (T Ty nobpdran) Ba e
ONAVTIKEC EMMTQOEIC 0TV andSoon Twv umodnudtwy. ¢ ek TodTou,
G eiva abovato Ta avBeKTIkd unoduaTa va YoTpio0LY KaTw amo
ONeq TIG OuVBIiKeC ov propei va mpokUouy o pBopd.

Autd Ta unodijpata KaTa 0 EN 150

aﬁ,‘fﬁ,‘:&;ﬁ‘ﬂ:gﬁﬁ&”ﬁ:ﬁi“‘;ﬁﬂ““ 1 T8 203452022 a1 AS 2210.3:2019 i v avionaon o alioinon,
Mlpootasia TwV eMmaGoewy va1 200 Joules. VTIPOKUEL AKOL OE 0pIOHEVa
Supnieon npootacia niou mapéyerat eval 15.000 Niourov. Hepaei ) et
Tlp6oBeTn npocTacia pmopei va MapéxETat katva lapabeiypata tov onpdvoewy Eneéiyron
npoodiopileral oxeTIka pe To Mpoidv amé T ofjpaven UK
weekic: cees Tiyavon CE/UKCA
Eipavon kubiwod @ Avorpaliag kot Néag Znhavbiag péruro
MEIZAYEH ANTIETAZH EN 150203452022 To Eupunaiko mpotumo
25221032019 Avotpalia mpétuo
Metalhika évBeta avBextika ot didtpnon P ASTM F2413-18 USA Standard for protective footwear
(1100N) (43) MéyeBoc umodnpdtwy
1219 Hyepopnvia kataokevni¢ (M&Y)
Mn perahd &vBeta avBextikd om Sidrpnon | PL(Meydlo | 5B Katnyopia npostaciac
(xwpic Steioduon) Kappi) . Kuwbikog mpoodetwy nepiovotakiy
oToieiwy, My, avt oTaTik
Mi o\ &vBeta avBextid o PS(Mkp || FW Tautonoinan tou mpoibvtoc
Sudtpnon (1100N) Kapyi)
onon ) 00) ANTIZTAZH TONAL
Hhektpikéq 116mree: _
Ayoyoc (uéyiom avioy 100k0) ¢ EN TS0 20345:2022 and AS 2210.3:2019 — ANTIZTAZH £E ORTEOHEH
Avnovai (avriotaon ipogano 100kQ e 1000MO) A [sigavon[Bo FoaeoTicpc
Movaon wbiad
Avtiotaon o xBpuko mepiBiMho: (OhioBnan mpoc ta- (ONioBin tov
Mavaor an 1o kpio a cumpocakoiw [umpootod pépouc
Mévwon evéviia o¢ gutid HI Impog ta niow _
HmoppGonon s evipveac tou kpabalyod Q0 Kaow)  E Nepapomaxax [Operpo [0y hyerepo ano 036
AVBEKTIKGTITa 0T vEpo WR e Nals * an 031
Npoataoia Tou petatapoiov M
Npootacia aotpaydlou AN 5% a [l (O 6022
AvBEKTIKO 0T0 VepO endve WPA NalS* & Mukepivy ~ [an6 0.19
Avtioraon o€ Ko enéve ®
NepS p 5% vapio Laury Beukd Ghac (NaLS) oo
P21




Baowéc | poobereg anarmioeig

Kamyopia
1ijll

0¢5B awv : Kheowi nepioyi
prépuag

Anopponon ¢ vépyeiac tov
pabaopov Avaotanko

51 Kanyopia |

52 Kamnyopial :
neiobuon vepoi kat
anoppGgnon vepos

S3(Meod b0 |Karnyopial [0cS2our:
wrouP) vtog o) Bidtpnon avdoya
S3L (M peradhu évro £ ToU T,

inou E€wtepi) ooMa pe notpuoy
55 i et o pretiaeenomean
inooPs)

napéeral ané ta unodiipata.
Té Ypon, Yupic HOVATIKG OTOIyeia, e E€aipEan T0 Kavovikd
oo, Bev mpénet va Kafiepuoiy o€ To Esurepiko méhya Tou
umobiatog karTo mobiTou Ypnatponoiabvr. Edv omoradiinore
00y TBeral peTag) To E0uTEpIKO néMya Kot o o8, To
uvBUaO}S uToBjjata/évBeTo TpEMELva ehéyyovTat yia Tg MMeKTpIKEG
o0 BI6TITEC.
AIEIZAYIH ANTIZTAZH
H dieioduon avtiotaon Twv unodnpdtwv autod éyel petpnBei oto
EPYQOTIIPI0 YPNOIPOTIOIGVTAC Va IEPIKOPHEVO KAPQI SlapéTpou 4,5
mm (PL) or 3.0mm (PS). tprroBabjutwv Suvapewv. Kapoid pkporepng
Siayiétpou Ba augfioou Tov kivduvo T Steiaduan mou upBaivouy.
Ym0 Tic ouvBiieg autéc, mpémel va Bewpeitar evaAakTikd mpoAnTTIKG
£Tpa. Ao YeVIK0G TOMoUG avBEKTIKGY Sleoduoewv elval Siabéotya
orjuepa 1o EAK unobiiuara. Autd eivat 10poéc petdMuy Kt ekeiviov
0w npoépyovtarand in petabhikav whiv. Kat ot 8o omot ihnpod
TG ENGYIOTEG amartAgei yia v dieioduon avtiotaon Twv npmunmv
autow umodnydtay, NG kide pia

B Kamyopiall |0 SB owv
npéoBeta
répvachnoppognon e TV GG
EvEpyEIaq TwY kpadaopuv Mérahho: emnpeaetat Miyotepo and To oxfja Tov To ayunpé
Avtiotatiko avtikeipevo / kwdovou (dnhadr Sidperpoc, yewpetpia, EUKDWEIQ)

ah\G Moyw T
OMOKANN TNV MEPLOKN KiTw and To nanoytoL.
IKd: opei va eival ENappuTEPa, T EVENIKTA Kat va
mapéyouv peyahitepn nepioxri kaNugng o€ obyKpian e Ta petahKd,
ki dieioduon avtiotaon imopeiva Siagépouy nepiooitepo avikoya
lad OxfiHa Tou T0 ayunpo (avikelpievo / mvBuvOTIaq).

rOIMA YTIONHMATA

edv eival

SS-ludaten—Kayopial
Tinoy Avquamém(pnnn widoya
SSL(M aMhiko éveTo Mn petahh
i R —
sss M e o
56 Karnyopial [0 S200v
Dieoduon vepos vat Mmmm
Seaubatee e [(kSSon
ieioduon vepoi kar
KivBuvo

angpaitymoya my mxmonmqqq ectpooTaTkGy gopriav
10 GUVROOTEDD SUVaT DO, .. DKM EKpTKTIKON UMY
e ayoyiaodat G e v ponaeat ar o

Timou Pl
373 [Mrksmalmb &Beto

Bev éxer s{a)\tuyesl evtehac. Mpoketévou va 6muwa‘>\mt£| oriautdta
unodnpara eival ay@yiua, vt éxtl 0IOTE! va £X0UV aveTaTo 6p10 TG

Tuno( | uodnpdtwy, éivar kataokeuaopéva and éppa kat GMa uhika
e ool oK o

1€ ol
z{ ohokApou Bnu).mvmuzva) ) z{ ‘ohokApou nakuuipfl 16r|).a&2
E3 o).okmpou yutd).

avriotaong twv
Kata m Sidpketa g nnnpzmt«, r| MEKYPIKI‘] avriotaon v
unoﬁqualwv Kataokevaopéva and T Siecaywyij uhikol pmopet
NG, Kat

e€a0gaNoTel o1 To TpOIOV lval KavO Va EKTAPWOELTO OTEYo Toy,

EZnTEP!KN I0AA

Ewn&mou(va e pia
ool VO ONEOETE 6Tt 1 801
JETY EowTEpIK mn om Ban . Ta srodfuatanpénerva

/0 e me.H

EBlaopéva va Blayéouy NNEKTPOTTATIKGY GopTiY KaTd T SldpKela
ohdxhnpng ¢ {wric Toug. Omou eivat avaykaio, Emopéviag, ouvioTdrat
010 XprioTN va i OWTEPIKI) SoKipiacia f
QVTigaOn Katva To Yoo et o€ TaKTa Ypovik Staotijaa.
AUt o TEOT Kal QTG T0U QUEQOVTaI QPO TpETEva lvan

] pIKL

o TIpOAYNC aTuyndTY

piki pa
ANTIITATIK'A YNOAHMATA
aveivar

Av il unoénucna dval pBappéva oe ouvBiikec 6o T UNIKG TN GOAGG

TpEmeva

Glaxuun( nxzxvpoamnmv tpapnwv anoroswovm( zwn mv
VOiEC

yiverau TI0U Mopodv va auéfjoouy Ty MAEKTIKA
QVTiOTa0n TOU UTOBIATOG, 01 KOIOTEC MpEMEI MIGVTa va ENéyYoWV Tig
MAEKTPIKEC | lb\omm TWV UTOBNUATY ToUg TpWV a6 TV €igodo oe

o &
v

Ha

an ke r.xmp.m ouoKeu o, Ao By o
eéaheigbei ek

Oampéneiva el uorooo, buta avmotankd uobiyata Sev
mopouvva eyyunou pa napk) poctasia

YoYU UToBijoTa iva o kpian, n avioraan tou Sanébou
Tpénelva sival Tétoia mou dev Biye TV MpooTagia mou napéyeral
ano g umodijuara.

KBl Y0V 10v0 i iOraaN BETas Tav OB Kat
ot Aok laporinfio b gl

Lepton jupic o i, ve e o o
Sevmpéneiva 0 Télja
UTOBaTOG KarTo 6D Tou xpnmuunmouvm( Edv onouadinore
ooyt et o st oo il ol

&vTeNd, mpénel va ndpete mpooBeta pétpa yia

KivBuvog autog. Tétola pétpa, kB kat ot MpooBETeC doKIpés nou

QVaQEPOVTa TIAPAKATA TIPETELVa €Vl v TEPEGTUTIO HépOG T0U
TipSANYNC ATUXNHATAY TOU YWPOU py

H egmetpia éet el o, yia aviioTatiks oKond, n analhayij

‘Bladporic HEoa and éva npoidv mPEMeL va éyouy KavoviKd jua

nheKTIK) avriotaon 10 Myorepo ans 1000 MO avé ndoa oy

Tpémeiva yiati
r]Mmpmé(munBlémt C.
YNIONHMATA ANOEKTIKA £TIE XHMIKEE OYEIES
(& Ta ogenka unodijuara onpivovrat e etovidio kai pétuo
YAk avioxiic

i and Yy npoiovia Kiivou,

i T didprea ¢ wgENung (o H iy 100 KD op
G TO KapIMGTEDO 010 AVTOiY: EVOC TpOIOVIOG, MpOKeévou

nhextponhnéia  avéghe€nc o€ nepimwon K8 nhetpicic ouokeurig

va yivet Eharropankd otav Aemoupyeiae Toei péypr 250V, Qatooo,

Urio OpIOjIEVEC TIpoUMoBE0ELG, ol YpOTeC Mpérmet va yvawpiCou b1t

a unodiijana Ba mopodoay va douy avenapKic Tpootavia kat
Tov xprjon, mou Ba

Tipéretva AnBovv avd ndoa unwnv

JHdTV prop
va aMdEel onuavTika ano v Kuuwn, oo uypasia. Avtd
Taunodripata dev 6a ekteheatody TV avapevopevn Aeroupyia
av gopiovvtal o€ Lypéc ouvBiiKec. Eival, enopéva, avaykaio
va Biaggahiote ot To mpoiov v oe Béan va exmnpidoei T

AUt to npoi éxet aéiohoynBel ooppuva pe EN13832-3: 2018.Ta
unasmmm fow éokmam Y Bidgopec i ovoie o ivoran

quﬁnm Kat n)(zn(zwl HOVO JE T KNHIKEG owlit Tiov Sivovtal.

0 kopotig mpémet va yvuwp e AMeg
XNHIKEG 0UOTEC ] e QUOIKEG Katamovijoelc (uynhi Beppokpacia oy
PP} yia napddeiypia) n mpoatacia ou mapéxetat and ta unodipata
fowq va ennpealetat apvnTik kat anapaitnteg npoguAAge; mpémet
vahappavovtar.

Mpétumo: EN 13832-3: 2018

oyeblaopévn Ka niong
SivovragKimota npootagia Katd ) dpketa ohdKhnpn Ty¢ il
Touc. 0 XproTn ouvioTdrar va Kabiepaoet ja eowtepikii Sokipacia
VIQ AEKTDIK) VTIOTa01) Ka1va Ta YPOIHOMOLEITOKTIK Kl 06
aiviopa diaotijata.
O timoc |
gopiéTar yia nupamautvs( xpuvméc nspmﬁnu( Katoe wpé(
OUVOIKEC pmopei va yivel aywyipn.
Av Ta unodiipata eivat 9Bapuéva, Tote o KoWoTHG Mpémel ndvia va
EMYYEITIC NAEKTPIKEC 1B16TTEC Ty unoSudTwY MpIv and Ty €ioodo
T0U O ja nepioy} Kvovou.
Onou avtiotatikd unoijjata eivat o€ Xprion, n avtiotaon WU

w

Xnu | 40% uBpo€eidio | 25% Yepo€eiSio | 99% OEs
ovoia: | rouvarpio () | ou appvion (0) | o€ (N
UST310732 | (AS:133621-6
CAS: 64-19-7
2 2 2

Eninebo 2: Aanepatémnia peragh 241 min kat 480 min

SanéBou npéret va eivalErola ou 8ev Ba el
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CZ | UZIVATELSKE INFORMACE

Pred

éte si pozorné tyto instrukce pred pouZitim tohoto produktu. Konzultujte s bezpecnostnim technikem nebo

pimym nadizenym vhodnou obuv pro konkrétni pracovni situaci. Ulozte tyto pokyny pro pozdéjsi reference.

Podrobné informace o odpovidajicich normach
naleznete na ititku produktu. Pouijise pouze
standardy a ikony, které se zobrazuji jak na
vyrobku, tak i na uzivatelskych informacich nize.
VRechny tyto vyrobky spliuji pozadavky naizeni
(EU 2016/425).

Certifikovano : AS 2210.3:2019 je standard pro
pracovni ochrannou obuv platny v Austrlia
Novém Zélandu

CISTENT

Pro deli Zivotnost je zapotiebi obuv provadét spravnou a pravidelnou
tdrzbu. NepouZivejte Zidné Ziravé Cistici prostiedky. V pfipadé, ze
obuv je vystavena i ji pak pfirozené vyschnout v suchém
misté. Nevysouset pii vysokjch teplotdch, protoze to miize zpisobit
zhorseni povrchového materidlu.

SKLADOVANI

Pokud je obuv uchovavana v béznjch podminkach (teplota a relativni
vihkost), obecné je Zivotnost obuvi: 10 let od data vyroby pro obuv

s kodenjm svrkem a pryzovou podrizkou a et od data vjtaby pro
obuv s PU. Obuy je dodana zakaznikovi v baleni| ittaké

ASTM F2413-18  USA Standard pro ochrannou obuv

VYKON A OMEZENT POUZITI

Tato obuv se vyrabi pomoci syntetickjch i pirodnich materia, které
odpovidajf prislusné casti EN IS0 20345:2022, ASTM F2413-18 2 AS
2210.3:2019 vykonu a kvality. Vybrana obuv musi byt vhodné pro
pozadovanou ochranu a dané prostredi.

Pokud prostfedi pouzivani neni zndmo, e numa konzultace mezi

pro ukladani obuvi, pokud se nepouziva. Nezatézute baleni tézkymi
predméty, nebot to milze zpiisobit deformaci obalii a zpiisobit
poskozeni obuvi.

2voTNOST

Zivotnost vyrobku znaéné zavisi na podminkach pouitia pravidelné
tidrzbé. Pokud je obuv poskozend, ihned ji vyméfite za novou.
Pozornost by méla byt vénovana stavu vnéjsiho Siti, opotiebeni

) é obuvi.

prodavajicim a kupujicim o vhods dnotlivé prostiedi.
Bezpecnostni obuv je navrien tak, aby se minimalizovalo riziko
poranéni, které by mnhly byt zpissobené uzivateli béhem pouzivani.
Obuy e urtena kpouiti vespojeni's bezpecnym pracovnim
prekracujici hrani
dle EN ISU 20345:2022, ASTM F2413-18:2 AS 2210.3:2019.
VELIKOSTI
Upeviiovadi systém musi byt vidy piné zapnuty. Noseni obuvi pouze
vhodné velikosti. Obuy, kter je piils tésn nebo prlis volng, omezuje
pohyb a neposkytuje optimalni roveri ochrany. Velikost je vidy
oznacena na produktu.
KOMPATIBILITA
i optimalizovat ochranu, v nékterjch pripadech miize

byt vyzadovano pouiti obuvi s dalsi 0O, napriklad ochranné
Kalhoty. Pred provadénim cinnosti tykajicich s rizik, konzultujte
s dodavatelem, zda jsou viechny ochranné produkty vhodné a
kompatibilni pro vasi aplikaci.
Obuv chréni ufivatele proti nebezpeci trazu padajicich predméti v
primyslovjich a komerénich prostredich, kde hrozi potencialn rizika.
Poskytuje ochranu pfi narazu 200 joult
Ocanapd kompresij 15,000 Netoni.

dateénd och miize byt k dispozici a j na

produkm takto:
Oznaceni kédu

ODOLNOST PROTI PRONIKANT

Kovové viozky odolné proti perforaci P
(1100N)

Nekovové viozky odolné proti perforaci
(bez priiniku)

PL (Velky
hiebik)

Nekovové viozky odolné proti perforaci
(1100N)

PS (Maly
hiebik)

Elektrické vlastnosti:
Vodivost (maximélni odpor 100 k) C
Antistatické vlastnosti (ze 100 k0 na 1000 M0) A
lzolace

Odolnost vici nepriznivym prostredim:

lzolace proti chladu a
Izolace proti teplu H
Absorpce energie v patni asti (20 jould) E
Odolost proti vodé WR
Ochrana nartu M
Ochrana kotniku AN
Vodéodolny svrsek WPA
Protifezny svriek ®
Tepluodolnd podesev (300° C) HRO
Odolnost viici topnému oleji o

Thouska pevnosti

P23

OPRAVY

Pokud dojde k poskozeni obuvi, nadale neposkytuje maximalni
ochranu, tudz musf byt vyménéna za novou. Obuv vybavend
bezpeénostni tuzinkou mize byt poskozena pfi dopadu nebo
Kompresi. Zavada nemusf bjt viditeln, proto by obuv méla bjt 2
bezpecnostnich diivod nahrazena novou.

PROTISKLUINGST

které maji nezanedbatelny vlivna vikon ebuvn Proto neni mozne,
aby obuv byla odolna viici skluzu za viech podminek, které se
‘mohou vyskytnout
Tato obuv byla tispésné testovana dle EN IS0 20345:2022 a AS
22103:2019 pro protiskluznou.

Ke skluzu miize dojit v riiznch prostredich.

Piklady znaceni
(€33
@

EN1S020345:2022

Vysvétleni
CE/UKCA znaceni

Norma Austrlie a Nového Zélandu
Evropskd norma

AS2210.3:2019 Norma Austrélie
ASTM F2413-18 USA Standard for protective footwear
9(43) Velikost obuvi
1219 Datum vyroby (M&Y)
B Kategorie ochran)
Dal3i vlastnosti kodu, napfiklad
antistatické
w Identifikace produktu
PROTISKLUZNOST PODESVE
EN 150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 — PROTISKLUZNOST
Oznaceni ~ [Test Soucinitel treni
kodu
Forward Heel Slip [Skluz pedni Gasti
| dozadu
T énenez 036
s Nal *
& e s oo e el 0
NalS* a glycerinem
* Voda s 5 % natrium-lauryl-sulfét (NaL$) roztokem




Dals pozadavky

ODOLNOST PROTI PRUNIKU

Odolnost poti priniku této obuvi byla méfena v laboratofi pomoci
zkraceného hiebiku o priméru 4,5 mm (PL) or 3.0mm (PS).
Vyssisilové pisobent nebo hiebiky o mengim priméru zvy3uji

skytuji vt ablast pokryti
na tvaru osrého predmetu /

pifstroje. Aby se

kontaminace

Tajistéte tedy spravné podminky,

béhem

51 Trida Jaka SBp\us Uaaviend
riziko penetrace.
ﬁ:;g’.g:f fnenie VPN |74 takovjch okolnosti by melo bt ucinéno alterativn preventivi
5 Taal JakoS1 ‘opatieni a to umisténi odolné vlozky, které jsou v soucasnosti
pls: v " . .
iivodya absorpcevody | dostupné ve dvou typech. Jedna se o kovové typy aty z nekovovjch
materidli. Oba typy splfuji minimdlni pozadavky normy oznacené na
_ ] této obuvi, ale kazda 2 nich m rizné dalsi vjhody nebo nevjhody,
S3-(Kovova viotkatypu | Tiidal o ’ml;';o oo Vet niledcich: T
3L (nekovova viozka typu podetny. Kov: je mnohem méné ovlivnén tvarem ostrych predmétii (napt.
Lo viviota yatuzené podrétka priimé, geometrie, ostrost) ale nevztahuje se na celou spodni
typu PS) casti obuvi.
o] Tdal TokoSBpits Nekovové: miize byt lehi, pruinéjsia
Uzavien oblast patyAbsorpce | e srovnani s kovem, ale pronikani zavi
energie v patni st Antistatié | | pebezpecnost (. primér, geometrie, ostrost).
—= - VODIVA 0BUV
o smovavlokatypu Tl O o Elektricky vodivé obuv j nezbytna pro minimalizai elekrostatického
SSL (nekovova vlozka typu E"f.‘ﬁ{ey.?a"' adtifa naboje v nejkratsi mozné dobé, napfiklad pfi manipulacis
555 (nekovova viozka yanizena podrad wbuinou.Elektricky vodiv obu nesmi pouivat,pokud e
typuPs) " akéhokoli elektrickéh
s6 Tidal Jako 2 plus zajistlo, 7e tato obuv je vodiva, je stanovena horni mez odolnosti
anivody aabsorpce vody | | 10 k0 nove 5
Elektrick tohoto typu obuvi vy
ST ovoavaiatp Tl oS - nebavlhkos!lTatoohwnepnskylu]e plnou ochranu, pokud je
3} nehovovdvoika typu aby byl produkt schopen it vou funkc odvedeni ispatiniho
S73[nakovuva' viozka nibojea
v

ypl obuv Jevywbena 2Kl a jinjch materiald, kiomé pryzové
apn /memi obuvi
Obuv tidy Il je. (elopvrzova (tj. (e\a vulkanizovand) nebo
celopolimerova (t]. celd lisovand).

STELKA

Obuv je dodévéna s odnimatelnou viozkou. Vezméte prosim na
védomi, 7e testovani bylo provedeno s viozkou. Obuv pouzivejte
pouze s vlozkou. Stélka Ize nahradit pouze srovnatelnou stélkou.

ANTISTATICKA 0BUV

Antistaticka obuv by mél pouit, pokud je to nezbytné

pro minimalizaci hromadeéni elektrostatického odvedeni
elektrostatického néboje, &imz se zabrani vzniku zazehové napfiklad
hoflavych ltek a vypard, a je-li riziko trazu elektrickym proudem z
Jakéhokoli elektrického zafizeni nebo casti neni zcela vyloucena.

Je tieba poznamenat, ze annslalltka ubuv nemuze zanuit

dop zndnv\asmnes&, lektricky
odpor a opakovat v prawdelny(h intervalech.
Tento test by mél byt béznou soucasti programu prevence nehod
na pracoviit.
Pokud je obuv pouzivana v prostiedi, kde mie dojit ke znecistént
podesve, vidy zkontrolujte elektrické viastnosti obuvi pied vstupem
do oblasti nebezpedi.
Odpor podlahy by méla byt takovy, aby nerusil ochranu
bezpeénostni obuvi.
V provozu by méla nezavedou dné izolacni prvky, kromé béiné

hadice mezi it télce obuvia nohy nositele. Je-li néjaké
Vlodit mezi vni nohy, by méla
zkontrolovat jeji elektrické vlastnosti.
%[MI(KV ODOLNA 0BUV

&) piislusna obuv je jasné ikonou a standard

odolnjim proti chemikiliim
Obuvk ochrané pied ke chmicé ity Tento ek by
N13832-3: 2018, Obuv byl testovan s rznymi

protoze
pledstavuje pouze odolnost mezi nohou a podlahou. Pokud hrozi
nebezpedi trazu elektrickym proudem, jsou nezbytnd dalf opateni
kzabranéni tohoto rizika. Tato opanem, akazldoda(e(nezkonsky

chemikaliemi, které jsou uvedeny v tabulce nize. Ochrana byla
hodnocena v laboratornich podminkach. Pfi kontaktu s jinymi
chemikaliemi nebo fyzickém namahni (vysoka teplota, odér) mize

uvedené nize, by méla byt bénou
nehod na pracovi
Zhusenost ukizal, e pro antstatické Géely by drdha vybaje pomoci
produktu obvykle méla mit elektrickj odpor mensi ne 1000 MQ.

byt

Norma : EN 13832-3:2018

Hodnota 100 kQ je urcena jako nejnizsi meze odolnosti vyrobku, Chemické: | 40% hydroxid 25% hydroxid 99% kyselina
kdyz é, s cilem zajstit urcitou proti sodnj (K) amonnj (0) octovd (N)
irazu nebezpecnym elektrickjm proudem nebo pozaru v pripadé CAS:1310-73-2 | CAS:1336-21-6
poruchy elektrického zaiizeni pii provozu na napéti do 250 V. Aviak Chs:6419-7
za uriitych podminek miize obuv poskytovat hranu

¢nd opatient pro ochranu uz jtvyzadovana ) ) N

2a viech okolnosti.
Elektricky odpor tohoto typu obuvi vyrazné snizuje kontaminace
nebo vihkost. Tato obuv neposkyln]e plnou ochranu, akud je uzivna

Uroven 2: Permeace mezi 241 min a 480 min

vmokrjch podminkich. aby byl
produkt schopen plnit svou funkci advedeni elektrosatckého naboje
a také poskytoval spravnou ochranu béhem celé své zivotnosti.Je
doporuceno zfidit vastni test pro elektricky odpor a opakovat v
pravidelnych intervalech.

Obuv klasifikace | miize absorbovat vihkost, pokud je pouzivéna delsi
dobu a ve vlhkych a mokrych podminkéch a mize se stt vodivou.
Pokud je obuv pouzivana v prostiedi, kde mie dojit ke znecisténi
podesve, vidy zkontrolujte elektrické viastnosti obuvi pied vstupem
do oblasti nebezpedi.

Kde je antistaticks obuv pouzivana, odpor podiahy by méla byt
takovy, aby nerusil ochranu obuvi.

Je-li cokoli viozeno mezi vnitini stélku a nohu, mély by se
ZKontrolovat jeji elektrické viastnosti.
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SK | Uzivatelské informacie, navod.

Pred poutitim tohto vyrobku si starostlivo precitajte tento navod. Tiez by ste sa mali poradit so svojim bezpe¢nostnym
komisdrom alebo bezprostrednym nadriadenym, pokial ide o vhodni ochranni obuv pre Vase konkrétne pracovné
prostredie. Tieto pokyny si bezpecne odlozte, tak aby ste ich mohli kedykolvek pouzit.

Podrobné informacie o prislusnych norméch najdete
na stitku produktu. Pouzivaji sa iba Standardy a
ikony, ktoré sa zobrazujti na oboch vyrobkoch a na
uzivatelskych ddajoch nizsie. V3etky tieto vyrobky
spliaji poziadavky nariadenia (EU 2016/425).

Certifikované: AS 2210.3: 2019 Australia a Novy

Cistenie
 cielom zabezpeit ¢ najlepsie sluzby a opotrebenie 2 obuvi, je
dolefité, aby bola obuv pravidelne istend a to s dobrym tistiacim

é Gistiace dk
obuv vystaven: musi byt po pouZiti umos
aby pmodzene us(hla na chladnom asuchom mieste a nesmie hy\
4, pretoi
Skladovanie

alnych podmienok (teplota a relativna vihkost),

damm zastaranosti obuvi je vieobecne: 10 rokov odo dia vyroby pre

ASTM F2413-18 USA Standard pre ochrannii obuv

Vykonnost a obmedzenia poufitia

Tito obuv je vyrobend s pouitim syntetickych i prirodnych
materidlov, ktoré zodpovedait prislusnej casti EN 150 20345:2022,
ASTM F2413-18 a AS 2210.3: 2019 pre vykon a kvalitu. Je dalezité,
by obuv vybratd na nosenie, bola vhodna pre pozadovand ochranu a
tiez vzhladom na opotrebenie z prostredia.

Ak prostredie uivatela nie je zname, je velmi doleZita konzultécia
medzi predavajticim a kupujicim, aby sa zabezpecil vber
spranej obuvi.

je navrhnuta tak, aby sa mini tiziko
poranenia, ktoré by sa mohlo stat pouzivatelovi pocas pouzivania.
Je urcend pre pouZitie v spojeni so zabezpecenim bezpecného
pracovného prostredia, nemdze iplne zabranit zraneniu v pripade
nehody, ktora presahuje testovacie imity EN 150 20345:2022, ASTM
F2413-182 A5 2210.3: 2019,

Uzivanie a Velkost

Nasadit a siat produk, vidy pine zatvorte alebo uvolhite
upeviiovacie systémy. Noste iba obuv vhodnej velkosti. Obuy, ktord
je bud prili$ velka alebo prilis tesna obmedzi pohyb a nebude
poskytovat optimalnu trovers ochrany. Velkost je vyznacena

na produkte.

Kompatil

iadoch

obuv so zviSkom z ko podrézkou, 5 rokov odo dfa vjroby
preobu, rtane PU. Ol obui v st prcja s aberpedt,
e obuv je dorucen zikaznikoi v rownakom stave, ako pich

hv tie 2 pou buvi, ak nie je
y. Ak je k li by na nej byt
y umiestnené, pretoze by ( rozpad obalu a

moznepuskudemuubuvl

Odolnost proti opotrebeniu
Presné opotrebenie - Zivotnost vyrobku bude do znacnej miery
zavisiet'na tom, ako a kde sa nos a od jej o3etrenia. Je preto velmi
doleZité, aby ste starostlivo preskimali obuv pred pouZitim a nahradili
juakonshle sa zd4 byt nevhodné pre nosenie. Velki pozorostje
potrebné venovat stavu tia, opotrebenia v dezéne podosvy a stavu
vizby s podosvou.

Oprava
V pripade, 7e dojde k poskodeniu obuvi, nebude nadalej poskytovat
Specifikovand trovei ochrany, a aby sa zabezpecilo, ze pouivatel
pokracuje v prijme maximalnej ochrany, obuy treba okamzite
vymenit. Pre obuy vybaven bezpeénostnymi ochrannymi prvkami
13picky, ktoré mozu byt poskodené pri ndraze alebo stlacen druh
nehody, vzhladom na povahu poskodenia to nemusi byt lahko
viditelné. Preto by ste mali nahradit (a pokial mozno zniit) svoju obuv
v pripade, ze oblast $picky bola vazne narazend alebo stlacend, a ked
a7dd

rany, v niektorjch je byt nutné
pouiit obuv a dakie PPE ako st ochranné nohavice a pod..V tomto
pripade sa pred vykonanim nzlkovych cmnosn, obratte sa na svomo

Protimykovost
V kaidej si fiiajicej moznost| povrch podiahy

dodvatela, tak aby zabezpedil, ¢ vethy évjrobly i
Kompatibilné a vhodné pre vase pouzivanie.
Obuv chrani prsty na nohch nosiela proti iziku razu pred

komerénom prostredi, kde sa vyskytuji potencidlne nebezpecenstva s
‘touto ochranou, plus pripadne dodatocnou ochranou.

Ochrana proti narazu je max 200 Joulov.

Ochrana kompresijomax 1 15 000 Newtonov.

4,aj

na vyrobku jeho oznacenim takto:

Inaenie kédom

0DOLNOST PROTI PRENIKANIU

Kovové viozky odolné voci perforacii P

(1700N)

Nekovové vloiky odolné vodi perforcii (bez PL (Velky

penetracie) Kline)

Nekovové viozky odolné voci perforacii PS (Maly

(1700N) Klinec)
Elektrické vlastnosti:
Vodivj (maximalny odpor 100 kOhm) C
Antistatické (Rozsah odporu 100 kOhm az 1000 MW) A
lzolatné
Odolnost proti nepriaznivému prostrediu:
Izolacia proti chladu a
Izolcia protiteplu HI
Absorpcia energie z oblasti sedadla (20 joulov) E
Odolnost voti vode WR
Metarzalova ochrana M
Ochrana clenku AN
Tursok odoln proti vode WPA
vriok odolny proti porezaniu ®
Podosva odolnd proti vysokym teplotdm (300 ° () HRO
Odolnost voci olejom FO
Test pevnosti
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sém a dalsie faktory budd mat vyznamny vplyv na vykon obuvi.
Nebude preto mozné, aby obuv odolné proti Smyku za v3etkych
podmienok, ktoré sa mozu vyskytniit poskytla dokonald profi

Smykovost.
Tato obuv bola ispesne testovand pre EN 1S0 20345: 20112 AS 2210.3:
2019 pre protismykovost.

K posmyknutiu moze stale dojst v urcitych prostrediach.

Priklady znacenia Vysvetlenie

(€31 Omacenie CE/UKCA

@
EN1S0 20345:2022

Austrélia a Novy Zéland Standardy
Eurdpska norma

AS2210.3:2019 Australia Standardy
ASTM F2413-18 USA Standard for protective footwear
9(43) Velkost obuvi
1219 Datum vjroby (M&Y)
SB Kategéria ochrany
A Doplnkovy kéd vlastnictva, napr. anti
statické
W Identifikicia tovaru
Podosva Protismykovost
EN 150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 — Protimykovost.
Oznacenie |Test Koefcient trenia
kodom
it
nutie pity tismerom dozadu
Doska keramickd ~ [Ni ko 031 )36
s NalS *
5% : 0 OTREIT 0022

NalS* a glycerinom

* Voda s 5% laurylsulfétu (NaLS) sodného




Takladné
potiadavky

Dodatotné pafiadarky

vniitormou podrazkou obuvi a nohou nositla. Ak déjde kich
umiestneniu medi viozku a nohu, kombindcia obuv / viozkaje
potrebné prekontrolovat pre e elekrické viastnosti

51 Trieda 7 3 oblast pty
Absorpce energi zregidnu Odolnost proti prenikaniu tejto obuvi bola merand v aboratériu
chodidia Antistatiché za pouitia skratenho Klinca s priemerom 4,5 mm (PL) or 3.0mm

5 e ST (RSL.Vys;lasl{a’a\‘ehu Kiince s mensim priemerom zvia iziko
Prienik a absorpcia vody Vyskytu penetracie. .

Zatakjchto okolnosti by mali byt
opattenia dvoch generickjch typor vlozky odolnjch proti renikaniu,
S3-(Kovovaviodka ypu [ Triedal Ktoré i v sicasnej dobe k dispozici v 0OP obuvi. Jednd sa o typy
[ "““‘"““ P’“" perfordc Kovové a te 2 nekovovych materilov. Oba typy splajd minimaine
i posiadavky pre penetracn odpornormy vyznacene n tefto obuv,
o etovortvtka alekaidima jhody a nevyhody
; "
B] Tedall  |AkoSBPlus fov.j predmetu/
A ,pnemer geometria, ustmsﬂ ale kvoli
o obuvnickej vjroby nepokryva celd spodnd cast
Antisatické topanky.
Nekovova: e byt Iahsia, pruznefsia a poskytuje vaésu oblast
S5 (ovovavioBkatypu | Tredall | ko S Plus: pokytia v porovnani's kovom,ale odolnost protiprieniku moze
Phebe an\nmwvme"ﬂruu menitviac v zdvisostina tare ostrého objektu / nebezpecenstva (t
(nekovova viozka typu ? N -
A ! retrovs ,,r,d.,m priemer, geometria, ostrost).

5 {nelovovd viotka

ypups) Vodivi ob

6 Trieda | Ako 52 Plus
e ooty Hlektricky vodiv obuy by mala byt pouiit k e nutné, aby sa

j néboj vnajkva!s , napr.
ybusninami. Elekm(kyvndwaubuv by nemala byt

T fovovavioatpy [Tl |RoSiPs pouzivand, pokial izko Soku  akéhokolvek elektrického zariadenia

Baehe - etlat Prinika absorpci vody alebo jeho castami. Aby sa zabezpecil, e tito obuv e vodivd, bolo

{neko o uvedené, ze m3 homii hranicu odolnosti 100 kW v novom stave.

o vt Pocas previdaky, elektrickj odpor obuvivyrobenej 2 vodivého

materialu sa m v dosledku ohybu a znecistenia

Tyrl obuwevymbena 2koze a injch materidlov s vynimkou
celogumovej alebo pn\ymemvej obuvi
Obu triedy 1 celogumova (tj. uplne vulkanizovan) alebo
celopolymérova (t. . Uplne lisovana).

Vioika
Obuv je dodévand s ocimatelnou vlozkou. Upozoriu
bolvykonane  viokouna miest.Obuv musi by pou
vlozkou na mieste.Viozku nahrid;

aje nutné, aby sa zabezpeilo, ze produt jeschopn phit svoju
uréent funkciu odvdzania elektrostatickjh nabojov v priebehu celej
svoje zivotnost. pripade potreby s2 odporica zradit vlaslny test
apoutitho

Tento testa nizie uvedené by malo byt beznou siastou programu
prevencie haviri na pracovsku.

 priade, e obuv v podmienkach, kedy sa stane kontaminovan,
omGie v elericodporobu, nosel by mai pred o

Antistat
Antistatické obuv by mala byt pouita v pripade, ze e
nevyhnutné, aby sa minimalizovalo elektrostatické nahromadenie
prostrednictvom rozptylu elektrostaického nabaja, i
nebezpecenstvu produkcieisky, napriklad pri préci s horlavymi
Iitkarmi a vyparmi, aak je nebezpecenstvo drazu elekrickym pridom
Zakéhokolvek elektrického prisrojaalebo Zivjh cast, ktoré neboli
iplne odstrdnené.

Malo by bytviak aname, e antistatick obuy nemise abezpecit
primernichranure rzom ki rid, prcze
Zavidza len odpor medzi

blasti vidy skontrolovat
Tam kde ,e vodiva obuv v uzivani, odpor podiahovej Koty by ma
byt taky, Z i ochranu, ktord p
Pri ot Zadne zolacné prvky, by nemali byt zavedené medtzi
vniitorou podrazkou obuvi a nohou nositela, Ak dojde kich
umiestneniu medzi viozku a nohu, kombinacia obuv / viozka je
potrebné prekontrolovat pre jej elektrické vlastnosti

Chemicky odolna obuv
(&) Prislusng obuv j zrtelne oznacen ikonou aStandardom
odolnjim voti chemikilidm

irazu elekirickym pridom nebolo up\ne enmmmne, dodatotné
opatrenia na zamedzenie tohto rizka si nevyhnutné. Takéto
opatrenia, rovnako ako dodatoné skidky nizse uvedené by mali byt
rutinnou siéastou programu pre prevenciu irazov na pracovis.
Skisenostiukizali, e pre antistatcky el cesta viboju cez irobok
by za normélnych okolnosti mala ma elektricky odpor mensi

ako 1000 MO kedykolvek po celi dobu Zivotnosti. Hodnota 100

K0 e uréend ako spodn hranica odolnostivjrobku ked'je novy, s
elom zabezpedit urcit obmedzen ochranu pred nebezpeényim
elekirickym pridom alebo vznietenia v pripade akéhokolvek
elekirického zariadenia ktoré s stane chybnym, pracujiv pri
napitiach az do 250V. Aviak, za uréitych podmienok, by siuzivatelia
mali byt vedomi toho,  obuv by mohla poskytnit nedostatoéni
ochranu a dodatoéné opatrenia na ochran nositela by sa maliprijat
7a vetkjch okolnosti.

Elektricky odpor tohto druhu obuvisa moZe bujznamne zm
anedistenim a vikostou. Tito obuv nebude piit svoju zamyslani
funkiu, ak e opotrebovan alebo je vystavena vihkému prostreiu.
Jepreto potrebné zabezpecit aby bol vjrobok schopny plnit svoju
uréenti funkciu odvadzania elektrostatického naboja a poskytol
ochranu pocas celého svojho zivota. Uivatelom sa odporiica zaviest
vlastné testovanie pre elekiricy odpor a pouzivat ho v pravidelnjch
adastich intervaloch.

Kasifkicia | obuvi moze absorbovat vhkost, ak sanosi po lhsiu
dobuavovlhkjch aj mokrjch podmienkach moze byt vodivi.
 pripade, 7 e obuv v podmienkach, kedy sa stane kontaminovand,
nositlia by malipred vstupom do nebezpenej oblast vidy
skontrolova elektrické vlastnosti obuvi

Akantistatickd obuv je v uzivani, odpor podiahovej kytiny by mal byt
taky, 2 nieje znehodnotend ochrana, ktord poskytuje obuv.

Pri pouiti, ziadne izolacné prvky, by nemali byt zavedené medzi

it

i riziku chemikalii. Tento produkt
bol postideny podIfa EN13832-3:2018. Obuv bola testovand s
roznymi chemickymi litkami uvedenymi v tabulke nizsie. Ochrana
bola hodnotend v laboratornych podmienkach a vztahuje sa

len na uvedené chemické latky. Uzivatelia by mali vediet, ze v
pripade kontaktu s inymi chemikéliami alebo s fyzickou zétazou
(Vysoka teplota, oder napnk\ad) ochrana poskytond obuvou moze

mali by byt prijaté nevyh
bezpemnsme opa(rema
Norma: EN 13832-3: 2018
Chemické: | 40% hydroxid | 25 % hydroxid | 99% kyselina
sodny (K) aménny (0) octova ()
CAS 1310732 | CAS: 1336-21-6
s:64-19-7
2 2 2

Urovefi 2: priepustnost medzi 241 min a 480 min
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NL | GEBRUIKERSINSTRUCTIE

Lees deze instructies zorgvuldig voordat u het product gaat gebruiken. U dient uw veiligheidskundige of direct
leidinggevende te raadplegen voor de juiste bescherming voor uw specifieke werksituatie. Bewaar deze instructies

zorgvuldig zodat u deze ten alle tijde kunt raadplegen.

Zie het label in het product voor

q3

UK
CA

Alleen de normeringen die als icoon op zowel het
product als de gebruikersinformatie staan zijn
van toepassing. Al deze producten voldoen aan de
vereisten van de richtlijn (EU 2016/425).

informatie over de corresponderende normeringen.

Om ervoor te zorgen dat de schoenen optimaal bijven presteren

en de drager beschermen is et belangrijk dat de schoenen

regelmatig schoongemaakt worden en behandeld met een goed
Gebruik j i

Als schoenen gedragen worden in natte omgevingen, moeten

dechoenen na gebruk op een atuurijhe marierdrogen i een

Gecertificeerd door: AS 2210.3:2019 is de
Australische en Nieuw-Zeelandse norm voor
veiligheidsschoenen.

@

ASTMF2413-18  USA Standard for sikkerhedsfodtoj

niet met dat dit het
kan aantast
OPSLAAN
Als de schoenen onder normale omstandlqheden bewaard worden
e en relatieve
an de sch het algemeen: 10 1aav na pmdunleda\um

voorschoenen met een ederen bovenzijde en rubberzoo, 5 jaar na
voor schoenen met PU. De verpakking van de

PRESTATIES EN GEBRUIKERSBEPERKINGEN

8ijde productie van deze schoenen is gebruik gemazkt van

zowel synthetische als natuurlijke materialen die voldoen aan de
relevante onderdelen van de EN IS0 20345:2022, ASTM F2413-18 en
de AS 22102019 voor prestatie en kvalitit. Het i belangrijk dat de

schoenen

bij de verkoop is om ervoor te zorgen dat de schoenen exact zo worden
afgeleverd bij de klant zoals deze ook verstuurd is; de doos kan ook
gebruikt worden om de schoen in te bewaren als deze niet gedragen
word. Als de schoen in de doos bewaard wordt mogen er geen zware
objecten op de d rden, dit zou de verpakking kunt

schoen voor de drager geschikt is om de j g voor de
werkzaamheden te bieden.

Indien de werkomgeving onbekend i, is het belangrijk om dat er
goed contact is tussen de koper en verkoper van de schoenen om, zo
mogelij, de juiste schoen te selecteren.

Veiligheidsschoenen zijn ontworpen om het risico van schade bij
een ongeluk te minimaliseren. Het is ontworpen om op een vemge
werkplek te gebruiken en kan et volledig

breken en mogelijk schade veroorzaken aan de schoenen.
DRAGERTIID

De extra draagtijd van dit product hangt sterk af van hoe en waar het
product gedragen is en hoe deze onderhouden s. Het i daarom zeer
belangrijk om de schoenen zorguuldi te controleren voordat u deze
gaat dragen en om deze te vervangen zodra bljkt dat deze ongeschikt

dragerin geval van een ongeluk op het werk gewond kan vaken

als de testresultaten van den EN 150 20345:2022, ASTM F2413-18 en
de AS 2210.3:2019 overschreden worden.
PASVORM EN MATEN

Maak altijd het sluitsysteem (veters)

der te dragen. Speciale aandacht dient te worden

geschonken
aan het stiksel aan de bovenzijde, het patroon van de I I en de
condite van de overgang van het ler naar de loopzool,
- REPAREREN
het aan-en s de schoenen beschadigd zijn bieden de schoenen niet meer het

uittrekken van deze schoenen. Draag alleen schoenen in de

juiste maat. Schoenen die of te strak of te los zitten beperken

de bewegingsvrijheid en bieden daardoor niet het optimale
beschermingsniveau. De maat van het product staat aangegeven.
COMPATIBILITEIT

0m de bescherming te optimaliseren kan het in sommige
gevallen noodzakelijk zjn om extra PBM' te gebruiken zoals
bijvoorbeeld beschermende broeken. Heb in dat geval contact met
uw veiligheidskundige om u ervan te verzekeren dat u de juiste
beschermingsmiddelen die goed samengaan draagt en die geschikt
Zjn voor het uitvoeren van de werkzaamheden.

De schoenen beschermen de tenen van de drager tegen het risico
om gewond te raken bj vallende objecten en samendrukken bij
het dragen in een industriéle en commerciéle omgeving met
mogelijk risico.

Bescherming tegen een impact 200 joules

Samendruk bescherming is 15.000 newton

Erkan extra bescherming geboden worden, dit staat als
volgt aangegeven op het product:

niveau van bescherming, de schoenen moeten dan vervangen worden
om ervoor te zorgen dat de drager de maximale bescherming
behoudt.

il met , die
beschadigd kan raken tdens een impact o een compessie ongehk
‘mag deze niet hersteld worden. Deze dient direct te worden
vervangen
(en bij voorkeur vernietig). Zelfs aan schade aan de buitenzijde
niet zichtbaar is.

SLIPWEERSTAND

Bijedere situatie waarbij uitglijden een risico s, spelen de
ondergrond

zelfen andere (geen schoeisel) factoren een belangrijke rol inzake de
prestaties van het schoeisel. Het is daarom onmogelijk om schoeisel
onder alle omstandigheden antislip te maken.

Dit schoeisel s succesvol getest volgens de EN IS0 20345:2022
endeAS/

NZ5 2201.3:2009 normering voor slipweerstand.

Uitglijden kan voorkomen in bepaalde omgevingen.

Markering code
Metalen perforatiebestendige inzetstukken | P
(1100N)
Niet-metalen perforatiebestendige PL (Grote
inzetstukken (geen penetratie) nagel)
Niet-metalen perforatiebestendige PS (Kleine
inzetstukken (1100N) nagel)

Electrische eigenschappen:

Geleiding (maximale weerstand 100 k02) C
Antistatisch (weerstand range van 100 kO tot 1000 MO) A
Isolering:

Weerstand tegen onvriendelijke omgevingen:

Isolatie tegen koude a
Isolatie tegen hitte HI
Energie absorptie van hiel (20 joules) 3
Waterweerstand WR
Middenvoetsbeentjebescherming M
Enkel bescherming AN
Waterweerstand bovenzijde WPA
Sijweerstand bovenzijde ®
Hittewerende loopzool (300°C) HRO
Weerstand tegen brandstof/olie )

Stiksel sterkte test.
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Voorbeeld
(€31

@

ENIS0 20345:2022

Uitleg

CE/UKCA markering

De Australische - en Nieuw Zeelandse Normering
De Europese Normering

AS2210.3:2019 De Australische Normering

ASTM F2413-18 USA Standard for protective footwear
(43) Schoenmaat

1219 Productiedatum (M&Y)

8 Beschermingscategorie

A Extra eigenschap codes bijvoorbeeld

Antistatisch

Productd identificatie
LOOPZOOL SLIPWEERSTAND

EN 150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 - SLIPWEERSTAND
|Voorwaartse |Achterwaartse
ieslp voordeelsip

Keramische tegels _[Niet meer dan 0.31 Niet meer

met Nals * dan 036
SR Feramische tegel met Niet meer dan 0.19 Niet meer

NalS* & Giycerine dan0.22
[*Water met (NaLS) oplossing




Basisvereisten | Extra vereisten

Gtegorie

Op plaatsen waar amls!al\sche s:hoenen gebruikt worden, dient

BINNENSOK
De schoen wordt geleverd met een uitneembare binnen sok. Testen
Zijn uitgevoerd met de sok. Schoenen dienen derhalve inclusief de
sok gedragen te worden. De sok mag alleen vervangen voor door een
vergelijkbaar exemplaar.

ANTISTATISCHE SCHOENEN

Antistatische schoenen moeten gebruikt worden indien het nodig

is de elektrostatische oplading te verminderen, dus het voorkomen
van hetrisico van een ontsteking, bijvoorbeeld door een onlvlambava
substantie en geuren, en indien er risico bestaat op

ijn dat d
bescherming van de schoen niet vermmdeu
51 Klassel Als 5B hielgebied Tle ns het geen derdelen met
d le inlegzool worden tussen de
loopvlak Antistatisch bmnenzool van de schoen en de voet van de drager. Als hier iets
tussen geplaatst wordt dient te combinatie gecheckt te worden op
52 Klasse| Als S1 plus:
oormte D i n deze schoen

3 i K Klasse| Als 2 plus: laboratorium met behulp van een afgeknotte nagel met een
e of "”’“’“‘?W??’S‘a"d aankelik | - doorsnede van 4,5mm (PL) or 3.0mm (PS). Grotere krachten of nagels
type PL) of dmgd \mmm met een k\emem diameter verhogen het risico van doordringen.

3: Indi jenomen
typefs) te worden. Twee alg maatregelen
4 Masell s eiedEnegi 7jn beschikbaar voor PBM schoeisel. Dit zijn metalen typen en

sbsoptevan et oopiak metaalvrije type materialen. Beide o voldoen aan d minimum
Antistatisch Vereisten voor
staat op de schoenen maar beide hebben verschillende voardelen of
" K Klassell s 54 plus: nadelen waaronder de volgende:
(syﬁe of Perlmal\t;wemnand afhankelijk | | Metaal: hgeﬂ minder effect op de viom van het scherpe object /
??s Yof eated mmw gevaar (bijvoorbeeld diameter, geometrie, scherpte) maar door
s(heenmaak beperkmqen bedekt deze niet de volledige schoen.
type PS) 0 meer flexibel een groter deel van
56 Klassel Als 52 plus de schoenin jir metaal maar
:{;’;’:::"“"‘dh”d enwater hangt af van de vorm van het scherpe object / gevaar (bijvoorbeeld
diameter, geometrie, scherpte)
Xl (S GELEIDENDE SCHOENEN »
typeP) of ebruikt
B le o absorptie het noodzakelijk s electrische oplading de minimaliseren in de kortst
S‘D mogelijke tijd bij voovheeld tijdens het werken met explosieven.
type PS) ‘mogen niet gedragen worden
Tyre I schoeisel is gemaakt van leder en andere materialen exclusief als er kans bestaat op een electrische schok van een apparaat of
‘;gh‘sgl‘?e"“vg:e:ﬁ';:: ﬁ‘::‘;g‘hgem)’;:\‘sﬁﬁg; i sel el onderdelen zijn nog niet volledig geélimineerd. Om ervoor te zorgen
gevulkaniseerd) of geheel van polymeer (d.w.z. qeﬁeel gegoten). ‘:;‘de';;(m:';et‘azsls:’:qg&w l:x;(ﬂ[gm&:;(rnet een bovenlimiet

Tijdens het gebruik kan de electrische weerstand van schoenen
(gemaakt van geleidend materiaal significant veranderen door
het verbuigen en besmetting. Het is noodzakelijk om u ervan te
verzekeren dal het product geschikt is om uitte Voeren waarvoor deze
afvoeren van plading, gedurende de
gehele levensduur. De gebruiker wordt aangeraden om een in-house
test op te zetten voor electrische weerstand en deze met regelmatige
mtervallen te gebruiken.

derdel

‘worden bij het programma voor het vnurkomen van ongevallen
op de werkplek.
Is de sch

schok van een elektrisch apparaat of delen die nog niet volledig
zijn afgevoerd.

Het dient vermeld te worden dat, hoewel de schoenen antistatisch
Zijn, deze niet adequate bescherming kunnen garanderen tegen
elektrische schokken omdat het alleen een weerstand biedt tussen
schoen en ondergrond. Als het risico op een elektrische schok

niet volledig uitgesloten is, dienen extra maatregelen te worden
genomen. Zulke maatregelen, net als aanvullende testen zoals
hieronder beschreven moeten routine zijn in het voorkomen van
ongelukken op de werkplek

Ervaring wijst uit dat, voor antistatische daelemden, het

g waarbij
het materiaal besmet kan raken, dient de drager altijd de electrische
eigenschappen van het product te checken voordat de risicovolle
gebied betreden wordt.

Op plaatsen waar geleidende schoenen gebruikt worden, dient
de ond d 20 te zijn dat deze d

bescherming van de schoen niet vermindert.

Tijdens het gebruik mogen geen isolerende onderdelen met
uitzondering van de normale inlegzool gebruikt worden tussen de
binnenzool van de schoen en de voet van de drager. Als hier iets
tussen geplaatst wordt dient te combinatie gecheckt te worden op

ontladingspad door een product normaal een elec
moet hebben van minder dan 1000 MO opeder moment gedurende

(CHEMISCH BESTENDIG SCHOEISLE

D el hoenen zin duideljk gemarkeerd et een

de levensduur. Een waarde van 100 MQ wordt als laag:
aangegeven als weerstand als het product nieuw is, om ervoor te
zorgen dat gelimiteerde bescherming tegen gevaarlijke electrische
schokken of onsteking in geval een electrisch apparaat kapot gaat
tijdens gebruik tot 250V. Echter, onder bepaalde omstandigheden,
dienen gebruikers zich bewust te zijn dat schoenen mogelijk
onvoldoende bescherming bieden en extra maatregelen genomen
‘moeten worden om de drager ten alle tijde tegen risico’s te
beschermen.
De eletms(he weersland van dit type s(hoelse\ kan s\gmﬁ(am
ocht.

als bedoeld als d d

chemisch bestendig pl(mgvam en standaard
jebrui rmen ico’s. Dit

product voldoet aan de ENBB!Z 3:2018 normering. De schoenen zijn

getest tegen verschillende chemicalién uit de onderstaande tabel.

De beschermingis getest onder laboratorium omstandigheden en

zijn alleen van toepassing op aangegeven chemicalién. De drager

dlenm(h ervan bewust te zijn dat in geval van contact et andere

fysiolog factoren (huge
door wrijving bij h ders k
2 enhierdooraanvullende beschevmende maatregelen genomen

De s(huenen presteren mel nane

edragen worden. Het i EN 1383232018
omuenvan te verzekeren dat het product voldoet waarvaurdeze
het afvoeren van elec .

Chemicalién: | 40% natriumhy- | 25% ammonium- | 99% Azijnzuur

enzijn gehele levensduur te beschermen. De gebruiker wordt
droxide (K) hydroxide (0) N
aangeraden om een in-house test op te zetten voor electrische N
A CAS:1310-73-2 | CAS: 1336-21-6
‘weerstand en deze met regelmatige intervallen te gebruiken.
(CAS: 64-19-7

Klasseficatie | schoenen kunnen vocht absorberen als deze \angere
periode gedragen wordt en onder vochtige en
geleidend kan worden. 2 2 2
Als de sche d

Niveau 2: Permeatie tussen 241 min en 480 min
het mat;naal besm?‘x kan r:ken, dlel:“ ie drage[1 altgd de elen”nsd\e Download de conformiteitsverklaring
eigenschappen van het product te checken voordat de risicovolle @www.portwest.com/dedlarations

gebied betreden wordt.
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Fl |Kayttoohje

Tutustukaa ohjeisiin huolellisesti ja keskustele esimiehesi kanssa tuotteen soveltuvuudesta suojaamaan. Séilyta ohjeet

mydhempaa kdyttod varten.

Katso lisatietoja vastaavista

standardeista. Vain standardit ja kuvakkesl
jotka nakyvat seka tuotte tta all;

q3

10 vuotta paalliselle ja kumipohjalle, mutta 5
vmma jos valmistuksessa on kaytetty PU. Pakkaus varmistaa,etta

kayttajatiedoissa, ovat sovellettavissa. Ka\kk\
namé tuotteet ovat asetuksen (EU 2016/425)
vaatimusten mukaisia.

UK
CA

kunnossa kun se oli
tehtaalsPakiausta voi Kyttaa varastointiin.Laatikon palls ei saa
siilytta raskaita esineita.

Kenka

Luokituslaitos: AS 2210.3: 2019 on Australian ja
Uuden-Seelannin standardi Protective Footwear.

@

ASTMF2413-18  USA luokitus turvakengille

Suorituskyky ja rajoitukset
Valmistuksessa on kiytetty synteettisia ja luonnollisia raaka-
aineita otk tytevat EN 150 20345:2022, ASTM F2413-18a

puu
on tarkastettava saanndllisesti ja vaidettava uuteen jos siind on
nakyvia vikoja.

Korjaus

Kun jalkine vahingoittuu se e suojaa luokituksen mukaisesti ja on
heti vaihdettava uuteen. Mikali varvassuojaan kohdistuu isku se
ei valttamatta nay silmamaaraisessa tarkastuksessa. Karki voi olla
vahingoittunut ja jalkine on vaihdettava uuteen.

AS/NZ2210.3:. On tarkead losuht

soveltuva suojain.

Epaselvissa tapauksissa on keskusteltava tuotteen
suojaominaisuuksista valmistajan kanssa.

Suojain on tarkoitettu suojaamaan tybympéristéssd, mutta se el
esta vahinkoja.

Sovitus ja koot

Pukiessasi ja riisuessasi avaa nauhat ym kunnolla ja valitse oikean
kokoinen jalkine. Liian suuri tai pieni i suojaa ja rajoittaa liiketta.
Tuotteessa on kokomerkintd.

Sopivuus

Riittavan suojan saavuttamiseksi on Kaytettavailisaksi esim
housuja,Ksineita jne. Varmista valmistajalta etta tuotteet sopivat
yhdessa kaytettavaksi.

Jalkine suojaa varpaita putoavilta esineilts. On mahdollsta,tts
lisisuojaimia tarvitaan.

Suojaustaso on 200 Joule.

Puristussuojataso on 15.000 Newton.

Lisdsuojaa voidaan tarvita ja on merkitty seuraavasti:

Merkintakoodi
Metalliset reiityksen kestavat insertit P
(1100N)
Ei-metalliset refityskestavt insertit (ei PL (Suuri
tunkeutumista). naula)
Ei-metalliset reitysté kestavai lisaosat PS (Pieni
(1100N) naula)
Elektroninen taso
Yhdistyvyys 100 KOhmia C
Antistaattisuusvastus 100 kOhm --1000MOhm A

Eristys A

Suojaus vaarallisessa ympristossa:

Suoja kylmalta a
Suoja kuumalta H
Iskunkesto 20 Joule E
Vedenpitavyys WR
Jalkapoydan suoja M
Nilkkasuoja AN
Vedenpitava paallinen WPA
Viiltosuoja ®
Kuumankestiva pohja 300C HRO
Suojaus polttoaineilta )

Ompelulankojen kestavyys

Puhdlstus

kun jalkine pidetaan puhtaana, ka
punmsmskemukaalela tai happopitoisia aineita. Mikilijalkine kastuu
se on kuivattava viiledssa ilmavassa tilassa luonnollista vauhtia.

Varastointi
Normaalioloissa ja huollettuna kayttoika on yleensa:
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Liukkaalla alustalla vaikuttaa useat tekijét jalkine itse omaa riittavat
suojaominaisuudet, mutta ulkoiset tekijat kuten oljy,kosteus
Kaltevuus ym vaikuttavat,

Testaus vastaa EN 150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 for Slip
Resistance.

Liukastumista voi esiintya:

Merkintdesimerkit

(€35

€

Selitys

CE/UKCA merkinta
Australia Uusi Seelanti luokitus

ENIS020345:2022 Eurooppalainen luokitus

A$2210.3:2019 Australia luokitus

ASTM F2413-18 USA Standard for protective footwear
9(43) Jalkineen koko

1219 Valmistuspaiva (M&Y)

B Suojauksen kohde

A Lisamerkinta esim antistaattinen

W Tuotetunnistus

Pohjan liukastusesto

EN 150 20345:2022 and AS 2210.3:201
Merkinta [Test Kitkakerroin
eteenpiin liukastuminen

Keraaminen tili _|Kinakin031 _[Ainakin 036
jaNals

5% Keraamisetlaatat, [inakin0.19 _[Ainakin 022
oissa on Nal* ja
glyserini

Vesi 5% sodium lauryl sulfaatt Nal-fos




Lisavaatimukset

Perusvaz-

Jalkineet soveltuvat yhytaikaiseen iskuun esim
Ksiteltessa rajahteita. Sakoajohtavia jalkineita i saa kiyttaa
mikali sahkGiskun vaaraa eiole kokonaan saatu eliminoitua. Uutena
Jalkineessa on 1000 kohm sugjaustaso.

51 Luokkal | Kuten SB Pls : Suljettu
kantapain alue
Iskunke Antstaatinen

52 Luokkal [S1Plus
Vedenlipiisy ja esto

S ealley Pl Lokl <2l

msevm tyyppiPL) ta Kuvioitu pohja

3 (mt ki metalinen

msevm tyyppi PS)

El Luokkall|Kuten SB Plus-
Sulettu kantapéin
aluelskunkesto antura
Antistaattinen

ety Pl ool e SEPis:

jalkineita voivat muuttua
johtuen likaantumisesta tai kulumisesta. Jalkineen kayttoian ajan
P

testausta.

Tami testi ja allamainitut muut testit tulevat olla rutiininomaisia.
Mikli jalkineen pohja likaantuu tai kuluu on kiyttajan varmistettava
mittaamalla tai muuten, et suojausominaisuudet ovat tallella
ennen vaara-alueelle menemista.

Kun johtavaa jalkinetta kaytetaan eilattian vastus saa eliminoida
jalkineen vastusta.

Kaytissa vain pohjallista saa kiytta. Jos mita muuta tahansa
kiytetian on varmistettava eristysominaissuden sailyminen.

Kemiallisesti suojaava jalkine
@ Asiaankuuluvat jalkineet on selvasti merkitty
i kuvakkeella dardil

e tyyppi L) ta Kuvioitu pohja
55 (mt ko metalinen

insert, yyppiPS)

Kemiallisen suojan antavat jalkineet luokitettu EN13832-3:2018.
Jalkine on testattu, allaolevan taulukon kemikaaleja vastaan. Testi

5 Luokkal [52plus
Vedenlapéisy ja esto

7-{Metalllevy tyyppiP) tai | Luokka |
S7L

inserti tyyppi PL) tai
75 (muu kuin metallinen
insert, tyyppi PS)

Ttyypin jalkineet on valmistettu nahasla tai muusta materiaalista pl
kumiset tai polymeeriset jalkine

Luokan II ml&meet ovat kokonaan kumisia (eli koknnaan
vulkanoituja) tai kokonaan polymeerisia

on tehty ja koskaae vain luetteloituja kemikaaleja.
Kayttajan tulee tietad etta muut kemikaalit tai muu rasitus kuten

Sisdsukka

Kengassa on irrotettava sisasukka. Testaus on tehty sisasukan
kanssa ja jalkinetta saa kéyttaa vain sisésukan kanssa. Sisasukka
korvataan samanlaisella.

Antistaattisetjalkineet
jalkineet kaytetaan va

nousua ja estimaan kipinintia esim palavien nesteiden

ympristossa tai mikali shkdiskun mahdollisuutta koneista ja

litesta i vi poisules.

Jos sahkbiskun
ole kukﬂnaan climinoitu anitasn lisasuojaa.
1000 Mohm vastusta
elinian. 100 kOhm on alm Iuokmls uudelle tuotteelle kun kisitellaan
laiteita,jossa kiyttéjannite on 250V. Jissakin oloissa tuote ei
anna rittavaa suojaa.
Sahkovastusominaisuudet muuttuvat kun asu kuluu tai likaantuu.
Jalkine ei Kaytettdess on
Ji koko elinikansd ajan.
testausta ennen jokaista kayttoa.
Luokan 1 jalkineet voivat kastua kéytdssé ja ndin muuttua sahksa
johtavaksi.
Mikali pohja kuluu on jalkineen eristysominaisuudet tarkastettava
ennen kiyttoa.
Kaytettaessa antistaattista jalkinetta lattian vastuksen pitaa olla
sellainen,etté jalkineen vastus ei eliminoidu.
Kytdssa vain pohjallista saa Kéyttéa. Jos mit muuta tahansa
kiytetian on varmistettava eristysominaissuden sailyminen.

Pistovastus

Pistovastus on mitattu 4,5 mm (PL) or 3.0mm (PS). Korkeampi voima
tai pienempi naula lisaa riskia.

Tallaisissa olosuhteissa on parannettava suojaustasoa,jotka koskevat
PPE suojaa. Kaytossa on metalliesti ja eimetallitesti. Molemmat
mittaavat pistosuojaa ja arvo on merkitty jalkineeseen kuitenkin
molemmilla on omat etunsa suojauksessa.

Metalliin ei vaikuta piston muoto, mutta johtuen kengan
valmistusteknologiasta ei suojaa kaikilta puolilta.

Eimetallvoi olla kevyempija joustavampi sek suojaus on

laajempi kuin metallisuojauksella, mutta kestavyys voi riippua
piston muodosta.

jne vaikuttavat
Kuten S3 Plus. Luokitus EN 13832-3:2018
Kemikaalit | 40 % natriumhy- | 25 % ammonium- | 99 % etikkahap-
droksidi (K) hydroksidia (0) | po (N)
(AS:1310-73-2 | CAS:1336-21-6
CAS:64-19-7
valettuja).
2 2 2

Taso 2: épisy 241min - 480 min
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HR|UPUTSTVA ZA KORISNIKA

Molimo pazljivo procitajte ove upute prije koritenja ovog proizvoda. Takoder, trebali bi se konzultirati s osobom
zaduzenom zastitu ili prvim nadredenim glede prikladne zastitne obuce za Vase specifi¢ne radne situacije. Spremite ova

uputstva tako da ih moZete koristiti u bilo kojem trenutku.

Detaljne informacije glede odgovarajucih normi
nalaze se na etiketi proizvoda. Primjenjive su
samo norme i oznake koje se nalaze na proizvodu
i koje su navedene u informacijama za korisnika.
Svi su proizvodi sukladni zahtjevima Regulative
(EU 2016/425).

q3

UK
CA

Certificirano prema: AS 2210.3: 2019 - je
australska i novozelandska norma za radnu
zastitnu obucu.

@

Vanjski potplat otporan na toplinu (300°C) HRO
Otpornost na ulja i goriva Fo
Test otpornosti viakna

CISCENJE

Kako bi osiguralinajbolju zastitu i udobnost, obucu je vazno redovito
istti retirati prikladnim proizvodom za cscenje. Ne koristite
nagrizajuca sredstva za ciscenje. Kada je obuca podvignuta mokrim
uvjetima, nakon uporabe, bi se trebala osusiti prirodno na hladnom,
suhom mjestu, a ne susiti u neprikladnim uvjetima jer to moze
uzrokovat ostecenje gomjista.

SKLADISTENJE

ASTM F2413-18  USA standard za zastitnu obucu

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPORABE
Ova obuca e proizvedena od sintetikih i prirodnih materijala
Kojisu uskiaden s odgovarajucim dijelovima norme HRN EN IS0

20345:2022, ASTM F2413-181 AS 2210.3: 2019 za izvedbu i kvalitetu.

Vaino je da je odabrana zastitna obuca prikladna za potrebnu zastitu
uradnom okolisu.
Tamo gdje okolina nije poznata, vrlo je vazna komunikacija
izmedu prodavaca i kupca kako bi se, gdje je moguce, osigurala
prikladna obuca.
Sigumosna obucaje dizajnirana da minimizira rizik od ozljede kojoj
bikorisnik mogao biti izlozen prilikom koristenja. Osmisljena je kako
bi se koristila u sigurnom radnom okruzenju i nece u potpunosti
sprijeciti ozljede, ako se dogodi nesreca koja prelazi granice
ispitivanja EN IS0 20345:2022, ASTM F2413-18AS 2210.3: 2019.
OBUVANJE | ODABIRVElICINE

bucu, uvijek u p

velicinu obuce.
Obuca koja je prekomotna i preuska ograniit e slobodu kretanja
i nece pruit optimalnu razinu zastite. Velicina obuce naznacena
je na proizvodu.

KOMPATIBILNOST

Kako bi optimiziral zatitu, u nekim ce situacijama biti potrebno
nositi obucu sa dodatnom PPE zastitnom opremom kao $to su

Kada se skladisti u adekvatnim uvjetima irelativna
viaznost), vijek buce e ugl 10 godina nakon d
pmlzvodn]e (lpela sa koznim gomustem i gumemm pmplamm

Pakiranje koje je osigurano za obucu na pmda]nom mjes!u omognfwe
sigumu dostavu kupcima u stom stanju kao i nakon proizvodnje;
Karton se takoder moze koristiti za spremanje obuce kada nije u
uporabi. Kada obuca stoji u kutiji u skladittu na nju se ne smiju
stavljati teski predmeti, jer to moZe uzrokovati o3tecenja na pakiranju
imogucu Stetu na obuci.

VUEKTRAJANJA

Vijek trajanja proizvoda ovisi o tome gdje se koristi  kako se odrzava.
Stoga je jako vaino paijivo ispitati obucu prije koristenja i zamjenti
ju cim prestane biti prikladna za uporabu. Posebnu paznju treba
posvetiti stanju Savova na gonjistu, uzorku na gaznoj strani potplata i
spojevima potplata i gornjista.
POPRAVAK

Akoje obuca o nece nastaviti p
fosigurat da korisnik dalje ima maksimalnu zasttu, obucu treba
odmah zamijeniti.Obuca koja ima sigurosnu zastitnu kapicu moze
biti o3tecena prilikom udarca ili kompresije, a Steta na zastitnoj

kapici ne mora odmah biti vidljiva. Stoga biste trebali zamijeniti (i
Pomoguénosti unistiti) svoju obucu ako je podrugje prstiju ozbiljno
odteceno il stisnuto, cak i ako ne izgleda osteceno.

OTPORNOST NA PROKLIZAVANJE

Usvim situacama ukjucuudi Kizanje,povsin taiostal cmbenic

ganj

Stoga e nemoguce nap

zastitne hlace ili navlake za obucu. U ovom slucaju, prije i
e ; onzult i dobavliaéem kako bi ahucne(pomunakhzan;euswmmngncnmuv;enma
s i priklachi za Ova obuca je uspjesno testirana prema EN S0 20345:2022 AS
d izka ozl enj p,‘padu 2210320192 otpormosta proklzavanje
predmeta u industriskim 2 Moze docid dredienim wvetima,
pmen(ua\mnzlmeposmupmvebazanavedenomzasuwmlqdleje N . B T
primjeie, dodatnom zotton. Primjeri oznaéavanja  Objasnjenje
Zatita od udarca 200 joula. UK
Cey CE/UKCA ozmaka

zsitaod knmpvesue 15000 njutona.

oznakama pmmoda prema sljedecem:
Kod

OTPORNOST NA PROBLIANJE POTPLATA
Metalni umetci otporni na probijanje P
(1100N)
Nemetalni umeci otporni na probijanje PL (Veliki
(bez proboja) nokat)
Nemetalni umetci otporni na probijanje PS (Mali
(1100N) cavao)
Elektricna svojstva:
Provodljivost (max. otpornost 100 k02) C
Antistaticnost (raspon otpora od 100 k0 do 1000 MQ) A
Izolacija
Otpornost u itetnim okruzenjima:
Izolacija od hladnoce a
Izolacija od topline H
Apsorpcija energije u podrugju pete (20 joula) E
Vodootpornost WR
Metatarzalna zastita M
Zadtita gleinjeva AN
Vodootporno gornjiste WPA
(Gonjiste otporno na prorezivanje ®R
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@
EN1S0 20345:2022

Autralskai novozelandska norma
Europska norma

AS2210.3:2019 Autralska norma
ASTM F2413-18 USA Standard for protective footwear
9(43) Velicina obuce
1219 Datum proizvodnje (M&Y)
SB Kategorija zastite

Kod dodatnog svojstva, npr. antistaticno
W Oznaka proizvoda

'VANJSKI POTPLAT OTPORAN NA PROKLIZAVANJE

[EN 150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 —
OTPORNOST NA PROKLIZAVANJE

Fod oznake [Test Koeficjent tena

Naprjed Hzaje [Sip unazad s
- peta predhjim dielom
] %
53 NalS*
SR od 9 7
NaLS* i glicerinom

*Voda s 5% otopine natrj lauri suffata (NalS)




Dodatni zahtjevi

trebalo bi provieriinjegova elektiéna svojsta.

Otpornost na probijanje potplata

ptpunogunen polimericku obuéu
buca klase Il je potpuno gumena (tj. potpuno vulkanizirana) ili
‘potpuno polimerna (t]. potpuno lijevana)

ULOZAK

Obuca ima odvajivi ulozak. Molimo obratite pozornost da e testiranje
provedeno s uloskom na mestu. Obucu b trebalo koritii s uloscim.
Ulozak se smije zamjeniti samo slénim uloskom.

ANTISTATICNA OBUCA

Antistaticnu obucu trebalo bi korisit ako je ptrebno minimizirati
taticko nakuplianje isipacijom elektrostatickog naboja, cime se
izbjegava izik od nastanika pozara dolazenjem iskre  kontak sa, na
primjer, zapaljivim tvarima i parama, i u slucaju rizika od strujnog
udara iz bilo kojeg elektritnog uredaja i ivih dielova ko nije u
potpunosti eliminiran,

B Kasal Kao S8 pus: Zatvoreno Otpomost na probijanje za ovu obucu mjerena je u laboratoriju
podude pete pomocu kratkog cavla promjera 4,5 mm (PL) or 3.0mm (PS). Veca sila
Rpomciseneieupecniis | iz manjeg promjera povecavaju rizik od probijanja.
pete Antistatih] U takvim okolnostima treba poduzeti alternativne preventivne mjere;
52 Kiasal Kao 1 plus: u dodatnoj zastitnoj opremi za obucu dostupne su dvije genericke
g wste ulozaka. To s uloSci od metalnih  nemetalni materila.
Obje vrste ftjeve norme za otpornost
53-(metalni umetak tip P) i Klasa | Kao S2 plus: na probijanje, oznacene na ovoj obudi, ali svaki od njih ima razlicite
s3L dodatne prednosti i nedostatke, ukfjuéujuci sljedece:
tipa PL) ili prema vrsti. Metal: otpomijije na ostre predmete/opasnosti (tj. promjer,
P, sk potpl geometra, odtina ali zhog ogranicnja kod zrade pela e pokiva
el donji
s4 Klasall KaoSBplus: Nemetal: moze bt laki, feksibilnijii pokit vecu poviinu kada
Zatvoreno podrugje "
metalmm ahmnnmn stna
d predmeta / opasnosti (] promjer,
geometrija, mna).
55-(metalni umetak tip P) i Klasa Il Kao S4 plus:
sl PROVODLIIVA 0BUCA
tipa PL) i prema vrsti. a i iti ako j bno kak
s P b kinaboju najecacem mugu(em ok, na
56 Klasal Kao 52 plus smijese oristitiako postn]l tizk od udara s bilo kojeg elekmmng
Vodoodbojnost uredaja lidijelove pod naponom. Kako bi se uvjerilida je ova obuéa
pmvod\jwa specficrano je da ima gornju granicu otpora od 100 k)
ST et umetak Gp P Kol YooS3pis Tijekom kortenja, eletrcni otpor obuce zradene od provodljiih
S7L ) mau—mala moze se jjanja i zagadenja,
tipa PL) i teje potrebno osigurati da je proizvod u stanju ispuniti svoju
75 (Nemetalni umetak namjenu disipacije elektrostatickog naboja tijekom cijelog vijeka
tpaPs) trajanja obuce. Kada e to potrebno, korisniku se preporucuje da
Tip | obuce naprav\’en je od koze i drugih materijala iskljucujuci uspostavi interni test za mjerenje elektricng otpora i koristiti ga u

redovitim razmacima.

0vaj test  oni naveden u nastavku trebai b bii rutinski dio
programa prevencie nesteca na radnom mjestu.

Ako se obuca nosiu wvjetima gdje material potplata postaje
Kontaminiran tvarima koje poveavaju elekirénu otpornost obuce,
Korisnik uvjek mora provjeriti elekriéna svojstva obuce prie ulaska
u podrucje opasnost

Tamo g se korsti povodSjiva obuca, otpor poateba it akav da
ne umanjuje zasttu koju pruza obuca.

Tielom uporabe,iijcan olacsiclement e bimio nalazi

lja bilo
Kakav umetak l ulozak izmedu unutamjeg potplatai stopala,
trebalo bi provjeriti njegova elektricna svojstva.

0BUCA OTPORNA NA KEMIKALLJE

(& 0dgovarajuca obuca jasno je oznacena ikonom i standardom
emisk ;

Valja napomenut, medutim, da buca ne moze
‘garantirati adekvatnu zatitu od strujnog udara jer pruza otpor
samo zmedu stopala poda. Aoz strog ura e u

seizbjegao vmk Takve bi mjere, kao i dodatna testirana navedena
unastavku trebale bitirutinski dio programa prevencie nesteca
naradnom mjestu.

Iskustvo je pokazalo da, za antistaticke svrhe, put pranjenja kioz
proizvod normalno treba imati elektriéni otpor manji od 1000 MQ
ubilo kojem trenutku tjekom svog vjeka trajanja.Vrjednost od

100 je navedena kao najniza granica otpora proizvoda kada
jeproizvod nov, kako bi s osigurala neka ogranicena zastta od
opasnog elektricnog udara i zapaljvost u sluéaju kara bilo kojeg
elekirénog aparata priradu pod naponom do 250V. Medutim, pod
odredenim ujetima, korsnic bi trebai it svjesnida bi obuca mogla
pruii neadekvatnu zastitu  u svakom slucaju trebali b korisit
dodatnu zastitnu opremu.

ske otp
bucu za zastitu od kemikalij izvod je ocijenjen
prema EN13832-3: 2018. Obuca je testirana na razlicite kemikalije
navedene u tablici u nastavku. Zastita je definirana u laboratorijskim
uvjetima, a odnosi se samo na navedene kemikalije. Korisnik treba
it svjestan da kontakt s drugim kemikalijama il fizitko naprezanje
(npr. visoka temperatura, abrazija) moZe negativno utjecati na zastitu
koju pruza obuca te je potrebno poduzeti potrebne mjere opreza.

Norma: EN 13832-3:2018

99% octena
kiselina (N)

25% amonijev
hidroksid (0)
hs:1336-21-6

Kemiklia: | 40% natrijev
hidroksid (K)

(AS:1310-73-2

2 2 2

Elekticniotpor ovog tipa obuce
savijanjem, onediscenjem i viagom. Ova obuca nece pruti

adekvatnu zastitu ako se nosi u mokrim jetima. Dakle, potrebno
je osiguratida e proizvod u stanju ispunitisvoju dizajniranu

Razina 2 : Prodiranje izmedu 241 min i 480 min

p it
tijekom cielog zivotnog vijeka obuce. reporuljivo je da korisik
napravi interni test za mjerenje elektricnog otporai koristi ga u
redovitim razmacima.

Obuca kategorije | moze apsorbirai viagu ako se nosi dulje vrjeme u
vlanim | mokrim uvjetima i tada moe postati provodijiva.

Ako se obuca nosiu wvjetima gdje materijal potplata postaje
kontaminiran, kerisnik uvijek mora provjert elektriéna svojstva
obuce prie ulaska u podrudie opasnost.

Tamo gdje se korisi antisatiéna obuca, otpor poda treba bit takav
dane umanjuje zatitu koju pruza obuca.

Tijekom koritenja, it jedan izolacijski element ne bi s smio nalaziti
izmedu unutarjeg potplata stopala korisnike. Ako s stavla bilo
Kakay umetak il lozak izmedu unutameg potplata i stopala,

P32



DK| BRUGERVEJLEDNING

Las denne ve;lednmg omhyggeligt, for du bruger dette produkt. Du bor ogsa kontakte din sikkerhedsansvarlige med

hensyn til passende beskyttelse til din specifikke Opbevar disse i dukan
lese dem nér som helst.
Se produktmzerket for detaljerede oplysninger Skaerefast overdel ®
om de tlsvarende standarder. Kun standard yders3l (300°C) HRO
og ikoner, der vises pa bide produktet og Bestandighed over for braendselsolie FO
brugeroplysningerne nedenfor, galder. Alle Trad Styrke Test

disse produkter overholder kravene  forordning
(EU2016/425).

UK
CA

Certificeret af: AS 2210.3:2019 er den Australske
og New Zealandske standard for sikkerheds-
beskyttende fodtaj.

@

RENGORING

Foratsikre den bedste service og sid fra fodtaj, er det vigtigt, at
fodtajet regelmazssigt rengores og behandles med et godt rengaring
produkt. Brug ikke atsende rengoringsmidler. Hvor fodtoj udszttes
for vade forhold, skal den efter brug, have lov til at torre naturligt p&
etkoligt, tort omrdde og ikke udscettes for kraftig varme da dette kan
forérsage forringelse af overdelens materiale.

ASTMF2413-18  USA Standard for sikkerhedsfodtoj

Ved ﬂphevam\g undev normale forhold (temperatur og relativ

EGENSKABER 0G BEGRENSNINGER FDR BRUG

dtoj er fremstillet af bad i
der opfylder de relevante afsnit i EN IS0 20345 12022, ASTM F2413-18
0945 2210.3:2019 forydeewneog ket Detevigtig, at det
valgte for sli vaere egnet til den kraeveds
og slid miljo.
Hois slidmiljo ikke er kendt, er det meget vigtigt, at der foregdr
kontakt mellem sielger og kaber for at skre det korrekte fodtoj
valges.
Sikkerhedssko er designet til at minimere risikoen for skader, der
kan péfares beereren under brug. Det er designet til at blive brugt
iforbindelse med et sikkert arbejdsmiljo og vil ikke fuldstzndig
forhindre skade, hvis der sker en ulykke, der overstiger graenserne i
EN IS0 20345:2022, ASTM F2413-18 0g AS 2210.3: 2019.
PASFORM 0G STORRELSE
For at tage produktet af og p3, lasne altid fodtajets lukkesystem.
Baer kun fodtoj af en passende storrelse. Fodtoj, der er enten er for
Ios eller for stram, vil begrzense bevaegelsen og vil ikke tilvejebringe
den optimale grad af beskyttelse. Storrelsen af produktet er
meerket pa det.
KOMPATIBILITET
For at optimere beskyttelsen kan deti nogle tilfzlde vaere
nodvendigt at anvende fodtoj sammen med ekstra PPE sésom
beskyttende bukser. | dette tilfzlde, inden de gennemforer risikoen
relateret aktivitet, skal du kontakte din leverandor for at sikre, at alle
dine beskyttende produkter er kompatible og egnet til din opgave.
Fodtajet beskytter bezrerens tzzer mod risikoen for skader fra
faldende genstande og knusning nér de baeres i industrielle og
kommercielle miljoer, hvor potentielle farer opstar med folgende
beskyttelse, hvis det kraeves bruges ekstra beskyttelse.
Slagbeskyttelse er 200 joule.
Knmnresslon besyttoser 15,00 Newmns

produkm ved dets mavkmng snm hlger
Markning kode

PENETRATION MODSTAND

Metalic perforeringsbestandige indsatser P
(1100N)

Ike-metallske perforeringsbestandige
indsatser (ingen gennemtrazngning)

PL(stort
som)

Ikke-metalliske perforeringsbestandige
indsatser (1100N)

S (ille som)

Elektriske egenskaber:

Ledende (maksimal modstand 100 kohm) C
Antistatisk (modstand intervallet 100 kohm il 1000 MQ) A
Isolerende

Modstandsdygtighed over for fiendtlige miljoer:
Isolering mod kulde

Isolering mod varme HI
Energiabsorption szede region (20 joule) 3
Vandafvisende WR
Beskyttelse mellemfod M
Ankel beskyttelse AN
Vandtaet overdel WPA
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generelt: 10 &r
efter datoen for fremsmlmq for sko med overlader og gummisal,

5 r efter datoen for fremstilling for sko, herunder PU. Emballagen
med fodtoj pé salgsstedet e atsikre, at fodtojet er everet il kunden
isamme stand, som ved afsendelse. Kartonen kan ogsa anvendes
il opbevaring af fodtojet, nar den ikke er i brug. Nar boxed fodtoj er
pé lager, bor det ikke have tunge genstande placeret pa toppen af
det, da dette kan fordrsage nedbrydning af emballagen og mulige
skader pa fodtoj.

LEVETID

Den nojagtige slid idvil i
hvordan og hvor det ersldt og plejes. Det er derfor meget vigtigt, at
du noje undersoge fodtoj for brug og udskift sé snart det ser ud til
atvaere uegnet tl litage. Omhyggelig opmaerksomhed bor rettes til
den tilstand af den overste syning, slid i ydersdl slidbanemenster og
tilstanden af den overste / ydersal obligation.

REPARATIOI

Hvis fodtojet bliver beskadiget, vil det ikke fortszette med at give
den specificerede niveau for beskyttelse og for at sikre, at breren
fortsetter med at have den maksimale beskyttelse, bor fodtajet
straks udskiftes. For fodtoj monteret med sikkerheds-/ beskyttende
tahatter, som kan blive beskadiget under en ulykke med slag eller
kompression type, kan det ikke umiddelbart ses pa produktet. Du
bor derfor erstatte (og helst odelaegge) dit fodtaj, hvis té-regionen
er blevet alvorligt pévirket eller komprimeret, selv om det ser
ubeskadiget ud.

SKRIDSIKKERHED

Ialle situationer, hvor skrid kan opsta. Hvor gulvet selv og andre
(ikke-fodtoj)faktorer har stor betydning for skridfastheden. Det

vil derfor veere umuligt at gore fodtoj skridfaste under alle forhold
hvor der opstar slid.

Dette fodtoj er blevet testet mod EN S0 20345: 2011 g AS 2210.3:
2019 for skridsikkerhed.

Glid kan stadig forekomme i visse miljger.

d afh: f,

Eksempler pa markning Forklaring

(€31

@

ENISO 203452022
45221032019
ASTM F2413-18

CE/UKCA maerke

Australian og New Zealand Standard
Den Europiske Norm

Australian Standard

USA Standard for protective footwear

(43) Fodtojsstarrelse
1219 Produktionsdato (M&Y)
8 Kategori beskyttelse
A Yderligere kode, f.eks Anti Static
W Product Identification
YDERSAL SKRIDFASTHED
EN 150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 — SKRIDFASTHED
Mazrknings [Test Friktionskoeffident
kode
Fremadrettet ha! Bagudvendlfﬂnene
skridfasthed Iglidebane
med [Ikke mindre 36
Nl * end 031
SR med [Ikke mindre 2
NalS* & Glycerin ~ [end 0.19
*Vand med 5% natriumlaurylsulfat (NaLS) oplasning




Grundieggen- Yderigere krav
dekav

bareensfod. Hisnoget ndsztes mellem ndersien o e,
bor fodtoj / insert
egenskaber

Peneteringsmdstanden fdtefodo] r il aboratoret ed
en trunkeret som med en diameter pa 4,5 mm (PL)

or3.0mm (PS) Hjere kreefter eller som med mindre diameter vil

S3-(metalindsatstype | Kassel 52 plus:
) eller N amarsmotsiandihenhold

51 Kiase s 58 plus : Lukket hzlomride
Antistatisk -
2 Kiassel AT plus
vandoptagelse g for

Iternati

Under sé i bor
forebyggende foranstaltninger. 2 generiske typer somvaer er
sjeliket igngely PE focio Dissermetalyper g k-

Lukket
heelomradeEnergabsorption
d titatsk

53 (ikke-metalindsats til typen.

SvpeP ) eller Knoppet yders3l . Begge typer opfylder for

KS(Akke merahndsars penetration modstand af standard markeret p dette fodtej, men
ver har kstra fordele eller folgende:

54 Klassell s B plus Metal: er mindre pavirket af formen af skarp genstand / hazard (dvs.

ciameter, geomet,skarphe), men p grund afstojsindustrien

dakker kke hele det ideaf skoen.

Ioke-metal: kan vt letere, mere flesibl g gvesorre
med metal, men

resistens kan variere mere afhizngigt af formen af den skarpe

genstand / hazard (dvs diameter, geometr, skarphed).

Elekmsk ledende fodtoj bor anvendes hvis det er nadvendigt for

ladninger pa ortest mulig td, feks
i héndtering a spraengstoffr.Elektrisk ledende fodtoj bor ikke:
anvendes, hvsiskoen for std faenhver elekmskapparal eller

;7;3 e PL) eler
S[\kke metaindsats

Ype 1 mmi erlavet af eder og andre materialer, eksklusive
al-gummieller all-polymere fodtoj

Fodtoj i klasse Il er helt af qummi (dvs. helt vulkaniseret) eller helt af

polymer (dvs. helt formstabt)

INDLEGSSAL

Fodtojet leveres med en aftagelig indlaegssdl. Bemaerk venligst at
testen blev udfort med indlaegssdl p plads. Fodtojet mé kun bruges
med indlegssal pa plads. Indlegss3l mé kun udskiftes med en
sammenligneligindlgsszl.

ANTISTATISK FODTG)
Antistatsk fodtoj bor anvendes, his et er nadvendigt forat

ed ger,
saledes at man undgar isioen for gnistaending a,fo eksempel
brandfarlige toffer og dampe, og hisiiko for elektrsk stod fra en
hviken som helst elekiisk apparat eller spandingsfrende dele ikke
erblevet fuldstaendig elimineret.
Det skaldog bemerkes,at antistatiskfodtoj ikke kan garantere en
tistrekkelig beskyttelse mod elektrsk stod, som det indforer kun en
modstand mellem fod og gulv. Huis isikoen for elektrisk stod ikke
erblevet limineret, yderlgere forat

blevet fuldstaendig elimineret. For at
sikre, at dette fodtoj er ledende, er det blevet specificeret til at have
en ovre grense pa modstand pa 100 kQ i dets nye tilstand.

Under tjeneste, kan den elektriske modstand i fodtoj lavet af ledende
materiale zndre sig veesentligt pé grund af bojning og forurening,
og det er nodvendigt at sikre, at produktet er i stand til at opfylde

sin designet funktion at sprede elektrostatiske ladninger i hele dens
levetid. Om nodvendigt anbefales det derfor at etablere en in-house
test for elektrisk modstand og bruge det med jvne mellemrum.
Denne test og dem navnt nedenfor bor vaere en rutinemessig del af
programmet “forebyggelse af ulykker pa arbejdspladsen’.

Hvis fodtajet er slidt i forhold, hvor sdlmaterialer bliver forurenet
med malenale der kan nge den elekmske ‘modstand af fodtojet, skal
bruger af deres fodtoj for
du enterer et fareomréde.

Huor ledende fodtoj er i brug, bor modstand af gulvbelzegning vaere
sédan, at det ikke modvirker den beskyttelse, som fodtajet giver.
Tbrug bor ngen solerende elementer, med undtagelse af

5-(metalindsats type | Klasse |
) eller omarsmodsiandiheold
SSL(lkke metalindsats til typen.
fgaeP )eller Knoppetydersi

3 \kke metalindsats

(CONDUCTIVE FODT@)
56 Kiasse s S2plus
vandoptagelse

S7-(metalindsatstype | Klasse | 53 plus

e dele ikk
S7L (ihe-metalindsats vandoptagelse

normal mellem den indre

beererens fod. HVI5 noget indsaettes mellem indersdlen nq hden
br fodtj /insert

egenskaber.

KEMIKALIEBESTANDIGT FODT@)
(& Relevant fodtoj er tydeligt markeret med kemisk

undg denne risiko er afgorende. Sadanne foranstaltninger,sam
de yderligere tests nevnt nedenfor bor vere en utinemessig del af
programmet af arbejdspladsens forebyggelse af ulykker.

Erfaringen har vis, atfor antistatisk formal bor udledning ske
gennem et produki, der normalt har enelektrisk modstand pa under
1000 MOR tl enhver tidi hele dets levtid. En vaerdi pé 100 kohm
erangivet som denlaveste graense afesistens f et nyt produk,

for at ikte envis begraenset beskyttelse mod farlg elektrisk stod
eler tending itilfzlde af elekirske apparater biver efek, nar de
opererewed spendinger op il 50V undervise btingeler, sl

ndard

Du bruger fodtoj til beskyttelse mod kemikalier risiko. Dette

produkt er blevet vurderet  henhold til EN13832-3: 2018. Fodtajet

er blevet testet med forskellige kemikalier angivet i nedenstaende
tabel. Beskyttel blevet vurderet under

vedrorer kun de kemikalier givet. Bzereren skal vaere opmavksom

pd, atitilfeelde af kontakt med andre kemikalier eller med fysiske
belastninger (hoj temperatur, slid for eksempel) kan beskyttelsen i
henhold fodtoj maske pavirkes negativt, og der ber tages nodvendige
forholdsregler.

brugeme 4, at fodtoje : Standard : EN 13832-3:2018

fora
skal gores pd ale tidspunkter. Cemse 0% 5%
Den elektriske modstand af denne typ d natriumhydrox- | ammoniumhy- | eddikesyre (N)
vasentligt ved bojning, forurening eller fugt. Denne sko vilkke b ot 0
udfore dentilsigtede funktion, hvs beres i vide forhold. Dt er - SO e
derfor nodendigat ke, at produktet i standt a opfdesin (SBT3 ASTIEN6 | (64197
furkionat srede eletostatseadninger g ogs at e envis
eskyttelse i hele detslevet. B fales at etablere en 2 2 2
in-house test for elektrisk modstand og bmqe det Niveau 1 min g 480 min

og hyppige mellemrum.
Klassifkation | fod bsorbere fugt, hvis b
perioder og i fugtige og véde forhold blive ledende.

Download overensstemmelseserklring

Huisfodtajet er slidt, bor bruger altid kontrollere de elektris
egenskaber af fodtojfor du enter et fareomrade.

Huor antistatisk fodtoj er i brug, bor modstand af quivbelzegning
vare sadan, at det ikke modvirker den beskyttelse, som

fodtajet giver.

Ibrug bor ngen solerende elementer, med undtagelse af
normal qummislange indfores mellem den indre fodtoj
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LT | NAUDOTOJO INFORMACIJA

Pries pradedaml naudoti produkty, atidziai perskanyklte Sias instrukeijas. Del atitinkamos avalynés specifinéms darbo

salygol sU saugos
bet kada galétuméte jas perskaityti.

ar tiesioginiu virsininku. Saugokite Sias instrukcijas, kad

Produkto etiketéje rasite issamesnés informacijos.
apie atitinkamus standartus. Galioja ik tie
standartai ir ikonos, kurie nurodyti ant produkto
irnaudotojo informacijos lape. Visi Sie produktai
atitinka EU 2016/425 normatyvo reikalavimus.

q3

UK
CA

Sriegio stiprumo testas

VALYMAS

Sauqnam ava\ynes deve jimui svavbu |a| vequhana\ valyti lmkamomls
kit iy kaustiniy i 5

Jeiavalyne dévima sapie aplinkaje, pirmiausia Ie\sklte Jai naturaliai

nes tai gali

iditi vesioj je vietoje.

pakenkti avalynés iSorinei dangai.

Sertifikuota : AS 2210.3:2019 Australijos ir
Naujosios Zelandijos standartas darbinei
saugos avalynei.

@

ASTMF2413-18 JAV Standartiné apsauginé avalyné

NASUMAS IR NAUDOJIMO APRIBOJIMAI

Siavalyné pagaminta naudojant sintetinés r natiralias medziagas,
kurios atitinka EN 150 20345:2022, ASTM F2413-18 ir AS 2210.3:2019
reikalavimus nasumui ir kokybei. Svarbu, kad pasirinkta avalyné
attikty saugos reikalavimus darbuotojo aplinkoje.

Kai darbiné aplinka yra nezinoma, labai svarbu pasikonsultuoti su
pardavejuir sitikinti, kad parinka tinkama avalyne.

I ukur 7inti su ka,
galincig atsirasti dirbant. Avalyné sukurta naudojimui saugioje
darbinéje aplinkoje, bet visapusiskai neapsaugos nuo suzeidimy,
{vykus avarijai, nenumatytai pagal Siuos standartus: EN IS0
20345:2022, ASTM F2413-18 ir AS 2210.3:2019.

LAIKYMAS

Jei laikoma normaliose salygose (reliatyvus temperatiros ir drégmés
santykis) naudojimo terminas yra: 10 mety nuo pagaminimo datos,
jei baty virdus yra odinis ar guminis, 5 metai nuo pagaminimo datos
batams su PU. Batai pristatomi originalioje gamintojo pakuotéje,
kurioje jie gali bt laikomi jei nenaudo;am Nedekite ant dézutes
jokiy sunkiy daikty Jaik I
DEVEJIMO TRUKME

Dévéjimo trukmé priklauso nuo to, kaip avalyné prizidrima i kur
naudojama. Labai svarbu avalyne apitreti pries naudojant. Jei
matote, kad jijau netinkama naudoti, pakeiskite ja kita. Apirint
avalyne atkreipkite démesj  sidles ir sujungimus.

TAISYMAS

Jei avalyné yra pazeista, ji nebesuteiks maksimalios saugos, todél turi
biti nedelsiant pakeista. Avalynei su koju pirity apsauga, pazeidimas
gali biti nematomas. Jei pirsty apsauga buvo pazeista ar suspausta,
nors toir nesimato, avalyne pakeiskite kita.

ATSPARUMAS SlVDIMIJI

) faktoriai

TINKAMUMAS IR DYDZIAI Grindy danga i ki suaval ?
Norédami nusiaut ar apsiaut, visada pilnai atslite arnuimite ~ 2Vaynl. Nefmanoma pagamintibaty, kurevisisai neslysty juos
o apsut e bt My, eyra 00t arosedarbosgygose.

per didelé ar per maza, riboja judesius i nesuteikia pilnos apsaugos.
Dydis yra pazymetas ant baty,

SUDERINAMUMAS

Norint optimizuoti sauguma, kai kuriais atvejais galireikéti

avet avalyng Kot su itomis saugos priemonens,kelneis

ar d . Tokiu atveju,

pasikonsultuokite su tiekéju i sitikinkite, kad visi apsaugos produktai
dera arpusaeirya tinkam sy davbme\ aplinka.

iy objekty
suzeldlmﬂpavujausavsulauzymnpvamomnejeavkumev(me]e
aplinkoje. Ten, kur tokie pavojai gali atstikti,dévekite papildoma
apsauga protection plus.

Poveikio apsauga yra 200 dzauliy.

Slegloapsauga yra 1500 it

,iryrai ant

pmdukto tokiu zyméjimu:
Zyméjimo kodas

ATSPARUMAS SKVARBAI (1100) NIUTONY

Metaliniai perforacijai atsparis jdéklai P

(1100N)

Nemetaliniai perforacijai atsparas jdeklai PL (Didelé

(be jsiskverbimo) vinis)

Nemetaliniai perforacijai atsparis jdéklai PS (Maza

(1100N) vinis)
Elektros savybés:
Laidumas (didziausias atsparumas 100 kQ) C
Antistatika (atsparumas nuo 100 k(2 iki 1000 MQ) A
Izoliacija A
Astparumas alingai aplinkai:
Saléio izoliacija a
Karscio izoliacija H
Energijos absorbija (20 dzauliy) E
Atsparumas vandeniui WR
Pado apsauga M
Kullinies apsauga AN
Vir3aus atsparumas vandeniui WPA
VirSaus atsparumas jpjovimui ®R
Karsciui atsparus iSorinis padas (300°C) HRO
Atsparumas tepalams 0
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EN IS0 20345:2022 ir AS
2210.3:2019 dél atsparumo slydimui.
Kai kuriose salygose gali biti slidu.

Zyméjimy pavyzdiiai  Paaiskinimas
ceds
@

(CE/UKCA Zyméjimas
Australijos ir Naujosios Zelandijos

standartas

EN1S0 20345:2022 Europinés normos

AS$2210.3:2019 Australijos standartas

ASTM F2413-18 USA Standard for protective footwear
9(43) Avalynes dydis

1219 Pagaminimo data (M&Y)

B Apsaugos kategorija

A Papildomas savybés kodas, pvz.
antistatinis

W Prekés identifikacija

ISORINIO PADO ATSPARUMAS SLYDIMUI
EN 150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 - ATSPARUMAS SLYDIMUT

Zyméjimo |[Testas Frikijos koeficientas
kodas
Paslydimas ant [ Atgalinis priekines
uino daliesslydimas
o i 37[Nemai 3
suMals*
[sr i 7 Y n
NaLS* i glicerinu
*Vanduo su 5% sodium Lauryl sulphate (NaLS) tirpalu




Pagrindiniai

Papildomirekalavimai

dametro nagal padin atsiandanios oo i
prevencine
meluymdwsmmslq\f ba

priemones.PPE

1 tipo avalyné yra pagaminta i odos ir kitokiy medziagy, skyrus
pi pilnai polimering avalyne

KL

51 Klasé | s SB plus :Uidara kulno sritis jdékly tipy - metalo ir ne metalo. Abu tipai atitinka minimalius
i i reikalavimus. nurodyta ant baty,
Antistatinis bet turi savus privalumus ir trikumus:
5 e ST Metaliniai: maziau paveikiami atriy objekty formos (diametro,
last ST plus: " .
Vandens skvarba irvandens geometrijos, astrumo), bet dél baty gamybos apribojimu,
absorbs neuzdengaplnai apatines bato daies.
lankstesni, dengia dauglau bam
1 po e Kiase | h metaliniais, bet
{daas BLpo ne metalins Q‘;‘"""“;‘W oredel priklausomai nuo objekto formos ( ty. diametro, geometrijos,
dekagara et s aitrumo).
35 1 tone metinis
ideklas) .
E] Kase I AsSBplus LAIDI AVALYNE X - X
i I loma naudoti ten, kur reikia sumazinti
pe uump\anslqgahmq\ankq, pvz. dirbant
su imi doti, jei
_ elektros et kokiy el ty ar daliy néra
ES' ¢ tpometalinis - [Haséll me‘mw,,mw eliminuota. Avalyné yra laidi, kai aukmausm naujos avalynés
517 npa e metalnis gl o atsparumo riba yra 100 k.
k‘gg“{l,g)“p% e metalnis s Avalyne devint,atsparumas elekrai gali keists, priklausomai nuo
dekdas) lank uzterstumo. Labai kad batai
6 Klase | s S2 plus likty gine funkcijq sklaid: kravjviso
anden dévéjimo laiku. Jei biitina, requliariai tikrinti baty
sbsorba elekirostatinj atsparuma.
570 tpo metalins e RS Smestas Kaip irkiti aukciau pamineti testal, turéty bit nelaimingy
gdek\as arba iandens dalis darbo vietoje.
.JELK(‘:XL)‘E‘EEE"‘ metalinis absorbja Jei avalyné yra dévima salygose, kur uisiter3ia padas, jos atsparumas
EJS&JPS) tipo ne metalinis elektrai gah kisti. Darhuowjal nnem visada patikrinti baty
ide i pavojaus zon:

Vietose, kur naudojama antistatiné avalyne, grindy danga turéty bii
tokia, kuri neanulivoty antistatiniy avalynes savybiy.

Avalyne dévint, tarp bato vidinio pado ir kojos neturi bti jokiy
izolivojanciy el Sskyrus raistelius, Jei

I alyné yra visiskai eity.
ota) arba visiskai polimeriné (t. y. visiska

VIDINE KOJINE

viding kojng.

vidine kojine bate. Batai turi buti naudojami tik su kojine.

ANTISTATINE AVALYNE
lyné turi bt avima, jei bi

elektrostatinj kriv jj iskaidant ir tuo badu i¥vengiant uzsidegimo

nuo kibirksties pavojaus, pvz. nuo degiy substancijy, gary ar rizikos

padoir kojos yra koks nors elementas, baty antistatinés savybes
turi bii patikintos.

CHEMINEMS MEDZIAGOMS ATSPARI AVALYNE

@ Atitinkama avalyné yra aiskiai pazyméta cheminiy medziagy
atsparumo piktogramair standartine

Jis dévite avalyne, apsaugania nuo cheminiy pavojy. Sis produktas
buvo jvertintas pagal EN13832-3:2018 reikalavimus. Avalyné buvo
testuojama naudojant jvairias chemines medziagas, nurodytas

nuo elektros prietaisy. :
Antistatiné avaly li garantuoti pil ek el
smigio, nes i suteikia apsauga tik tarp grindy ir kojy. Jei elektros sinot, kad i

smigio galimybé néra pilnai eliminuota, bitinos papildomos

apsaugos premonés.Tos priemonéskartsu papidomls tesals
is Zemiau, turi biti j

vietoje, siekiant isvengti pavojaus riziky.

Patitis parodé, kad antistatiniams tikslams yra svarbu, kad per

produkta einantis skrovos takelis bty atsparus mazesniam nei

1000 MQ elektros atsparumui viso dévéjimo laikotarpiu. 100

Ky Zematsia nauo produkto atsparuma i, saugantnuo

jin uzsidegimo, j da elek
pneta\sas duhant su250V stove. Zinotina, kad tam nkmse squqose
vien tik l ti neuztenka, reiki

papildoma apsauga.
Sios avalynés atsparumas elekirai gai bii paveiktas, i yra jlenkta,
uitersta ar drégna. Avalyné neatliks savo apsauginés funkijos,jei
yra dévima drégnose salygose. Butina uztikrinti, kad avalyné, kaip
numatyta, skaidyty elektrostatinj krvj i saugoty nuo pavojaus ja
avint. Patartina, kad naudotojas atlikty elektros krivio atsparumo
testa numatytais reguliariais intervalais.

| Klasifikacijos avalyné gali sugerti drégme, jei dévima ilgesni laiko
tarpa. Drégna arba dévima drégnose salygose ji gali tapti laidi.

Jei avalynes padas uzsitersia, prie$ eidamas j pavojingg zona,
darbuotojas turéty kiekviena karta patikrinti atsparumo elektrai
savybes.

Vietose, kur naudojama antistatiné avalyné, grindy danga turéty biti
tokia, kuri neanuliuoty antistatiniy avalynés savybiy.

Avalyne dévint, tarp bato vidinio pado ir kojos neturi biti jokiy
izoliuojaniy elementy, i8skyrus raistelius. Jei tarp vidinio bato

pado ir kojos yra koks nors elementas, baty antistatinés savybés

turi bt patikrintos.

ATSPARUMAS SKVARBAI
Sy bat i

naudojant 4,5 mm (PL) or 3.0mm (PS).. Stipresné jéga ar mazesnio

esant aukStai temperaturai, subraizymams, baty apsauginés savybés
galibatilabai paveiktos, todél bitina s atsargumo priemoniy.

Standartas : EN 13832-3:2018

Chemines | 40 % natrio 25%amonio | 99 %acto
‘medziagos: | hidroksidas (K) | hidroksido (0) rigsties (N)
CAS:1310-73-2 | CAS:1336-21-6
CAS:64-19-7
2 2 2

Lygis 2: Skvarba tarp 241 min i 480 min

Atssiyskite atitikimo deklaraciig adresu
wwwportwest.com/declarations
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RO| INFORMATII UTILIZARE

Va rugam cititi aceste instructiuni cu grija inainte de a folosi acest produs. Trebuie de asemenea sa consulati ofiterul
de securitate sau superiorul direct cu privire la incaltamintea potrivita pentru locul dvs de munca. Pastrati aceste
instructiuni cu grija pentru a le putea consulta oricand este nevoie.

Cititi cu atentie eticheta produsului pentru
informatii detaliate referitoare la standardele
corespunzatoare. Sunt aplicabile doar standardele
si pictogramele care apar atat pe produs cat
silnmanuall deutizar de ma s Toate

q3

CURATERE
Pentru a beneficia de cea mai buna eficienta s utilizare de la aceasta
incaltaminte, este important ca incaltamintea sa fie curatata regulat
sitratata cu bune. Nu folositi prodk
causu(e Da:a mca\(amm(ea este supusa conditiilor de umiditate,

|

cerintele
Regu\amemulm (EU2016/425).

UK
CA

Certificat de AS 2210.3: 2019 este standardul
australian s al Noi pentruincalfaminte

utiiza
Toors st ot e e pentr c e pate deterioa
materialul de deasupra.

DEPI)ZITAKE

¢

de protectie de siguranta.

ditii normale ( de umiditate),
penoada de uzare a mca\atamnme\ estein genem\ de: 10 ani dupa

ASTMF2413-18 Standard SUA pentru incataminte de protectie

EFICIENTA SI LIMITARI FOLOSIRE
Aceasta incal

si

naturale cf sectiunilor relevante pentru eficienta si calitate din EN

\30 20345:2022, ASTM F2413-185i AS 2210.3:2019. Este important
sa fie potrivita pentru

medm\ de purtare.
D:

Ipa nalta de piele si cauciuc, 5

ani duna data fahmam pemm namnﬁl ceinclude PU Ambalajul in
punctul de te pentru a asigura

oa mcallammlea estelivrata dlen!ulul in aceleasi conditii in care a

fost desfacuta; cutia de carton poate fi de asemenea folosita pentru

depomare atundi cand nu este purtata. Amm cand m(ala‘ammtea

depozitata, nu trebuie d
pemm caarputea duce a uperea ambalajului s deteriorarea posibila
aincaltaminte.

CICLUL DEVIATA

Durata de viata exacta a produsului depinde mult de cat si cum este

purtatsintrtinut, Ese dec foarte mportant s examinati cu grja
I saoinlocuiti imediat ce nu mai

diul de utilizare, este imp sa existe
sc pecat
posibil ca se ofera incaltamintea adecvata.
intea de protectie este destinata minimizarii riscului de
ranire indus de utilizator in timpul purtarii. Este de afifolosita

intr-un mediu de lucru sigur si nu va preveni n totaltate ranirea in
caz de accident ce depaste limitele de testare ale EN 150 20345:2022,
ASTM F2413-18 5 AS 2210.3:2019.

ALEGERE MARIMI SI MARIMI

Pentru a incalta i descalta acest produs, desfaceti intotdeauna toate

este adecvata pentru purtare. Trebuie sa fiti atenti la starea cusaturilor
din partea superioara, uzura modelul e talpa si bombeului din partea
de sus/ partae de sus  talpi.

REPARATII
Daca

sistemele destrangere. Purtati doar incaltaminte
fie prea larga, fie pr varestrictiona

miscarea si nu va oferi mvelul optim de protectie. Marimea

produsului este marcata pe el.

(OMPATIBIlITATE

Pentru a optimiza protectia, in unele cazuri poate fi necesara folosirea

deincaltamainte in combinatie cu PPE aditional precum pantaloni

sau jambiere. In aces caz, inainte de a va implica in activitati cu

is¢, consulati furnizorul pentru a va asigura ca toate produsele de

protectie sunt compatibile si potrivite aplicarii

degeteledel

le utilizatorului d

riscul de ranire prin caderea de obiecte si zdrobire la
industriale si comerciale unde potentialul de isc apare cu urmatorul
plus d e protectie, unde este cazul, de protectie suplimentara
Protectie impact 200 Juli

Protectie compresie 15 000 Newtoni

Se poate oferi protectie suplimentara si este identificata pe
produs prin marcajele urmatoare:

Cod marcaj

REZISTENTA PENETRARE

Insertii metalice rezisente a perforafi P
(1100N)

Insertii nemetalice rezistente la perforare
(fara penetrare)

PL (cui mare)

Insertii nemetalice rezistente la perforare
(1100N)

PS (cui mic)

Proprietati electrice:
Conductiv (rezistenta maxima 100 kQ) C
Antistatic ( rezistenta 100 kA pana la 1000 MQ) A

lzolare ﬁ

Rezistenta la medii nechimice

Izolare frig a
lzolare caldura HI
Absobtie energie regiune sezut (20 Juli) E
Rezistenta a apa WR
Protectie metatars M
Protectie glezna AN
Rezistenata apa i partea de sus WPA
Rezistenta taiere in partea de sus ®
Talpa resistenta caldura (300°C) HRO
Rezistenta la combustibili o
Test rezistenta fir
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nu va mai oferi nivelul de protectie
specificat s pentru a va asigura ca utilizatorul continua sa beneficieze
d eprotectie maxima incaltamintea trebuie imediat inlocuita. Pentru
incaltamintea cu dispozitive protectie degete, ce poate fi deteriorata in
caz de accident cu impact sau compresie, in functie de natura acestuia,
s-ar putea sa nu fie vizibil imediat. Trebuie deci sa inlocuiti (si de
preferat distrugeti) incaltamintea daca zona degetelor a fost afectata
sau comprimata sever, chiar daca nu pare a fi deteriorata).

REZISTENTA ALUNECARE
un

unde ar putea aparea alunecar fata podel

insesi si alti factori (care nu tin d eincalataminte) afecteaza eficienta
Va i deci imposibil sa

la alunecare in toate conditiil in care poate fi purtata.

Aceasta incaltaminte a fost testata cu succes cf EN 150 20345:2022 si

AS2210.3:2019 pentru rezistenta la alunecare.

Alunecarea poate aparea in anumite medii

Exemple de marcaje

(€31

@

ENIS0 20345:2022
A5 221032019
ASTM F2413-18

Explicatie

Marcaj CE/UKCA

Standard din Australia si Noua Zeelanda
Norma Europena

Standard din Australia

USA Standard for protective footwear

9(43) Marime incaltaminte
1219 Data fabricatiei (M&Y)
SB (ategoria de protectie
(Cod proprietati aditionale, ex antistatic
W Identificare produs

REZISTENTA ALUNECARE TALPA
EN 150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 — REZISTENTA TALPA

Codmarca) [Test

Coeficient de frecare

[Alunecare cu partea

parteadinfata | din fafa inapoi

Placaceramica [Numaiputin | Numai putin de 036
cuials® de031

53 Placi ceramicecu | Nu mai putin Nu mai putin de 022
Nals* i glicering ~|de 0.19

* Apa cu 5% solutie sulfat Lauril sodiu (NaLS)




Gtegorie Cerinte suplimentare

Cerinte e
baza

i pcior, trebuie verificata combinatia incaltaminte/ insertie prin
prisma proprietatilor electrostatice.

Rezistenta |a penetrare a acestei incaltamintia fost masurata in

de 4,5 mm (PL) or3.0mm (PS). Fortele

cuiele cu diametrul cel mai mic vor creste

luate in calcul masuri de preventie
alternative- 2 tipuri generice de insertie rezistenta la penetrare:

PPE. Acestea sunt metalice
si neme(al\(e Ambe\etlpun sunt conforme cu cerintele minime de
I dar

je supli je pri 3
ste mai putin afectat de forma obiectelor ascutite/ perim\
(exdiametru, geometrie, grad de ascutire) dar datorita limitarilor de

Nemetalic: pot fi mai usoare, mai flexibile s s ofere 0 zona de
acoperire mai mare comparativ cu cele metalice, dar rezistenta la
in functie deforma obiectului ascutit/ pericol

TIVA
tiva electric trebuie folosita doar daca este

necesar educere escarari lcosttice el mai api, xla

bl ductiva electric nu
|vebmelnlosna daca existaric e soc de a vieun aparat lectric
sau elemente vi. Pentru a asigura ca aceasta incaltaminte este
condustiva, s-a specificat o limita superioara de rezistenta de 100

In timpul utilizarii, rezistenta elcetrica a incaltamintei realizata
di ificativ, datorita

In(a\lammlea tip | este din piele si alte materiale- exclus doar cauciuc
sau incaltaminte polimeria )
ciuc (adi

Bl Clasal (a 5B plus: Zona nchisa REZISTENTA PENETRARE
Gilcaiuli
laborator
Antstatice
52 Casal G252 plus sl e pentare.
In
S3-(nserfiemetaia | Clasal suntd
8 Rez-sm?a Taperforare n
3L (Inserte nemetalici de
i Talpa cu campaane rezstenta
535 (Inserte nemetalca
de tip PS) Mm
E) Casall G SBplus:
energie zona sezut Antistatice fabricatie nu acopera intreaga zona a pantofului.
55-(Insertie metalica Casall penetrare poate vari
B [ (exdiametru, geometrie, grad de ascutire).
SSL (Inserte nemetalici de funciede tp:
555 (Insertie nemetalica INCALY
de tip PS) i
56 Casal G52 plus
S7-(inserfiemetalic. | Clasal G 53 plus
Pentrare apa i absorbte apa
S7L (Inserte nemetalic de K0 la produsul nou
s?summe nemetalici
din le conductive poate f

flexarii i contaminari s este necesa sa va asigurati ca produsul
poateindeplni functa de bazadeainlaturaincrcreeectostaice

I polimerica o gi

pative p I i de viat.Daca etenecesar, uilzatoul

TALPIC

afost facuta cutalpic.

INCALATAMINTE ANTISTATICA

ar treb bil unlest tricasisail
foloseasca a nterval
Acesttestsi demai jo rebue s facaparte
I irea Ja locul de munca,
Incaltamintea are un talpic detasabi. Tineticont defaptul catesarea e ditii d inarea tapiicu
o e o s doar cu talpicul b p i lectrica a incaltaminted, utilzatorii
inauntru. Talpicul trebuie inlocuit doar cu unul similar. trebuie sa ile electrice ale i iinainte d
. o foosia d folosirein zona deisc
ncaltamintea antistatica trebuie folosita daca este nevoie sa Atuni cand folositi ductiva, delei nu

sereduc incarcarea prnincarcare
dispativa, evitand astfel riscul de izbucnre flacara, de exemplu cu
substante inflamabile sau vapori i daca nu afosteliminat complet
riscul de soc elctric de a aparate elctrice sau elemente v
Trebuie avut in vedere, totusi, ca incaltamintea electrostatica

nu poate garanta protectia adecvata impotriva socului electric
dedarece introduce doar rzistenta ntre picir i podea. Daca riscul
de socelectricnu afost complet eliminat ste nevoie de masuri
suplmentare pentru  eita iscul.Astfl e masuri casitestele

trebuie sa invalideze protectia oferita de incaltaminte.

In timpul folosirii, nu trebuie introduse elemente de izolare, cu
‘exceptia ciorapului normal, intre talpa interioara a incaltamintei si
pidorul utilzatoulu. Dacase nsereaza cevaintre talairterioar
si picior, treby

incaltaminte/ insertie.

INCALTAMINTE REZISTENTA CHIMIC

@ i dlar marcate cu pi

suplimentare mentionate mai jos ar trebui sa faca parte di
programului d e prevenire a adiidentelora locul de munca.
Experienta a aratat ca, in d d

standardul chimic rezistent

trebuie in mod normal sa aba o rezitenta electrica de mai putin de
1000 M0 oricand pe parcursul durateide viata. O valoare de 100 kQ
estespedicta  mia nferioara e ezstenta a produsuvi o,

Folositi aceasta incal ava de riscuri chimi
Acest produs a fost testat cf EN13832: ZOWB A(easla mca\tamm(e
afost testata cu diferite substante chimice data in tabelul de mai
os. onte(ua 2 fost testata in conditi de laborator si se refera doar la

pentruaasigura
electicsau apindere in caz ca vieun aparat lectic este defectla
operarea unei tensiuni de pana la 250V, Totusi, in

Utilizatorul trebuie sa fie constient ca
incazde contact alte substante chimice sau stres fizic (temperatru

utilzto ebuie s i constent de faptul a incaltamintea ar
putea oferi
prevenivede pratecte

lectrica a acestui tip d i chimbata
radical prin flexare, contaminare sau umezire. Aceasta incaltaminte
nuva mai putea avea aceeasi functie daca este purtat in conditi
de umiditate. Este deci necesar sa va asigurati ca produsul poate
indeplinifunctia de a inlatura descarcarile electrostatice disipative si
dea oferi protectie pe intreaga sa perioada de viata. Serecomanda
< utilizatorul sa faca un test intern de rezistenta electrica sisa il
foloseasca regulat s frecvent,
Clasificarea lincaltamintea poate absorbi umezeala daca este
purtata mult timp si in conditii de umezeala si umiditate poate
deveni conductiva.

ditii d

ridicate, abs d plu) protectia oferita d I
poate fi afectata si trebuie luate masurile de preventie necesare

Standard : EN 13832-3:2018

Chimic: 40% hidroxid de | 25% hidroxid de | 9% acid
sodiu (K) amoniu (0) acetic (N)
(AS:1310-73-2 | CAS:1336-21-6

CAS:64-19-7
2 2 2

Nivel 2: Permeabilitate intre 241 min and 480 min

Descarca declaratia de conformitate de pe

atalpii,
utilizatorii trebuie sa vevlﬁce mloldeauna ice ale
acesteia inainte de aintra in zona deisc.
In locurile unde se foloseste incaltaminte antistatica, rezistenta
podelei trebuie sa fie de asa natura sa nu afecteze protectia oferita
deincaltaminte.
Atundi cand este in uz, nu trebuie introduse elemete izolatoare, cu
‘exceptia ciorapului normal, intre talpa interioara a incaltamintei si
piciorul utilizatorului. Daca se introduce altceva intre talpa interioara
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Sl | Navodila za uporabnike razli

ica

Prosimo, pred uporabo natancno preberite navodila. Prav tako se posvetujte z varnostnim ali nadrejenim uradnikom
glede primernih oblacila za vaSe posebne delovne razmere. Shranite ta navodila skrbno, tako, ki si jih lahko kadarkoli

ogledate.

Podrobne informacije o ustreznih standardih
najdete na etiketi izdelka. Uporabljajo se samo
standardi in ikone, ki se pojavljajo na izdelku in
v podatkih za uporabnike spodaj. Vsi ti izdelki
ustrezajo zahtevam Uredbe (EU 2016/425).

q3

UK
CA

Pregledu, ki jih vodi: AS 2210.3: 2019 je
avstralski in novozelandski standard za varnostno
zasitno obutev.

@

ASTMF2413-18  Ameriski standard zacitne obutve

ZMOGLJIVOSTI IN OMEJITVE UPORABE

ZMOGLJIVOSTI IN OMEJITVE UPORABE

Ta obutev je izdelana z uporabo obeh sintetiénih in naravnih
materialov, ki so v skladu z ustreznimi oddelki EN IS0 20345:2022,
ASTM F2413-18n AS 2210.3:2019 za ucinkovitost in kakovost.
Pomembno je, da mora biti izbrana za obrabo obutev primerna za
zastito zahtevano in obrabe okolja.

Kjer je obraba okolje 3e ni znana, je zel dase
posvetovanje izvede med prodajalcem in kupcem, da se zagotovi,
Kadar je to mogoce, in z predvidenim pravilnih obutev.

Vamost obutev je zasnovan tako, da se zmanjsa tveganje za
poskodbe, ki bifahko bila povzrocena z uporabnika med uporabo.
Zasnovana jElakO dase upovabl;a v pnvezavn z vamo delovno

CISCENJE
Da bi zagotovili najbolj d obutve,
da se obutev redno istiti in da obdelamo z dobro zasmene discenje
proizvoda. Ne uporabljajte jedkih cistil. Kadar je obutev podvrzen
mokrih pogojih, je, potem ko se uporab\,}eueba dovoliti, da se

posusi v hladnem in suhem i sme biti silo
posuseno, saj to lahko povzroi poslabsanje zgorjega materiala,
SKLADISCENJE
Ce je shranjena na normalnih pogojih (temperaturain relativna
vaznost), datum zastarelosti obuvala je na splosno: 10 let po datumu
proizvodnje za cevlje z zgornjega usnja in gumijastim podplatom
in’5 leta od dneva proizvodnje za cevlje, vkljutno s PU. Embalaza
opremljena z obutvijo na prodajnem mestu, je zagotoviti, da se
obutev dostavi kupcu v enakem stanju kot ob odpremi; katla se
lahko uporablja tudi za shranjevanje obutve, kadar ni v obrabo. Ko
je pakirana obutva v skladiscu, ne bi smelo imeti tezkih predmetov,
danih na vrhu je, kot bi to lahko povzroilo okvaro embalaze in
morebitno $kodo za obutev.
ZIVLIENJSKA OBRABA
Natancena Zivljenska obraba proizvoda bo v veliki meri odvisna od
tega, kako in kje je obrabljena in negovana. Zato je zelo pomembno,
da se natanéno preuci obutev pred uporabo in zamenjajte takoj, ko se
2di, da ni primerna za nosenje. Posebno pozornost je treba nameniti
stanju zgornji 3ivi, nosijo je v podplata dezenom in stanju na zgornji
/ podplati obveznice.
POPRAVILO
Ce je obutev poskodovana, da ne bo se naprej doloceno stopnjo
zaite in zagotovijo, da nosi, e naprej prejema najvecjo zaiito,

butev takoj zamenjati. Za obutev, opremljenih z varnostnimi

okoljein ne bo popol oskodl
Ki presega meje za testiranje EN 150 Sos: zuzz ASTM Fzm 18
inAS 221032019,

/ zasitna prstna kapica, ki bi lahko poskodovala med udarcev ali
stiskanje tipa nesrefi je zaradi narave kapice, ne smejo biti lahko
oditna. Zato morate zamenjati (in po moznosti uniciti) obutev,

VGRADNJA IN VELIKOSTI M bl . livala ali stisnj 2 di
Da ajona invlet zdelek, vednov celoti odvite pvilvdl[ng Siteme,  CeJoprstna regiabila moo vpltalaalistisjend, cprav s
hlapen i prekcatek bo omeji i ute, K Mmksmonpouuos

Jip,bosam tale p b

optimalni raven varstva. Velikost pmlzvnda j oznacena na njej.
NESKODLIIVOSTI

Za optimizacijo zaite, v nekaterih primerih je morda treba uporabiti
obutev z dodatnim OVO, kot so zasitne hlace ali ez gamase. V

tem primeru pred opvavljame dejavnosti, povezane stvegamem

se posvetute s svojim dobaviteljem, da se zagotovi, da so vsi vasi

Kapica na prstih it uporabnikove prste od poskodbe zaradi
padajocih predmetov in drobljenja v primeru nosenja v delovnih
okoljih, kje lahko nastopi nevarnost. Neprobojna podplat i¢iti nogo
pred prebodi z morebitnimi predmeti pod nogami.

Stopnja zastitaje 200 ).

Preprecevanje poskodbe s stiskom prstov, e 5o ujeti pod tezkimi
predmetmi. Stopnja le-te zasite je 15kN.

Kadijez
ustreznimi simboli za oznacevanje.
Zahteva Simbol
ODPORNOST NA PENETRACIJO
Kovinski vlozki, odporni na perforacijo P
(1700N)
Nekovinski viozki, odporni na perforacijo PL (velik
(brez penetracije) Zebelj)
Nekovinski viozki, odporni na perforacijo PS (Majhen
(1700N) Zzebelj)

Elektriéne lastnosti:
Prevodne (najvecja upornost 100 kOhm) C
ticne - (Razpon upornosti 100 kOhm do 1000 MOhm) ~ A

Anti

Izolacijski

Odpornost na neugodne okolje:

Izolacija pred mrazom a
lzolacija proti vrocini H
Blazenje energije v petnem delu (20 Joules) E
Vodoodpornost WR
Metatarzalnema zasita (varjenjska zasitna loputa) M
Tatita gleinja AN
Pronicanje in vpijanje vode WPA
Proti rezni zgornji podplat ®
Odpornost na stik z vrocimi predmeti/Toplotno HRO
odporen podplat (300°C) FO

Odporost na kuriino oe

P39

dejavmk\ Ki majo pomertben vpiv na uspesnost butve. Zao bo
nemogote, da bi obutev odporna na zdrs v vseh pogajih kise lahko
pojavijo na obrabo.

Ta obutev e bi uspesno preizkusena proti N IS0 20345: 2011 in
52210320192

Odstvpar;je se lahko 3 vedno pojavljajo v nekaterih okoljih.
Primeri Oznak

(€33
@
ENISO 20345:2022

Razlaga

CE/UKCA oznaka

Avstralije in Nove Zelandije standard
Evropska Norm

A52210.3:2019 Avstralije standard

ASTM F2413-18 USA Standard for protective footwear
9(43) Velikost obutve

1219 Datum izdelave (M&Y)

SB Kategorija zasite
A Dodatna oznaka nepremicnine, npr Anti
Static

W Identifikacija izdelka

0dpornost na zdrse-podplat
EN 150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 - Odpornost na zdrse

Oznaka  [Testna povisina Koeficient trenja
Petni 201l e posp
delu nazaj
Keramicna opeka | Ne manj kot0.31 | Ne manj kot 0.36
2Nals
53 Keramicne ploscice z |Ne manj kot 0.19 | Ne manj kot 0.22

NaLS* in glicerinom

*Water with 5% sodium Lauryl sulphate (NaLS) solution




Osnovne | Dodatni zahtjevi

Razred | alll

naj
elektricne lstnost.
Odpornost na penetracijo

Odpnmasl penetracia t obute e bila zmerfena v aboratoriu

/vloekje treba

s premerom 4,5 mm(PUavi omm

povea tveganje za

B] Razred| | Kotdoloca $Bstandardin e
[
Energik esneah nohtov
predela. Antstaticni i
52 Razred | Kot doloca 1 standard in 3e:

Propustnostza vodo in
vodoodbojnost

3-(kovinski viozek Razred | Kot doloa 52 standard n e

V takinih okolicinah je treba razmisiti o alternativi preventivni
krepi di eni vrsti ijo odpt lozka so

trenutno na voljo v PPE obutve. o so kovinski vrste i tstih z
ekt ma(ena\nv Obevwstizpolngiominimalneahieve

(\Ea ali m |

S3L (nekovinski viozek %

ipa PL)al atcdpoipt
935 (nekovinski viozek
ipa )

p
ampakvsaklmadmgame dodatne prednosti a labosti, vklju(nn
Znaslednjimi:

Metal: ga oblik redmetom / nevamosti (tj premer,

st Razred |l |Kot doloca SB standard in e :

geometrija, ostrine), vendav je zaradlmam pnzade\aomeﬂtev

absorberjem petnega predela.
Antistaticni

Razred |l | Kot doloca S4 standard n e

55-(kovinski viozek
(\Ea ali mn;l pmtl perforadiji
L {nekovinskivioiek e

ipa PL) al PSATHAN

955 (nekovinski viozek
ipa )

Gevlarske ne pokri
Non-metal: morda laibol prilagodijv in zagotovitivecjo pokritost
obmoga v primerjavi s kovino, ampak upor penetracije se lahko
razlikuje ve¢, odvisno od oblike ostrim predmetom / nevarnosti (tj
premer, geometrija, strino).

PREVODNA OBUTEV

56 Razred | Kot doloca

butev treba porabit, e e to porebno za
u -

Propustnostza vodo in
vodoodbojnost

Kot doloca 3 standard n e
Propustnost za vodoin

Razred |

S7-(kovinskiviozek
ipaP)ali )

nabojev v
primer priravnanju z eksploziv. lektiéno prevodna obutev se ne
sme uporabjat,ceje nevarnost udara od vseh elektricnih naprav a
ivih delov, ki niso bile v celoti odpravijene. Da bi zagotovil, a e ta
obutev prevodna, jebilo doloéen, da imajo zgomjo mejo odpornasti

i P20
575 (nekovinski viozek
ipaPs)

Obutev tipa | je izdelana iz usnja in drugih materialov, razen seh-
ume ali seh-polimerni obutev. ) »
celoti aliv

100 kilooma v novem stanju.
Medstoritve, lahko elektricna upornost obutve e narejena iz
prevodnega materiala i se istveno spremenila, zaradi upogibana
in onesnazenja, ato je treba zagotovit, da izdelek lahko izpolni
o funkcj,ramerjeno daabsorbir lktostaténega nabja v

butev razreda Il je v celoti qumijasta (tj.
celoipalimerna (.v celot blkavana).

VLoZKI

Obutev je na voljo  odstranljvim viozkim. Prosimo, upostevajte,
testiranje e bilo izvedeno z vloskami v mestu. Obutev se uporablja
samo zvloskiv mestu.Vloski se zamenja samo s primerljivim viozkim.

ANTISTATICNO OBUTEV
Antistaticna obutev je treba uporabiti, ce je to potrebno,
dasezmanjsa e\eklms(an(n 0 knp\(en]e ker ]oahsurhlra

prislni vig, na primer wmuwe snoviinhlapoy, ince e nevanmst
elekiriénega udara zarad Katerega koi elekiric

zivljenju. Ce je potrebno se priporota, da uporabnik,
vzpostavi v-hini test 2 elektricne upomosti in ga uporabljajo v
rednih casovnih presledih.
Ta test in tstimi, ki so navedeni spodaj bi morali bitirutinski del
programa za preprecevanje nesrec na deloviem mestu.
Ce obutev nosite v razmerah, v katerih spoljni maerial postane
onesnazen s snovmi, ki lahko povecajo elektricno upomost obutve. Ti,
Kinosijo obutve morali bo pred vstopom v obmocje nevarosti vedno
preverit elektricne lastnosti obutve.
Ceje prevodna obutev v uporabi, je treba odpornost tla biti taka, da
ne razveljavi varsto, ki ga obutve.
V uporabi, ni izolacijski elementi,  zjemo normalne cevi, je treba
uvesti med notranjim podplatom obutve in vznozju uporabnika.
(e se kateri ko\l vlozek dal med notranjim podplatom in nogo,

delov, ki niso bile v celoti dpravljene.
Opozorii je treba, pa je, da antistaticna obutev ne more zagotoviti
ustrezno zasito pred elektriénim udarom, saj uvaja zgolj odpornost
med nogo in tla. Ce je nevamost elektriénega udara i bila v celoti
odpravljena, dodatne ukrepe za preprecevane tega tveganja so
od bistvenega pomena. Ti ukrepi, kakor tudi dodatni tesi spodaj
navedenhi morajo bt rutinski del programa za preprecevanje nesre¢
na delovnem mestu.
Izkunje so pokazale, da za antistatiénu namen je treba pot izpusti
skoziizdelek, ker obicajno imajo elekiéni upor manj kot 1000
MOhm kadarkoli v vej svoji ivljenjski dobi. Vrednost 100 kilooma
e doloéena kot najnize meje odpomastipoizvoda, ko nova, da b

gotovil dolo¢ it
alivziganje v primeru kakrinega koli elektricnih aparatov postaja
napako, adar deluje na napetostido 250\, Vendar pa e pod
dolocenimi pogojimi, iki zavedati, da lahko obutev

/vlozka je treba preveriti njegove
e\eklric’ne lastnosti.

Kemiéno odporne obutev
(& Ustrezna obutev e jasno oznacena zikono in odpornostjo

na kemikalije

Ki ga uporabljate, obutev za zasito pred tveganjem kemikalij. Ta
izdelek je bil ocenjen v skladu z EN13832-3: 2018. Za obutveni je bil
preizkusen z razlicnimi kemikalijami, navedenimi v spodnji tabeli.
cita je bila ocenjena v laboratorijskih pogojih in se nanasa samo
na kemikalije dane. Uporabnika se mora zavedati, da se v primeru
stika z drugimi kemikalijami ali s fizikalnimi napetosti (visoke
temperature, odrgnine na primer) zascite, ki jo obutve morda
prizadeti in jih je treba sprejeti potrebni varnostni ukrepi.

dajo neustrezne dolocbe o varstvu in dodatne za zaiito uporabniku,
in jih je treba sprejeti v vsake trenutku.

Elekiricna upornost te viste obutve se lahko bistveno spremeni
svaljanja, kontaminacije ali viago. Ta obutey, ki ne bo opravljala
svoje predvidene funkije, ce nosite v mokrih razmerah. To je zato
potrebno, da se zagotovi, da izdelek lahko izpolni svojo funkcijo,
namenjeno da absorbira elektrostaticnega naboja in tudi dati nekaj
zasite v svojem celotnem zivljenju. Uporabniku je priporoclivo, da
se vzpostavi v-hini test za elektricne upornosti in ga uporabljajo v
rednih casovnih presledih.

Klasifikacija | obutev lahko absorbira vlago, ce nosite dije casainv
viainih in mokrih razmerah lahko postane prevoden

Ce obutev nosite v razmerah, v katerih postane onesnazeni spoljni
materiali, se naj tudi uporabniki pred vstopom v obmocje nevarnosti
vedno preverie elektrcne lastnosti obutve.

Ce e antistaticen obutev v uporabi, mora biti upornost ta taka, da ne
razveljavi varstvo, ki ga obutve.

V uporabi, ni izoladijski elementi,  zjemo normalne cevi, je treba
uvestimed notranjim podplatom obutve in vznorju uporabika.

(e se kateri koli vlozek dal med notranjim podplatom in nogo,

EN13832-3:2018
Kemicna: | 40%natrjev | 25 % amonijevega | 99 % ocetna
hidroksid (K) | hidroksida (0) | kilina ()
CAS 1310732 | CAS: 1336-21-6
As:64-19-7
2 2 2

Stopnja 2: Prepustnost med 241 min n 480 min
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SE | ANVANDAR INFORMATION

Lds bruksanvisningen noga innan du anvander denna produkt. Du bor ocks kontakta din

kerhetsansvarige eller

overordnad sa det blir limpliga skydds skor for din specifika arbetssituation. Forvara dessa instruktioner noggrant sa

att du kan hora dem nar som helst.

Se produktens etikett for detaljerad information
om motsvarande standarder. Endast standarder
och ikoner som visas pa bade produkten och
anvandarinformationen nedan ar tillampliga.
Alla dessa produkter uppfyllr kraven i forordning

q3

UK
CA

RENGORING

For att sakerstalla bista mjliga service och sitage fran skor, ar det

viktigtat skor rengivs regelbundet och behandlas med en bra egen
Anvand inga 3

skor utsétts for vta forhallanden, skall den efter anvéndning, torka

(EU 2016/425). naturligti en sval, torr plats och inte tvéngstorkas eftersom det kan
orsaka forsamring av den vre material
LAGRING
7 Certifierad av: AS 2210.3: 2019 ar Australiens och + Vid forvaring under normala forhallanden (temperatur och relativ
J Nya Zeelands standard for Skyddsskor. fukllghel) ar datumet for skor foraldrade i allmanhet: 10 & efter
for skor med ovanlad isula, 5 ar efter
for skor inklusive PU. forsedd med

ASTM F2413-18  USA Standard for skyddande skor

Prestanda och begrinsningar ANVANDNING

Denna skodon r tillverkad med bade syntetiska och naturliga
material som overensstimmer med de relevanta delarna av EN 150
20345:2022, ASTM F2413-18 och AS 2210.3: 2019 for prestanda och
kvalitet. Det ar viktigt att skor som utsatts for slitage méste vara
lampliga for det skydd som kravs for miljon.

Nar miljon inte kénd, &r det mycket viktigt att samrad sker mel\an
saljaren och kdparen att se om majligt,ar det rtt skor

skor pa forsaljningsstallet ar att s tillatt skor evereras till kunden i
samma skick som v transport; kartongen kan ocks3 anvaindas for
lagring av skodon nar den inte slitage. Nar den inramade skor ar i
lager, bir det inte ha tunga foremal placeras ovanpé det, eftersom
det kan leda till nedbrytning av forpackningen och eventuella
skador paskor.

Hallbarhet
Den exakta slitage produktens livslingd beror | hg grad ps hur
och var den ar sliten och vévdas Det ar darfor mycket viktigt att

Skyddsskor ar utformad for att minimera risken for skador som
Kan tillfogas av bararen under anvaindning. Den ar utformad for
attanvéndas i samband med en saker arbetsmil;o och kommer
inte att helt forhindra skada om en olycka intraffar som dverstiger
provnings granserna enligt EN S0 20345:2022, ASTM F2413-18
och AS 2210.3: 2019.

MONTERING OCH STORLEKS

Attsiitta pa och ta av produkten, alltid fullt &ngra féstsystem. Bara
bira skor av lamplig storlek. Skor som ar antingen for l6st eller

for hart kommer att begransa rorelse och kommer inte att ge den
optimala nivan av skydd. Storleken pé produkten ar markt pé den.

KOMPATIBILITET

For att optimera skydde, i vissa fall kan det vara nodvandit
attanvénda skodon med ytterligare personlig skyddsutrustning
sasom skyddsbyxor eller dver gaters. | detta fall, innan man utfor
riskrelaterad kontakta di foratt setill attalla
dina skyddsprodukter ar kompatibla och passar for din applikation.
Fotbekladnaden skyddar bérarens tr mot risken for skador frén
fallande foremal och krossning nér den bars i industriella och
kommersiella miljoer dar potentiella risker forekommer med féljande
skydd plus, i forekommande fall, ytterligare skydd.

Impact skydd r 200 joule.

Kompressions skydd ar 15.000 Newton.

ch identifie 3

kydd kan &

produkten genom dess markning enligt foljande:
markningskoden

PENETRATIONSMOTSTAND

Metalliska perforeringsbestandiga insatser P

(1700N)

Icke-metalliska perforeringsbestandiga PL (Stor spik)

insatser (ingen penetration)

Icke metalliska perforeringsbesténdiga PS (Liten

insatser (1100N) spik)
Elektriska egenskaper:

Ledande (maximalt motsténd 100 kW) C
Antistatiska (motstand intervallet 100 kW till 1000 MQ) A
isolerande

Resistens mot fientliga milj
Isolering mot kyla a
Isolering mot vérme HI
Energi haldelens (20 Joule) E
Vattentalighet WR
mellanfot skydd M
vristskydd AN
Vattenavvisande Gvre WPA
Skara resistent dvre @®
Varmetalig yttersula (300 ° C) HRO
Resistens mot eldningsolja FO
Gangstyrketest
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du noggrant jandning och byt ut sd snart
det verkar vara olampliga for smage. Noggrann uppmirksamhet
bor agnas at tllstandet hos den vre sommar, slitage i yttersulan
slitbanemanstret och tillstandet hos den dvre / yttersulan obligation.

REPARERA

Om skor skadas, kommer det inte att fortsétta att ge den specificerade
nivan av skydd och for att sakerstalla att béraren fortsatter att ta
‘emot maximalt skydd bor skor omedelbart bytas ut. For skor forsedda
med sikerhets / skyddande tahattor, som kan skadas vid en kollision
eller komprimering olyckstyp, pa grund av arten av locket, inte kan
vara uppenbart. Du bor darfor ersatta (och helst forstora) dina skor
om tan regionen har pressats hart eller komprimerad, dven om

det verkar oskadat.

halkskydd
1 de fal da slip, kommer golvytan sjalv och andra (cke-skodon)
faktorer har stor betydelse for utforandet av skor. Det kommer
darfor att vara omajligt att gdra skor resistenta att glida under alla
forhéllanden som kan patrffas i slitage.

Detta skor har testats framgangsrikt mot EN 150 20345: 2011 och AS
2210.3: 2019 for Slip Resistance.

Glidning kan fortfarande forekommaii vissa miljder.

Exempel pd markning

(€31

@

EN1S0 20345:2022
A5 22103:2019
ASTM F2413-18

Forklaring

(CE/UKCA-mirkning

Australien och Nya Zeeland Standard
Den europeiska normen

Australien Standard

USA Standard for protective footwear

@) skodon storlek
1219 Tillverkningsdatum (M8Y)
B Kategori av skydd
A Viterligare kod egendom, tex. ant Staisk
W Identifiering av produkter
OUTSOLE halkskydd
[EN 150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 - Halkskydd
markaing[Testa Fikionskoefidenten
od
Framathaisip _ [Bakatikiad
forspringande
alidning
Keramiska plattor ~[Inte mindre Inte mindre an 0.36
med Nal$ * dn0.31
SR Keramiska plattor ~[Inte mindre Inte mindre &n 0.22
med NalS* och 1dn 0.19
alycerin
g (NaLS) 16sning




Vierlgare kiav

Grundiaggan-
dekrav

brarens ot. Om nagon insats sitts mellan innersulan och foten,
bior kombinationen skor/ inats kontrollera fr dess elektriska
egenskaper.

INSOCK
Den skor levereras med en estagbar insock. Observera testningen
utfordes med insock pa plats. Den skodon far endast anvandas
medinsock pa plats. Den insock skll endast erttas med en
jamforbar insock.

ANTISTATISKA SKOR
Antistatiska skor bor anvandas om det &r nédvandigt for att
ini ok byganad led: i

Jaddningar och darmed undvika rsken for g il

Bl Klass | Som SB plus Stangt halomrade
\ntistatiskt

Den trangningsmotstandet hos detta skor har uppmts i

Iaboratorium med hjlp av en stympad spik med en diameter 4,5 mm
52 Kass! Som 1 plus: (PL) or 3.0mm (PS). Hogre styrkor eler spikar med mindre diameter

karisken fr intringring intrfar,

Under alternativa de
53-(metallinsats typ P) eller | Klass | Som S2 plus: hnr overvagas 1va generiska typer av penetration hllfasta insatsen
st i PPE skor. Dessa ar olika typerav
typ PL ller beroende pi yp. mmu Jochde frin idke-metlsa materia, Bida typerna uppfyller
935 (Icke metallinsats for 3nd av standarden markt
typ PS) "

pé denna skor,men var och en har olka ytterligare frdelar eller
“ KlassII ;ﬂm S"hv““- st nackdelar, bland annat féljande:

R Hala Flektrska resistansen HOS denna typ av skodon kan-andrds
visentligt GENOM bejning, kontaminering Eller Fukt. This skor

Kommer integre ATT utfcra sin avsedda Funktion about De Ar
S5 mealinats op P ler [l Tsam s s slitna Vit vaglag. Det AR darfor nodvandigt ATT sakerstala ATT

produkten AR kapahel ATTfullgora sn avsedda Funktion ATT avleda
typ PL) eller patyp. ingar ilable ge Ett Visst Skydd enligt

Hel ingd. Anvindaren ATT uppritta en
PP interntest fr elekiriskt Motstand OCH anvanda Det Med Jamna
56 Klass | Som 52 plus and tata mellanrum.

vateintangting och Klassificering Jag skor kan-absorbera Fukt about De Ar sitna enligt
4 Lingre Perioder and i fuktiga and vata forhdllanden kan-BLI ledande.
S7-(metallinsats typ P) eller [Klass | Som S3 plus
st OMs Skor falten pa forhallanden where sulmaterial Blir
1) eller \ttenabsorption fororenad, Bor birare Alltid kontrollera de Elektriska
o7 demealinss egenskaperna Hos skor innan Ett riskomradet.
P Dir antistatiska skor é | bruk, SKYDD Bér motstandet  golv Vara
! skov 1 jorda et ochanra mteril slusieall-qummi | idan AT den e upphive Detas GES Ao
eller all-polyme Vid anvindning, Inga isolerande element, Med undantag AV
f‘kfd"" o Vsl "ﬁ"l u qummi (dvs. helt vulkaniserade) eller normal slang, Bor inforas Mellan den Inre Sulan AV skodonet and
eltav polymer (dvs. heltformgjutna). barrensfot. About Nagon nsastts Meln innerslanand foten,

Bor shor/ FOR Dess-Elektriska

egenskaper.

intrangningsmotstind

Den tréngningsmotstandet Hos This skor Har uppméitts
laboratorium Med Hjalp AV en stympad spik Med en diameter 4,5
mm and en kraft in 1100 N. Higre styrkor Eler spikar Med Mindre
diameter dkar risken FOR intrangning imva«av

Enligt igheter alte
Bar dvervigas Tva generiska Typer AV~ penelrenng héllfasta insatsen
Arunder nrvarande available i PPE skor. Dessa AR Olika Typer
Al-metalland de fom de metliska mterl, Bada typema

stgrder

exempel brandfarliga amnen och angor, och omrisk r elektriska
stitar fran ala elektriska apparater eler spanningsforande delar
harinte hel elimineras.

Det bir dock noteras, att antistatiska skor inte kan garantera ett
tillckligt skydd mot elktriska statar som nfors bara ett motstand
mellan fo och golv. Omrisken fr elektriska stotar inte hr helt
elimineras, ytterligare stgarder for att undvika dennarisk ar
avgorande. Sadana atgarder, iksom de ytterligare tester som anges
nedan bor vara en rutinmaissig del a olyckor

Uppfyller FOR andarden
marktin thisskor, man var and en Har Olika ynenigare iavdelav Eller
nackdelar, intetsagande Annat folande:

Vid anvndning,inga solerande element, med undantag av
normalslang, birinforas mellan den e sulan av skodonet och
biarens fot. Om nagon insatsstts mellan innersulan och foten,
b kombinationen skor / insats kontrolleras for dess elektriska
egenskaper.

program pa arbetsplatsen.
Erfarenheten har visat at, for antistatisk syfte bor urladdningsvigen
‘genom en produkt har normalt en elektrisk rsistans pa mindre an
1000 Mohm nar som helst under hela dess livslangd. Ett varde pa
100 kQ anges som den lagsta grénsen for motstandet hos en produkt
it syt at grater envis begrnsad sy mot g
elektriska stotar eller antandning i handelse av elektrisk:

SKOR
(& Relevanta skor i tydligt markta med kemikaliebestandig
ikon och standard
Du anvinder skor for att skydda mot kemikalier risk. Denna
produkt har bedd EN13832-3:2018.
leslals med olika kemikalier som anges i tabellen nedan. Skyddet
har och avser endast de

blirdefekt under drift vid spanningar upp till 250V, Men ier s
omstandigheter, bor anvandare vara medvetna omatt skor kan
ilckligtskydd och ytterlg forattskydda
taren bor tasvid llatidpunkter
Den elektriska resistansen hos denna typ av skodon kan andras
vasentligt genom bojning, kontaminering ellr fukt, Detta skor
Kommer inte att ufora in avsedda funktion om de ar litna  vatt
vaglag. Det ar darfor nodvandigt att sikerstala att produkten ar
Kapabel at fullgora sin avsedda funkion att avleda elektrostatiska
Jaddningar och aven ge ett visst skydd under hela in lvslingd.
Anvandaren rekommenderas at upprtta e interntestfor elektriskt
motstand och anvéinda det med jamna och tita mellanrum.
Klassficeringjagskor an absorbera ukt om dearsitna under
ochi fuktiga och vita forhallanden kan bliedande.

kem\kaher som ges. Bararen bor vara medveten om att i handelse av
kontakt med andra kemikalier eller med fysiska péfrestningar (hg
temperatur, ntning till exempel) det skydd som ges av skor kanske

och nddvandiga bor vidtas.
Standard: EN 13832-3:2018
kemisk: | 40% natriumhy- | 25 % ammonium- | 99 %
drovid (K) hydrodd 0) | attiksyra (N)
(AS:1310-73-2 | CAS:1336-21-6
CAS: 64-19-7
2 2 2

Om skor bérs under forhallanden dar sulmaterial blir fororenad,
bor birare alltid kontrollera de elektriska egenskaperna hos skor
innan ett riskomradet.

Dér antistatiska skor & i bruk, bgr motstandet i golv vara sidan att
den inte upphaver det skydd som ges av skor.

Vid anvandning, inga isolerande element, med undantag av
normal slang, bor infras mellan den inre sulan av skodonet och

Niva 2: Permeation mellan 241 min och 480 min

Ladda ner forsikran om Gverensstimmelse
@www.portwest.com/declarations
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AL | MANUALI | PERDORIMIT

Ju lutemi lexoni keto udhezime me kujdes para se te perdorni kete produkt. Ju gjithashtu duhet te konsultoheni
zyrtarin e sigurise ose te menjehershem Superior ne lidhje me mbrojtjen e pershtatshme kepuce per gjendjen tuaj te
vecante te punes. Ruajini keto udhezime me kujdes ne menyre e ju mund te konsultoheni me ta ne cdo kohe.

Referojuni etiketes se produktit per informacion te
detajuar mbi standardet perkatese. Vlejne vetem
standardet dhe ikonat qe shfagen ne produktin dhe

q3

PASTRIMI

informacionin e perdoruesit me poshte. Te gjitha
Keto produkte jane ne perputhje me kerkesat e
Rregullores (EU 2016/425).

UK
CA

Perte siguruar ngakepuca, eshte
erendesishme ge kepuce te pastrohet rregullisht dhe te trajtohen
‘me mbrojtes lekure te mire. Mos perdorni agjente kaustike pastrimi.
Ku kepuca eshte perdorur ne kushte te lageshta, pas perdorimit,

te lejohen te thate vetevetiu, pa perdorur tharse pasi kjo mund te
shkaktaje perkeqesim te materialit te siperme.

E Certifikuar nga: AS 2210.3: 2019 éshté standardi
Australian dhe Zelanda e Re pér Képucét Mbro-
jtése té Siqurisé.

@

Kur ruhen ne kushte normale (temperatura dhe lageshtia relative),
data e zkadences e kepuces ne pergjithesi eshte: 10 vjet pas dates
se prodhimit per kepu(e ‘me lekure siper dhe shuall gome poshte,

ASTMF2413-18Standard per kepuice mbrojtese te SHBA

PERFORMANCE DHE LIMITIMED NE PERDORIM
Kiok

Syjetng X qe kane perberje PU.
Paketimin e pajisurme kepucet e piken  hiseste per te
siguruar ge kepuce eshte dorezuar te konsumatori ne te njejten
gjendje i ku eshte derguar; kartoni gjithashtu mund te perdoret

dh
o kep

natyrore ge jane ne perputhje me seksionet perkatese te EN S0
20345:2022, ASTM F2413-18 dhe AS 2210.3:2019 per performancen
dhedlesine. Esie ¢ rendesishme qekepucet  gjedhu per

per mags e kepuceve kur nuk j dorim. Kur kepuce
jane ne ruajtje, nuk duhet te kete objekte te renda vendosur ne krye,
pasi kjo mund te shkaktoje ndarjen e paketimin e tij dhe demin e
mundshem per kepucet.

per mbrojt jsh
dhe abjentin.
Kur nuke dihet kushtet e abjentit qe do perdoren, eshte shume e
rendesishme qe konsultimi kryhet mes shitesit dhe bleresit per te
siguruar, aty ku eshte e mundur, kepu(eesakte te perdoren.
Kepucet e sigurise rezikun e

) ia e produk i dhe ku esh

dote varet sh
peldovuv dhe ku]desuv per te. Prandaj eshte shume e rendesishme
qe ju te kontrolloni me kujdes kepucet para perdorimit dhe te
zevendesohen kur te jene te papershtatshme per tu perdorur.
Vemendje e vecante duhet t§ ushtohet jendjes se qepjes ne

lendimit ge mund te shkaktohet te perdomes gjate perdorimit.

Ajo eshte projektuar per t'u perdorur ne lidhje me nje mjedis te
sigurt pune dhe nuk te plotesisht te parandaluar demtimin ne gofte
se ndodh nje aksident il tejkalon kufite e testimit te EN IS0
20345:2022, ASTM F2413-18 dhe AS 2210.3:2019.
PERPUTHSHMERIA DHE MASAT

Per te vene ne dhe te marre jashte te produktit, gjithmone prish
plotesisht sistemet fiksim. Vetem veshin kepu(e tenje madhesne

iperme, themzat e shuallit it shuallit me
plesen e siperme.
RIPARIMI
Nese kepuceT demtohet, ato nuk do te vazhdojne te jape nivelin e
caktuar te mbrojtjes dhe perte siguruar ge te perdoruesi vazhdon
te marre mbrojtjen maksimale, kepuce duhet te zevendesohet
menjehere. Per kepuce pajisur me mbrojtsen e gishtave, e cila mund
tejte demtuar giat nje aksideni nikimi ose shtypje, per shkak

epucet g
ngushte do te kufizoje levizjen dhe nuk do te ]ape nivelin optimal te
mbrojjes. Madheslaepmdukmesme shenuar ne te.
PAJTUESHMERIA
Per te optimizuar mbrojtjen, ne disa raste mund te jete e nevojshme
per te perdorur kepuce me PMP shtese te tilla si pantallonat
mbrojtese ose mbi kepucet. Ne kete rast, para se te ushtroni

\brojtjese, nuk mund te jete lehte e
dukshme demtimi. Prandaj, ju duhet te zevendesoni (dhe mundesisht
shkaterruar) kepuce tuaj, nese rajoni gishtin eshte ndikuar rende apo i
ngjeshur, edhe nese ajo duket e pademtuar.

REZISTENCA NDAJ RRESHKITIES
Ne cdo stuate qe ka rezik rreshikite, siperfaja e dyshemese dhe
(jo-kepuce) faktore te tjere do te kete nje ndikim te rendesishem ne

veprimtarine e rezikshme, konsultohuni tuaj perte
siguruar qe te gjitha produktet tuaja mb h

Dl . Prandaj, do te j per te bere
kepuce vezmeme ndaj rreshkitjes ne te gjitha kushtet te <|Ia| mund

dhe te pershtatshme per aplikimin tuaj,
Kepucet mbrojne gishterinjte ndaj rrezikut te lendimit nga
objektet ne renie dhe presojnit shtypes ne mjedise industriale dhe
komerciale, ku rreziqet e mundshme, plus kur eshte e zbatueshme,
te mbrojtjes shtese.

Mbrojtje ndaj goditjeve deri ne 200 Xhaul

Mbrojtje ndaj shtypjes deri ne 15000 Njuton

Mbrojtje shtese mund te ofrohet, dhe jane te identifikuar
‘mbi produktin me shenimet si me poshte:

Kodi i Shenimit

REZISTENCA E DEPERTIMIT (ANTI-SHPIM)

Inserte metalike rezistente ndaj perforimit P

(1100N)

Inserte jo metalike rezistente ndaj perforimit | PL (gozhdé e

(Pa depértim) madhe)

Inserte jo metalike rezistente ndaj shpimit PS (gozhdé e

(1100N) vogél)
Vetite elektrike:

Percueshmeria (rezistenca maksimale 100 k0))
Antistatike (rezitenca nga 100 kQ deri ne 1000 MQ2)

C
A
\zul\m( . ; . ﬁ

Mbrojtje ne mjedise te veshtira:

Tzolimi ndaj t flohtit a
Izolimin ndaj nzehtesise H
Amortizim te dhembra e kepuces (20 Xhaul) E
Rezistence ndaj depertimit te ujit WR
Mbrojtje e metakarpes M
Mbrojtja e kycit te kembes AN
Rezistence ndaj depertimit te ujit te pjesa e siperme WPA
Rezistence ndaj prerjes te pjesa e siperme ®
Shuall Reziztent ndaj Nzehtesise (300°C) HRO
Rezistence ndaj vajrave dhe hidrokarbureve Fo
Forca e Perit
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tehasen
Ko kepuceveeste testuar me suksesspas N 150 2034512022 dhe AS
22103:2019 rezitente ndaj reshkites

Rreziku  rreshiities mund te ndodhe ne disa abjente pune.

Shembuj e shenjave Shpjegim

(€39 Shenja CE/UKCA

@ Standarti Australian dhe Zelanda e Re

EN1S0 20345:2022 Norma Evropiane

AS2210.3:2019 Standarti Australian

ASTM F2413-18 USA Standard for protective footwear
@) Madhesia kepuceve

1219 Data e prodhimit (M&Y)

S8 Kategoria e mbrojtjes

A Kodi shtese, psh anti Static

W Identifikimi  produktit

REZISTENCA NDAJ RRESHKITJES te SHUALLIT
EN 150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 — REZISTENCA NDAJ

Kodii  [Test Kocficenti Ferkimi
Shenimit
Rreshkijae  [Rréshaite e pjesesse
7 3
me NalS*
SR I k 19 2
NalS* & Gliceriné
Perberie Uji me 5% sufatnatromi auryl (NaLS)




Kerkesat shtese

Kerkesat Baze

nga kepuca.
Gjate perdorim, elemente zolues nuk duet e futet ne mes shualit te
brendshme te kepuceve dhe kembes tete perdoruesit, Nese ndonje
insert eshte vene mes shputen e brendshme dhe kembe, kombinimi

1 Klasal i"iﬂyg‘\:’sa Zoné e mbyllur kepuce / insert duhet te kontrollohet per vetite e saj elektrike.
umortin tedhembia ¢ CPUCES | pesitenca e Depertimit (Anti-Shpim)

5] Kiasal SiS1 plus Rezistenca e Depertimi e kepuces eshte matur ne laborator duke
Depel(\m\l(eumdhe perdorur nje gozhde te keputur e me diameter 4.5 mm (PL) or 3.0mm
perthithjen e ujit (PS). Forca me te larta ose gozhde me diameter me te vogel do te

rrise rrezikun e depertimit.

$3-(Insert metalik ip P) ose | Klasa 5152 plus: Ne rrethana te illa masat alternative parandaluese duhet te

E!L‘(Insevl Jo metalki Rezvsl‘?n(a ndajshpimit * e i stentend

s‘zls (Insertjo metalik snuau m‘e Dhembza depertimit jane aktualisht ne dispozicion per kepucet. Flete prej

itipit PS) metali dhe jo-metalike. Te dyja llojet plotesojne kerkesat minimale

o) Kasal 5Bl per rezistence ndaj depertimit spas standardit te shenuar ne kete
Zoné e mbyllure kepuce, por secili ka avantazhe te ndryshme shtese ose disavantazhe
thembraAmortizim te chembra |+ duke perfshire i vijon:

Kepuces Antistatike Metl: s me ke diur s fomae objlti e mrete/
rrezikut por per shkak te

55-(Insert metalik tip P) ose | Klasa l i $4 plus: kufizimeve te ndertimit |e kepucesnuk mbulon te gjithe zonen e

2\5&(““12" jo metalik i z;izglﬁnnj(‘: ndaj shpimit poshtme_te Kepuceve.

Kh—. Jo-metalike: mund te jete e lehte, me fleksibel dhe te siguroje zone

itipit PS) me te madhe te mbulimit, kur krahasohet me metal, por rezistenca e

% Kasal Si52plus penetrimit mund te ndryshojne shume ne varesi te formes se objektit
Depertimit te ujt dhe te mprehte / rrezik (dmth diameter, gjeometri, mprehtesine).
perthithjen e ujit

PERCUESHMERIA E KEPUCEVE

S7-(Insert metalik tip P) ose | Klasa | 5iS3 plus Kepu(e te percueshem nga elektriciteti duhet te perdoret nese eshte

STL 1:;3211;0 metaliki De;ﬁl:\,:v\ll leuﬂ\ldhe te nizuar

0 oo neic Pt slatertemndshne, psh oplzive Kepuce

itipit PS) te percueshem nga e\eklnmetl nuk duhet te perdoret ne rast se

Tl ], Kepucet dhe zmet qe Jane bere nga lekura dhe materiale reziku i tensjonit elektrik nga ndonje aparati e\ekmi_( ose nga faza

‘“I"ﬂ uke perjashtuar cizmet dhe kepucet i teri prej gome qenuk jane el\mmuar plates\shf, Per te siguruar se kjo kepuce e_shle

ose polimerik. percueshem, ajo ka gene e specifikuar qe te kete nje limit maksimal

Képucéte klases Iljané & g]l!ha prej gome (p.sh. térésisht té prej rezistences se 100 ko ne gjendjen etijteri.

gjitha polimerike (d.m.th. térésisht té derdhura) v te beranga

SHUALL | BRENDSHEM
Kepuca eshte furnizuar me nje shuallte brendshe te higet. Ju lutem
vinietestimi eshte kryer me shuallin e brendshem. Kepucet o te
perdoren vetem me shualln e brendshem. Shuall e brendshem

material q¢
te kens\demeshme, per shkak te ﬂexmg dhe ndoljes, dhe eshte
nevojshme per te siguruar e produkti eshte  afte per te permbushur
fnnkswnm e saj te pl lekmane shkavkm engarkeses eleknoslauke
gjate gj

duhet te je shuall per te krijuar nje sistem penesum brenda abjentit te
laahasueshme. punes per te matur rezistencen elektrike ne intervale te rregullta.
KEPUCE DHE CIZME ANTISTATIKE Ky test dhe ato te permendura me poshte duhet te jete nje

Kepuce antistatike duhet te perdoret piese programit per

minimizuar nivelin elektrostatike e penhllhuv duke shkarkuarr mvelm vendin e punes.

elekirostatike, duke shmangur rezikun e shkendive, per shembull
substanca te ndezshme dhe avujve, dhe ne gofte se reziku i godities
elekirke nga ndonje aparatielekirik ose pjeseve te gjalla ka nuk jane
eliminuar plotesisht.

Duhettetheksohet, meg]\lha{e sekepuceantsatie nuk mund !e

Kavetem e rezstence midis kembe dhe dysheme. Nese i
godieselektrike nuk eshte eliminuar plotesisht, masa shtese per
teshmangur kete reik jane thelbesore. Masa te il i e teste
tetjera te permendura me poshte duhet te jete nje pjese rutine e
programit perparandalimin e aksidenteve te punes.

Pervoja ka reguar s, pr qellime antistatike, ruga shkarkimit me
anete nje produkt normalisht duhet te kete nje ezistence elekrike

Nese kepuca eshte e veshur ne kushtet ku shualli ndotet me
subs(an(a qe mnnd te rrise rezistencen elekmke (e kepu(es,

je gj
kepu(eve te tyre para se te hyjne ne nje zone me rrezik.

Ku kepuce te percueshem nga elektriciteti jane ne perdorim,
rezistenca e dyshemese duhet te jete e tille ge nuk e zhvlereson
mbrojtjen e dhene nga kepuca.

Gjate perdorim, elemente izolues nuk duhet te futet ne mes shualit te
brendshme te kepuceve dhe kembes te te perdoruesit. Nese ndonje
insert eshte vene mes shputen e brendshme dhe kembe, kombinimi
kepuce / insert duhet te kontrollohet per vetite e saj elektrike.

KEPUCE REZISTENTE NDAJ AGJENTEVE KIMIK

prej me pak se 1000 M ne cdo kohe gjate gjithe jetes s tjte
dobishme. Nje vlere prej i kufirinme te

(&) Kepucet pérkatése té képucéve jané té shénuara qarté me

ulet te rezistences se nje produkti te i, per te siguruar nje mbrojtje
te kufizuar ndaj shokut te rezikshme elekirke apo ndezjen ne rast
tendonje aparat elektrik behet demtuar, kur veprojne ne tensione
derine 250V, Megjithate, nen kushte te caktuara, perdoruesit duhet
tejene tevetedijshem se kepucet nuk mund te japin mbrojtien

e duhur, prandaj masa shtese duen marrur per te mbrojtur te

perdoruesinneclo ohe.

lektrike e ke K

jlloji
ne menyre te ansdenesime ngaflexing, ndoqa apo ageshi Ko
kepuce nuk do te kryeje funksionin e saj per qellim, nese veshur
ne kushte telagesht. Eshte, pra,  nevojshme perte siguruar qe
produkti eshted afte per te permbushuvfunkslnnm @52 te projektuar
teshkarkimit te

k in e rezistencés kimike

Kur jeni duke perdorur kepuce per te mbrojtur ndaj reziukt te
agjenteve kimik. Ky produkt eshte vleresuar ne baze te EN13832-
3:2018. Kepuca eshte testuar me kimikate te ndryshme te dhena
ne tabelen e meposhtme. Mbrojtja eshte vleresuar ne kushte
laboratorike dhe e testuar vetem me kimikatet e meposhteme.
Perdoruesi duhet te jene i vetedijshem se ne rast te kontaktit me
klmlka&e te tjera nse me strese ﬁzlke (temperamre te Iane gryrje

ect),
neganwsm dhe masat te newlshme duhet te merren.

Standarti: EN 13832-3:2018

mbrojte gjate gjith etes se ). shte e rekomanduar ge kompania
e punonjsve te krijojne nje sistem per te testuar rezistencen elektrike
neintervale te rregullta dhe te shpeshta.
Tipi , i kepuce mund te perthithin lageshti, nese veshur per periudha
te zgjatura dhe ne kushte me lageshti dhe te lagesht mund te
behet percueshem.
Nese kepuca eshte e veshur ne kushtet ku shualli ndotet, perdoruesi
duhet te kontrolloje gjithmone vetite elektrike te kepuceve para se te
hy ine ne nje zone me rrezik.

uk istatike jane ne perdorim,
duhelle]eie etille ge nuk e zhvlereson mbrojtjen e dhene

dysh

Agjentet 40% hidroksid 25% Hidroksid | 99% Acidi

Kimik: natriumi (K) amoniumi (0) acetik (N)
(AS:1310-73-2 | (CAS:1336-21-6 | CAS:64-19-7
2 2 2

Nivel 2:depertim nga 241 minuta derine 480 min
Shkarko deklaraten e konformite
@ www.portwest.com/declarations
Pa4



EE | KASUTUSJUHEND

Palun lugege téhelepanelikult kasutusjuhendit, enne toote kasutamist. Peaksite samuti konsulteerima oma
ohutusinspektoriga voi oma otsese iilemusega, et jalanoud kaitsevad konkreetses togolukorras. Sailita need juhised

korralikult, nii saate nendega tutvuda igal ajal.

Detailse informatsiooni vastavate standardite kohta
leiate tootesildilt. Ainult standardid ja ikoonid,

‘mis on kuvatud tootel ja kasutusjuhendis on
kehtivad. Koik need tooted vastavad maaruse (EL
2016/425) nouetele.
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PUHASTUS

Et tagada parimat teenindust jalatsite kandmisel on tahtis jalatsite
regulaarne puhastamine ja hooldamine heade vahenditega. Mitte
Kasutada soovitavaid vahendeid. Kui jalatsid on margunud, tuleb
nad kuivatada kuivas ja jahedas kohas ja mitte kuivatada jouga, véib
pohjustada deformeerumist pealmistes kintides .

Sertifitseeritud: AS 2210.3:2019 on Austraalia
Uus-M

Kul on Iadnslamd normaalsetes (mg\musles (temperatuur ja
ildiselt: 10 aastat

@

ASTMF2413-18  USA Standard kaitsejalatsite jaoks

Ji
turvajalatsile.

VASTUPIDAVUS JA PIIRANGUD KASUTAMISEL

Need jalatsid on valmistatud kasutades siinteetilisi ja looduslikke
materjale, mis vastavad asjakohasetele tulemuste ja kvaliteedi
osadele EN 150 20345:2022, ASTM F2413-18 ja AS 2210.3:2019
standardis. Oluline on, et valitud jalatsid sobivad noutava kaitse
roivastusega ja kandmise keskkonnas.

Kui kandmise keskkond ei ole teada, on véiga oluline konsulteerida
milija ja tarnijaga, et tagada véimalikult giged kaitsejalatsid.
Jalatsite oh " d i

I
kandmisel vigastuste eest . On ette nahtud kasutamiseks ohutu
tookeskkonna kaasa aitamiseks ja ei hoia dra taielikult vigastusi
onnetuste korral, kui on iletatud testimise piire EN 150 20345:2022,
ASTM F2413-18 ja AS 2210.3:2019.

ISTUVUS JA SUURUSTE SKAALA

Jalatseid jalga pannes ja ira vattes, tuleb kinnitused taiesti lahti
teha. Kanda alati sobivat suurust. Jalatsid, mis on liiga pingul vi
lodvalt piiravad liikumist ja ei taga taielikku kaitset. Toote suurus
on margitud tootele.

KOKKUSOBIVUS

Optimaalse Kaitse saavutamiseks on maningatel juhtudel vajalik
Kasutada vastavuses PPE aitsega, kaitsepikse ja katvaid saariseid.
Sellisel juhul, enne kasutamist konsulteerida ohutu kasutamise
seostest tamijaga, et tagada kaitsevahendite ihilduvus vajadustele
vastavalt.

Jalatsid kaitsevad kandja varbaid ohtlike kukkuvate ja muljuvate

parast nahast ja kummist jalatsite tootmist, 5 aastat PU sisaldusega
kingade tootmist. Jalatsid on pakendatud miligikohas tagamaks, et
‘toimetda kliendile samas seisukorras nagu on tarnitud; Jalatseid voib
sailitada samas karbis, kui seda ei kasutata. Kui jalatsid on ladustatud
pikema ajaliselt, siis tuleks jalgida, et nende peal ei oleks raskeid
esemeid, mis voivad vigastada pakendit ja kahjustada ka jalatseid.
KASUTUSAEG

Toote I oltub oluliset sellest , kuidas ja k
jahooldatud. Seetttu on vaga tahtis enne kasutamist kontrollida
toodet ja asendada niipea kui see osutub liiga kulunuks. Erilist
tahelepanu tuleks podrata pealse tepingule, valistalla kulumisele,
turvise mustrile, pealse ja valistalla limimise seisukorrale.
PARANDUS

Kuijalatsid on rikutud, siis ei anna piisavat kaitset ja ei ole tagatud
kaitse tase ja kandja ei ole maksimaalselt kaitstud, jalatsid tuleb
asendada. Jalatsid on varustatud ohutu/kaitsva nina otsaga, mis voib
saada kahjustatud Gnnetusel kokkuprkes voi muljumise tottu, mis ei
pruugi pealt olla nahtav. Seetdttu peaksite asendama(hévitama) oma
Jjalatsid, kui varba piirkonnas on tugevasti muljutud vai kokku surutud,
isegi kui see tundub vigastuseta.

LIBISEMISE KAITSE

Iga situatsioon mojutab libisemist, porand ise ja teised tegurid (mitte
jalatsid) avaldavad olulist mdju jalatsite libisemise tulemuslikkusele.
Seetéttu on vaimatu tagada libisemiskaitse vastupanu igas olukorras,
millega véib kokku puutuda kandmisel.

Need jalatsid on edukalt testitud EN IS0 20345:2022 ja AS
2210.3:2019 libisemise vastu.

Libisemine vdib esineda teatud keskkonnas.

daonk

kus on
potensiaal vastavatele ohtudele ning vajadusel kohaldada lsakatset.
Satestatud moju kaitse 200 dzauli
Kokkusurumis kaitse 15,000 Newtonit.
Taiendava kaitse tingimused ja toote identifitseerimine
‘markeeritud jargmiselt:
Markeeringu kood

M
Metallist perforeerimiskindlad sisestused 4
(1100N)

Mittemetallilised perforeerimiskindlad PL (Suur
sisestused (Iabistamiseta) nael)
Mittemetallilised perforeerimiskindlad PS (Vike
sisestused (1100N) nael)

Elektrilised omadused:

Konjuktiiv (maksimum kaitse) 100 kQ) 4
Antistaatiline (vastupanu ulatus 100 kQ to 1000 MQ) A
Isolatsioon ﬁ
Vastupidavus kahjulikus keskkonnas:

Isolatsioon kiilma vastu a
Isolatsioon kuuma eest HI
Energia neeldumine keskosas (20 Joules) E
Vee kaitse WR
Poia kaitse M
Hiippeligese AN
Pealse veekindlus WPA
Pealse loikekindlus ®
Kuumuskindlad valistallad (300°C) HRO
Kiitteoli vastupidavus FO

Niidi tugevus test

P45

Selgitus
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EN1S0 20345:2022

UK
cA Ce/UKCA Margistus

Austraaliaja Uuus-Meremaa standard
Euroopa normid

A$2210.3:2019 Austraalia standard

ASTM F2413-18 USA Standard for protective footwear
9(43) Jalatsi suurus

1219 Tootmise aeg (M&Y)

B Kaitse kategooria

A Lisakaitse kategooria nt. antistaatiline
W Toote tuvastamine

LIBISEMISKINDLAD VALISTALLAD
EN 150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 — LIBISEMISKATTSE
THGodeteguri

Markeerin-
gu kood

Test

libisemine kannal [Tagurpidiesosa
Iibisemine

Kahhelkivikoos [Mittevahem, |Mitte vahem, kui0.36
NalS* kui 031

[s® Keraamiline Mitte vahem, [ Mitte vahem, kui0.22|
plaathals* & [kui0.19
gliitseriiniga

*Vesi 5% naatriumlauriilsulfaat (NaLS) lahus




Pohinouded | Lisanduded

Kategooria

LABISTAMISKAITSE
Jalatsite dbistamiskaitse kindlus on mdodetud laboris, kasutades
karbitud kiiiini labimodduga 4,5mm (PL) or 3.0mm (PS). Suurem

SISETALD

51 Klass | s SB plus : Suletud kanna joud vi vaiksema labimddduga kiiiined suurendavad labitungimise
pirkond ohu tekkimist.
Il Kaalud d
atiised id meetmeid,
B KlassT s ST plus: > T o "
, Jalatseid. Need on metalli ja mitte metalli tiipi. Mlemad tiiiibid
labi pealse vastavad penetratsiooni !akISWSE standardi mnmmum neue\ele, mis
on mérgitud jalatsitele,
S meulisies | s| AsS2plus puudused, sealhul ised:
ipi) voi
sn(mmeme«amn tiibile. Metall: mojutab véhem ohtu terava kujuga esemele(st. Diameeter,
sisestustiip PL) voi Naastadega valistald ‘geomeetia, teravus), kuid kahjuks ei holma kogu kinga alaosa, kinga
535 (Mittemetalline F
sisestus tlip PS) valmistamise piirangud.
4 Klass Il (s SB plus Mitte metall: vaib olla paindlikum, kergem ja pakkuda suuremat
leviala vorreldes metallis jalatsiga, kuid labistamistakistus oht
neeldumine keskosas Vaib erineda rohkem sltuvalt terava eseme kujust(st. Diameeter,
Antistaatilised
geomeetia, teravus).
SSnenlssiesus [ Kasl sS4 plus JALATSID
S5l (ml\(eme(a\hsj tiibile. Elekmtjuhllvad jalatsid peaksid olema kasutusel, kui on vajalik
sisestustiitp PL) voi Naastadega valistald
855 Wtemetslline laengut vaimalikult lihikese aja
jooksulst. Kui tegemist on lohkeainetega. Elektritjuhtivaid jalatseid
6 Klass | |As S2 plt ei tohiks kasutada, kui ei ole voimalik taielikult elimineerida
Y;:I “‘E’;‘{"‘“"““ imbumine “sokiohtu igast elektriseadmest v pingestatud osast. Selleks,
ettagada jalatsi juhitavus peab olema méératud lempiiri
et sests Kiass1 (A5 53 plus VB'“P!"" 100k0.
P N eetung jal elektriise takistusega juhitavast materjalist valmistatud
S.ZQS‘,"“‘;‘\megf, o abipealse Jalatsid voivad olliselt muutuda, kuna kolduvad pinduvad) ja
7S (Mitenetaline saas\uvad tuleb tagada, et toode suudab taita oma ette nahtud
sisestus tiliip PS) funktsiooni halulada \guid terve oma
Titp | jalatsid on valmistatud nahast ja teitest materjalidest v.a tais | yasytusaja K maja-sisene”
kumm- voi s polimeeris. elktritakistuse tes ja kasutada seda regulaarselt
11 Klassi Ha\a(sid on taielikult kummist (st taielikult Seetest jameetodid allpool peaks olema programm tgkohal
vai taielikult poliimeerist (st taielikult vormitud). onnetuste valtimiseks.

Kui jalatseid on kantud tingimustes, kus tallamaterjalid saastuvad
ainetega, mis voivad suurendada jalatsite elektritakistust, kandjal
tuleb alati enne ohupiirkonda minemist kontrollima jalatsite

Jalats on varustatud eemaldatava sisetallaga. Pange tahele, et
ine viidi abi i Jalatseid tuleb kasutada ainult koos
sisetallaga. Sisetalda vaib asendada ainult sama tiliipi sisetallaga.

ANTISTAATILISED JALATSID
st ptseid ks asutadasis, e on vl
K

Kus on kasutusel elektritjuhtivad jalatsid, et porandakatte vastupanu

oleks selline, et ei muudaks kaitsejalatsite kaitseomadusi.

RN

Ila ja jalatsi talla

sadesiiitega, naiteks m\eohtllke ainete aumd ja km elekm\eogl
ohu korral mistahes elektriseadmed vdi pingestatud osad ei ole
taielikult valja lilitatud.
Peab mérkima, et antistaatilsed jlatsid i taga piisavat aitset
lekrilg t, see on jala da vahel. Kui
elektriloagi oht ei ole taielikult korvaldatud, et valtida ohtu on
oluline vdtta kasutusele lisa meetmeld Need mee‘med samuti
Jisakatsed allpool, peaks olema
valtimiseks téokoha programmis.

Id jalatsi ja jalatalla vahele, siis tuleks selle
e\ekmllsl omadusi kontrollida.

KEMIKAALIKINDEL TURVAJALATS

n selgelt
ikooni ja standamiqa

i , mis kaitseb keemiliste ohtude
toode on kooskdlas EN13832 -3:2018. Jalatsid on testitud erlne\/a!e
kemikaalidega, tabel allpool. Kaitse on hinnatud laboritingimustes

et
I itakistuse 1000 MQ kogu I
foosul. Virtus 100K maclam maratud vstupanupir tote

Ja b ainultantud kemiaae. Kandia peaksnlema(eadhk

etkokkupuutel i getega (korge
temperatuur, hoordumine) voib kahjustada anmd jalatsi kaitset ja

kauseks et |aqada veidi piiratud kaitset oht

I tekib

250V.
Kasmajad peavad teadma, et teatud tingimustel jalatsid vdivad anda
ebapiisava kaitse, seega tuleks igal juhul vtta taiendavaid abindusid
Kasutusele, mis kaitseksid kandjat kogu aeg.

Koolutamine, saastamine voi niiskus voib margatavalt muuta seda
tiiiipi jalatseid. Jalatsid ei téida oma funktsiooni, kui kantakse
margades tingimustes. Selleks, et toode oleks suuteline téitma

oma funktsiooni hajutada elektrostaatilsilaenguid ja samuti

andma moningast kaitset, tuleks seda tagada kogu kasutusaja
Jooksul. Kasutaael on suoitata ehtestada, maj- isene

tuleb k le vitta vaj: ettevaatsus abingud.

Standard : EN 13832-3:2018

Kemikaal | 40% naatrium- | 25% ammooni- | 99% sidikhape
hiidroksiid (K) | umhiidroksiid (0) | (N)
(AS:1310-73-2 | CAS:1336-21-6

CAS: 64-19-7

2 2 2

Tase 2L 241min ja 480min vahel

test” elektri takistuse mootmiseks, kasutads ia
vmmahkultsageh

Jalatsi kuion
pikaajaliselt nlnud Kasutusel mrgades ja nisketes tingimustes.
Kui alatseid on kantud tingimustes, kus talla materjal saastub,
tuleb kandjal alati kontrollida elektitakistust enne ohupiirkonda
sisenemist.
Kus on kasutusel antistaatilised jalatsid, peaks olema selliselaitsega
pérandakate,mis ei kahjustaks jalatsite poolt pakutavat kaitset.
Kasutades Mitte isolatsiooni elemente erandiks tavaline voolik, tuleks
Kasutusele vétta kandja jalatalla ja jalatsi talla vahele ssetald. Kui
pannakse sisetald jalatsi ja jalatalla vahele, sis tuleks selle elektrilsi
omadusi kontrollida.
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NO| BRUKSANVISNING

Les denne bruksanvisningen noye for du tar dette produktet i bruk. Du ber ogsa radfore deg med verneombudet
eller nermeste overordnede med hensyn til egnede vernesko for din bestemte arbeidssituasjon. Oppbevar disse
anvisningene slik at du kan bruke dem pa et senere tidspunkt.

Se produktets etikett for detaljert informasjon
om tilsvarende standarder. Bare standarder

og ikoner som vises bade pa produktet og
brukerinformasjonen nedenfor, gjelder. Alle
disse produktene oppfyller kravene i forordning
(EU 2016/425).

q3
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RENGJBRING

For sk at fottoyet gt bestytelse og bmk erdetuikigat

fottoyet d et

godt proprieteert rengjoringsmiddel. Ikke bluk noen kausllske
rengjoringsmidler. Hvis fottoyet utsettes for vate forhold, skal det
etter bruk, torke pa naturligméte pa et kjolig og tort omrade, og ikke
fremskynde torking da dette kan skade det ytre materialet.

Godkjent av: AS 2210.3:2019 er standarden
for Australia og New Zealand for vernesko
til yrkesbruk.

@

Nér det lagres ved vanlige forhold (temperatur og relativ
Iuftfuktighet), er foreldelsesdatoen for fottay vanligvis: 10 &r etter
produksjonsdatoen for sko med et avre lag av skinn og gummisaler,

ASTMF2413-18  Amerikansk standard for vernefottoy

YTELSE 0G BEGRENSNINGER FOR BRUK

Dette fottoyet er fremstilt med bade syntetiske og naturlige
materialer som er i samsvar med de relevante deleri EN1SO
20345:2022, ASTM F2413-18 0g AS 2210.3:2019 vedrorende ytelse
og kvalitet. Det er viktig at det fottayet som velges mé vaere egnet til
det pakrevde beskyttelsesnivéet og arbeidsmiljoet.

Hvis bruksmiljoet er ukjent, er det meget viktig at det er en dialog
mellom selgeren og kjoperen, hvor dette er muli, ik at egent
fottay bir anskaffet.

Veresko er designet tl & minimere risikoen for personskade som kan
pafores brukeren i lopet av bruk. Vernesko er designet til & bli brukt

i et trygt arbeidsmilja, og vil kke helt forhindre personskade hvis en
ulykken inntreffer som overstiger testgrensene i EN 150 20345:2022,
ASTM F2413-18 09 AS 2210.3:2019.

TILPASNING 0G STORRELSER
For & ta pd og ta av produktet skal du alltid ful\s(endlg losne

5éretter for sko som inneholder PU. Emballasien

fottoyet ble levert i nar det ble solgt er for a sikre at fottayet leveres il
kunden i samme tilstand som nar de ble sendt. Esken kan ogsa brukes
il & lagre fottoyet ndr de ikke eri bruk. Ingen tunge gjenstander skal

legges opp pa esken med fottayet ndr de er lagret, dette kan fore til at
emballasjen blir adelagt, slite ut yttersalens slitemanster og forringe

tilstanden tildet ytterste laget og yttersalen.

BRUKSTID (LEVETID)
Produktets noyaktige bruk

iistor grad avhengig av hvordan og
hvor det brukes og hvordan det stelles. Derfor er det meget viktig
at du undersoker fottayet naye for bruk og bytter de ut sé snart du
mener det er uegnet til bruk. Du skal vere spesielt oppmerksom pa
tilstanden il det ytre laget, yttersdlens slitemonster og tilstanden
bindingen tildet ytterste laget og yttersslen.

REPARASION

Huis fottayet blir skadet, gir det ikke det spesifiserte nivaet av vern,
og for 4 sikre at brukeren fortsetter & fa det maksimale vernenivéet
skal fottayet byttes ut med én gang. Forfttay som er ustyrt med
, som kan bli skadet av slag eller

Bruk bare fottoy av p
enten for lose eller for trange begrenser bevegelsene 0g gir ikke det
optimale vernenivaet. Produktet har péfort storrelsen.

KOMPATIBILITET

For &fa mest mulig vern kan det i noen tilfeller veere nadvendig &
bruke fottay med tilleggs-PVU slik som vernebukser eller overtrekk.
I dette tilfellet skal du radfore deg med leverandoren for & forsikre
deg om at alle dine verneprodukter er kompatible og egnet for

ditt bruksomradet.

Fottayet beskytter brukerens teer fra risikoen for personskade fra
fallende gjenstander og Klemming. Nar de brukes i et industrielt og
kommersielt miljo med potensielle farer kan de brukes sammen med
folgende tilleggsvern, hvis anvendelig.

Levert stotvern er 200 Joules.

Kompresonsvern e 15,000 Newton
g er angitt pa
folgende merkenm
Merkekode
PENETRASJONSMOTSTAND
Metalliske perforeringsbestandige innsatser 3
(1100N)
Ikke-metalliske perforeringsbestandige PL (Stor
innsatser (ingen gjennomtrengning) spiker)
Ikke-metalliske perforeringsbestandige PS (Liten
innsatser (1100N; spiker)
Elektriske egenskaper:
Ledende egenskaper (maks motstand 100 k) C
Antistatisk (motstandsomrade av 100 kA til 1000 MQ) A
Isolerende
Motstand mot fiendtlige miljo:
Isolasjon mot kulde a
Isolasjon mot varme HI
Energiabsorpsjon av seteomradet (20 Joules) E
Vannbestandig WR
Vristbeskyttelse (metatarsal) M
Ankelbeskyttelse AN
Vannbestandig ytterlag WPA
Kuttbestandig ytterlag ®
Varmebestandig séle (300 °C) HRO
Drivstoffoljebestandig 0
Tradstyrketest
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kumpyespn, kan skaden ikke vazre umiddelbart synlig, Derfor skal du
bytte ut (g helst destruere) fottayet hvis td-omradet har blitt utsatt
for stat eller kompresjon, selv om det ikke ser ut til & ha skader.

SKLIMOTSTAND

Enhver situasjon som involverer & skl har gulvoverflaten og andre
(ikke-fottay relaterte) faktorer en stor innvirkning pa fottayet. Derfor
er det umulig & lage fottoy som er skli-sikre i alle omstendigheter og
alle miljo som kan oppsta under bruk.

Dette fottayet har bestétt tester i henhold til EN 150 20345:2022 and
AS2210.3:2019 for sklimotstand

Det er fremdeles mulig a ski i bestemte miljger.

Eksempler pa merker
c UK
cR
@
EN1S0 20345:2022

Forklaring

CE/UKCA-merke

Australsk og New Zealandskstandard
Den europeiske standard

AS2210.3:2019 Australsk standard

ASTM F2413-18 USA Standard for protective footwear
“3) Skostorrelse

1219 Produksjonsdato (M&Y)

8 Beskyttelseskategori

A Flere egenskapskoder, .eks. antistatisk

W Produktidentifikasjon

SKLIMOTSTAND YTTERSALE

EN 150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 TSTAND
[Merkekode test

Fiksonskoefsient

Fremorerhael skl [Bakoverglidning av

remre del

Keramiske fiser (Ikkemindre _Ikke mindre enn 0.36
med Nals* enn 031

[sr iske fiser med [Ikke mindre 2
NalS*og glyserin ~ [enn 0.19

*Vann med 5% asning av natrumiaurylsulfat (NaLS)




Tileggskiay

Grumleggen-
dekrav

PENETRASIONSMOTSTAND
Penetrasjonsmatstanden il dette fottayet har biittmalt i aboratoriet
ved bruk v en avkortet spiker ed en diameter pa 4,5 mm (PL)
or3.0mm (PS). Strre kraft eller spiker med mindre diameter oker

51 Klasse | As SB pluss : Lukket haelomrade
nergiabsorpsjon av seteomradet | : risikoen for penetrasjon.
Anistaisk Undev slie forhold bo alternaive preventivetiltak v\mieves To
or oyeblikket
52 Klassel AsS1 pluss ﬂlg]engehge for PVU-sko. Disse typer innlegg er laget med metall
vannabsorbsion o det er ogsa typer som er aget uten metall. Begge typer mater
standarden

3 (Metallnsatstype | Klassel s 52 plus:
) eller Pertfagonsmotstandihenhold

angitt p skoene, men hvertype har e annen llegasordel el
ulempe, inkludert folgende:

Lukket
hizlomradeEnergiabsorpsion av
'seteomradet Antistatisk

5-(Metallinnsats type | Klasse Il
Pleller Per'ovasmnxmmsmnd ihenhold

o B metalinsat K- Metall:er mincre pavirket av formen tl e skarpe gjenstanden/

sﬁmke metalinnsats fm (dvs. diameter, genmeln og hvor skarp g]enmndenev) s
il

54 Kassell 1AsSB pluss \kke helesalenﬂlsknen

IKke-metall: Kan vae lttere, mer leksibel og gistarre
dekningsomrde sammenlignet med metal, men
penetrasjonsmostanden kan variere mer avhengig av formen i
den skarpe gjenstanden)faren (dvs. diameter, geometri, hvorskarp
gjenstanden er).

LEDENDE FOTTOY
Elektrisk ledende fottay skal brukes hvis det nodvendig & minimere
elektosttiskeladringer  krtest mulig i, k. ved handrerng

S5L (Ikke-metallinnsats. til typen.
ge el Monstret yttersile
S (Ikke-metallinnsats

typePs)

s6 Kiasse 552 pluss
vannabsorbsjon

ST leclimsas ype [ Mssel
Vannpenetrasjon og

S7L (Ikke-metallinnsats vannabsorbsjon

;7;3 e PL) eler
S[\kke metalimsats

yskal \kke brues s iskoen

8
lnrsw!' le elektrisk
ke it et e, For 3 kunne forsite aldene(ntwye!er
ledende, er detbitt spesifisert tl & ha en ovre motstand p3 100 kQ

i den nye utgaven.

opetav buk kan den letiskematstanden i fttoyet aget av
pga. strekking og forurensning,

romy aviype erlageti skinn o andre materialer og omfatter ikke
fottay laget helt av qummi og polymer
Fottoy i Klasse Il er helt i gummi (dvs. helt vulkanisert) eller helt i
polymer (dvs. helt stopt).

og det er nadvendig & forsikre seg om at produket eri stand ti &
oppfylle dets tiltenkte funksion av & avlede elektrostatske ladninger
ilopeta hele brukstidn. Hior det e nodvendig anbefalesbrukeren
elableeen et for lekrisk motstandpaarbedsplasen ag ruke

INNERSOKK
Fottayet leveres med en innersokk som kan tas ut. Merk at alle
tester ble giennomfart med innersokken satti. Fottoyet skal bare
brukes sammen med innersokken.Innersokken skal bare byttes ut
med en ikinnersokk.

ANTISTATISK FOTTOY
Antistatsk fottoy skal brukes for  minimalisere elektrostatisk
oppbygging ved aspre elektrostatiske adninger og dermed inng3
tiskoen for ptennels a gnist v or eksempel, rennbre stofer og
damper,og hvis iskoen for elktriske stot fa eventuelle el

testen regel

Dissetester samt de nevnt nedenfor br vzre en rutinemessig del av
programmet for  forhindre ulykker p3 arbeidsplassen.

Hvis fottayet brukes i forhold hvor salene blir forurenset med stoffer
som kan oke den elektriske motstanden til fottayet, skal brukeren
alltid sjekke de elektriske egenskapene til fottoyet for de gdrinn

iet fareomrade.

Hvor det brukes ledende fottoy skal motstanden i gulvet vere slik at
detikke ugyldiggjor beskyttelsen fottayet yter.

Ved bruk av fottoyet skal ingen isolerende elementer, annet enn en
vanlig sokk, brukes mellom innersdlen og foten til brukeren. Hvis en
innersale e.|. legges mell al iolen skal

apparater ellerstromforende delr kke er helt flemnet.
Man skal likevel merke seq a antstatsk ottoy ikke kan garantere en
tistrekkelig beskyttelse mot elekiriske tot da det bare introduserer
en motstand mellom foten og qulvet. Huis iskoen for elektriske
stotikke er hlt eliminert er dt viktig at andre iltak anvendes for

H unnga tishoet. ke titaksamt tl\leggs!eslene newtnedenfr

pi avbe\dsp\assen

av d 9 P
KJEMISK MOTSTANDSDYKTIG FOTTAY
(& Relevant fottoy er tydelig merket med Kemikaliebestandig

ikon og standard

Du bruker fottay som vern fra kjemiske risiko. Dette produktet har
blitt evaluert i henhold til EN13832-3:2018. Fottayet har blitt testet
med forskjellige kjemikalier oppfort i tabellen nedenfor. Beskyttelsen

Erfaring har vist at,for antistatiske hensiki, skal
gjennom et produkt,nér som helst dets evetid (bruksti), vanligyis
ha en elektrisk motstand av mindre enn 1000 M0 En verdi 3 100
M erangitt som den laveste motstandsgrense et nytt produkt, for
sike noe begrenset vern mot farlig elekirske stot ellr pitenning
ved eventuele defekter i det elektriske apparatet nr det rives ved
250V, Men under spesiell forhold sal brukeren vere oppmerksom
pé at fottoyet kan gi uistrekkelig vern og atytterliger filtak for
beskytte brukeren m vere pd plas il enhver tid.

ogsé gien vis grad av besky

har blitt vurdert under og gjelder kun for
kjemikaliene i listen. Brukeren skal vaere oppmerksom pé at kontakt
med andre kjemikalier eller fysiske stresser (hoy temperatur eller
for eksempel slitasje) kan ha en negativ innvirkning pa fottayet og
forholdsregel bor treffes.

Standard: EN 13832-3:2018

anbefales  etablere en test iorelekmsk mo!sland pa

r Kjemikalie: | 40 % natriumhy- | 25 % ammonium- | 9%
Den elektriske motstanden av denne type ooy k endres doked (6 S0 | dyre )
betydelig av strekking, forurensning ellr fuktighet. Dette fttayet
o N N M (AS:1310-73-2 | CAS:1336-21-6
utfrer ikke detstiltenke funksjon hvis de brukes under vite forhold. s 6197
Derfore det nadvendi  srge for a produktet e tand il mote
dettitenitefunkonom  ldeclerosttse \adnmgev og
. Brukeren 2 2 2
Niva 2: Pe llom 241 g 48

og bruke testen regelmessig og o
Fottay i Klasse | kan absorbere fuktighet his de brukes ver lengre id
ogivite og fuktige forhold kan de bl ledende.

Huis fottoyet brukes i forhold hvor salene bli forurenset, skal
brukeren alltd sjekke de elektriske egenskapene tilfottoyet for e
girinni et fareomrade.

Huor det brukes antistaisk fottoy skal motstanden i gulvet vere sl
at detikke ugyldigajor beskyttelsen fotoyetyter.

Ved bruk av fottoyet skal ingen isoerende materialer, annet enn en
vanig sokk, brukes mellom innerslen og foten il brukeren. Hiisen
inners3le el. I g oen, skl

a kape

P48



UA|IHOOPMALLIA CMOXUBAYA

YBaXHO NpouwTaiite AaHy IHCTPYKLilo Nepesl BUKOPUCTAHHAM 1boro BUPOGY. Takox NPOKOHCYNbTYiiTeCA 3 NocafoBok
0c06010 3 NUTaHb TexHikK Ge3nekw abo GeanocepeaHim KepiBHUKOM LLOAO BIANOBIAHOTO 3aXUCHOTO B3YTTA ANA BALLMX
BU3HAUEHUX BUPOOHUUUX yMOB. 36epiraiiTe JaHy IHCTPYKLiK0 ANA 3BePHEHHA 0 HeT B ByAb-AKMi Yac.

Cepriikosaro: AS 2210.3:2019 € Crangaprom
Ascrpanii i Hogoi enawii ans cnewianbHoro
3aXICHOO B3YTTA,

q
ch
€

ASTMF2413-18  Cranpapt CLUA Ha 3axucke B3yTTa

EK(I'I!IYATAI.[I“HI XAPAKTEPUCTUKN TA OBMEXKEHHA
3ACTOCYBAHI

binbLu AeTanbHy iHpopmawiio Npo BIANOBIAHI GriiicTb A0 BB nanea, Macen )
CTaHAAPTH AVB. HA ETMKETLI NPOAYKTY. BunpobyBaKA Ha po3pHBHE HaBaHTaXKeHHA

3aCTOCOBYIOTLCA TiNbKiA CTAHAAPTH i 3HAUKH,

AKi Bif06paxaloTbCA AK Ha NPOAYKTI, Tak i Ha OYUILEHHA

iHQopmawii TR KOUCTYBasa HinKde. Baiui Jin 3a6e3neyens TpUBanoro TepMiHy ex(nnyamun sxym
npoAyKTH BUMOram Pernamenty )

(U 2016/425). AP M 330G, e WK BANODACTORYEATA Py

AHCTAI 33C06W. AKLLO B3YTTA 33CTOCOBYETHEA B yMOBX BHCOKOI
BOAOFOCTI, NICNA BUKOPUCTAHHA /10r0 NOTPIGHO 3ANMWIHTY COXHYTU
B IPOXOTIOZIHOMY CYXOMY NIDUMILLICHH, HE BUKODHCTOBYBATH
TIDUMYCOBY CYLLKY, OCKIbKH Lie MOXE BUKNUKTH NOpyLIEHHA
Narepiany Bepyy.

3BEPITAHHA

pw 36epiraki B HopManbHINK yMoBaX (TemnepaTypa i BiHocka
'BOAOFICTb), 3aKHYEHHA TePMIHY eKcnnyaTauii B3yTTA, AK NpaBuAo:
Yepe3 10 pokie nicna AaTv BAPOGHULTBA ANA B3YTTA 3 BepXOM

3i WKIpH Ta ryMOBOI0 NiZIOWIBOI0, Yepe3 5 poKis NicA AaTh
BUPOBHULTBA ANA B3YTTA 3 NONiypeTaHy. YNakoBKa B3yTTA B

BUKOPHCTHHAM 3
Marepians,

po3ginamu EN IS0 20345:2022, ASTM F2413-18 a AS 2210.3: 2019
110 eKcnNyaTaLiiiHM XapaKTepuCTHKaMK | AKiocTi. Baxnnso, o6
B3TTA, AKe 06PaHe ANA 3aCTOCYBaHHA, BIANOBIAANO HeobXiAHOMY
3aXHCTY | YMOBaM 3aCTOCYBAHHA.

AKLIO YMOBH 3aCTOCYBaHHA HEBIAOMI, e BaXTMBa KOHCYNETaUiA
MiX NPoAaBLeM i noKynew, Wwo 3abe3neuye, No MOXAMBOCTI,
nigGip NpaBHNbHOT0 B3yTTA,

Le B3ytma ‘
a

TI0BUHHA FapAHTYBTH, LU0 B3)TTA NOCTBNAETbCA
3MOBHUIKY B TOMY X CTHi, 0 | NpH BIANPABL; KOpoBika MOxe
TaKoXK BUKOPHCTOBYBATUCA ANA 36epirakHA B3yTTA. I 30epiranHi
CKM2IEHOTO B KOOBKH B3yTTA 3BePXY He MOXHa PO3MLyBaTH BaxKi
NIPEAIMETH, OCKINbKIA Lie MOXe BUKAUKATH PYWHYBAHHA YaKOBKIA i
MOX/IUBE NIOIKOKEHHS B3yTTA.

CTPOK CNIYXI

“TouHMik TEpMiK Cyx6u BUPOGY Gye B 3Haukii Mipi 3anexarit g
TOro, AK i A1 BiH 3aCTOCOBYETLCA, | AKMIl A0FNAA 3a6e3neyenmit. Tomy

3axucHe B3yTTA
TPaBMyBaHHA, MOXIUIBOTO N YaC HOTO BHKOPHCTaHH. CewB3yTTA
BUTOTOBNAETHCA A1 BUKOPHCTaHHA Y B3AEMOLi 3 6E3nedm
BUPOGHUYMMI YMOBAMM, | NOBHICTIO He 3an0Birae NOLWKO/KEHHIO,
AU PH3HK nepeaHuLye Mexi Tecryganis EN 150 20345:2022, ASTM
F2413-18 1a AS 2210.3: 2019.

PETYIIOBAHHA TA BU3HAYEHHA PO3MIPIB

Ulo6 B3yTW | 3HATIH B3YTTA, 328 NOBHICTIO po3KpHBaiTe

TEXUTH B3yTTA NEPef] BUKOPHCTaHHAM
T3aiim nowKomKeHe. OcobnutBy yary Tpe6a 38epHyTH Ha CTak
BEPXy B3yTTA, CTyNikb 3HOCY NPOTEKTOPa NAOWBH i CTak CTHKiB
BepHy/nigowsA.

AKWO B3YTTA NOLIKOZKEHe, BOHO He 3abe3neuye 3a3Hauemii
DiBeHb 3aXHCTY | He rapaHTyE MaKCHMANIBHOTO 3aXHCTY, B TaKOMY
BANaKY B3YTTA NIOBYHO HeraliHo 3aMiHIOBaTHCR. [ITA B3YTTA, Ake

acemi 3acriGanhs. Hocimb 83yTTa Tinskin

3aHaaTo BinbHe abo 3aHaaTo TicHe B3YTTA obmexuth pyx, iHe

6yne 3aGe3neuygart onmumansHuii pisen 3axwcry. Ha B3y

BKA3YETHCA HOTO PO3MIP.

CYMICHICTH

11lo6 onTiMiayBaTi 3aX¥CT, B AeAKIX BANaKaX MOXe GyTi
TaHHA B3YTTA 13, Takumn AK

3aXMCHI WTaHM 360 WMTKK. Y UbOMY BUNaAKY n1epef} BUKOHAHHAM

108 A3aH0i 3 PUHKOM AiANbHOCTI 3i cBoim

OCHaLLeHe / 3aXHCHIMM NiAHOCKaMM, AT MOXYTb ByTi
nowsamei ua(wnankymnyyﬂapyaﬁu CTUICHeHHA, BHACIA0K
e byt

Heoﬁxlnnuzamm B3ytA (i, nepesamnu yTunisysati iioro), mum Ha
0BnacT nansLiB Horu BRnMBaNO cepiio3He ynapHe a6o Kowmpeciiie
HaBITb AIKLO B3yTTA He
OMNIP KOB3AHHIO
¥ bynb-Akux ymoaax L0 BKTI04210Tb KOB3aHHS, M1OBEXKA Nijynort
i GaKTOpH (AKi He CTOCYIOTBCA B3YTTA) MalkOTb

noCTauabHIKOM, 406 nepekoHaTHes, Wo Bei Balwi 3acobn
iHOBIAYaNbHOrO 3aXICTY CYMICHI | BUKOPUCTOBYIOTBCA 32

BeNMKe. Jnauemm NA eKCNyaTauiiiHuX XapaKTepuCTiK B3yTTa. Tomy
HMOKNWBO 3pOBT B3yTTA CTIIKAM 70 KOB3aHHA NpH 6y b-AKIX

Ha 0Mip KOB3aHHIO

NIEBHIX yMOBaX POGOTH.

NPU3HAYEHHAM. yMosax, axi Mn)«be 3yCTpiNaTUCA.

By Bi1 pU3HKy nin vac e

nanmna npeaneris | CTUCHEHHI B NPOMICNOBHX | KOMEPLIHUX mnnnxmuo 10 EN1S0 20345: 2011 1a AS 2210.3: 2019.
yM08 epenaw Hebeanexn npn

saxu(vyl B3aC 3 A0RATKOBUM 3aXHCTOM.

3abe3neuyBanbHuit 3aXuCT Bif yaapHuX BnwBie - 200 [xoynis.
3abeaneuyBansHuti KOMAPeCiiHii 3axHCT - 15 000 Heloronis.
Mojxe 6yT 3a6e3neueHnii fOAATKOBHI 3aXVCT, AKMi

il /€TbCA MAPKYBaHHAM Ha BUPO6i HaCTynHUM

MapkyBansHui kon

MNPOKONOCTIAKICT

Meranesi BcTaBKu, Criliki 40 nepdopauii 4

(1100N)

Hemeranesi BcrasKi, ciiiki 710 nepgopauii PL (Benukuit
(663 NpoHMKHEHHA) HiroTb)
Hemeranesi BcragKi, criiiki 40 nepgopai PS (Manwit
(1100N) Hirorb)

EnekTpuuHi Bnactusocri:

EneKTpOnpOBIAHICTS (MaKcManbHa criikicrs 100 kQ)

Bip eneKTpOCTaTUIHINK o3pAATB (nianaso crilikocri in 100 kQ nn
1000 MQ)

Izonauia ﬁ

CrifiKicTb 40 arpecuBHUX cepefoBuwY;

3aX0CT B 3HAKEHIX TemTepaTyp a
3axwcr g NigBALeHIK TemnepaT) H
ExepronornuHanKs n'atkosoi 06nacti (20 xoynis) E
BONOrOHENPOHUKHICTD WR
3aXuCT NNeCHoBOT KicTkM M
3axuCT NOAKKN AN
HenpomokanbHuii Bepx 3yTTA WPA
Crilikwi 10 M0pI3iB Bepx B3YTTA @®

Tepmocriiika nigowsa (300 °C)
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Npuknapu mapkysanb  MoscHerHs

CEY
cA

@

EN1S0 20345:2022

3nak CE/UKCA

Crangapt Ascrpaniii Hosoi Senawgi
€sponeiiceKa Hopwa

A522103:2019 Crannapr AscTpanii

ASTM F2413-18 USA Standard for protective footwear
(43) Po3mip B3yTTA

1219 [lata BupoBHyuTBa (M&Y)

8 Kareropia 3axnc

A Koa Aonarkosoi enactugocti,
HANPUKNaR, aHTHCTaTHAHe
W

InenTudikauia Bupoby
ONIP KOB3AHHHO NIA0WB
EN 150 20345:2022 and AS 221 KOB3AHHIO
W i FoegiuieHt tepra
on
Monepenxentn [Kossannn
ossata nepenbol
Kabnyka SacTitHy Hasan
31[He menw
3 CH* vt 036
R Kepaniina He et i 0.19 | He mews
nniTka 3 Nal* vt 022
rniuepuon
*Bona 3 5% M po3uMHOM naypeTcynbaat Harpivo (TCH)




OchosHi

lloaaTkosi BUMOTH

lpu POBoTi HIAKYIX eNEMeHTIS 30M0BAHHA, 32 BHHATKOM 3BUMIHIX
WKGpNeTOK, Mk BHYTPILLH010 M0WBOI0 B3YTTA | KOO0k yTH He
TIOBHHHO. fIKUL0 MiX BHYTPILLHB00 NiOWBOI0 | HOTO0 PO3MILLYETbCA

Knac| aoll
51 Knacl K SB nnto 6ynb AKa BCTaBK?, TecTyBatuca
o6racti AkTicranui npom"omnmm,
lpoxonocrilikic Bi13HaveHa B naboparopil i3
52 Knacl xSt 3a(m(ynaHuﬂMytweuom ugAxa giamerpom 4,5 (PL) or 3.0mm
e 5.8 or
S3-(Meranesascraswa | Knacl T1pH TaKix 06CTaBHHaX anbTEPHATHEH MPOGINAKTYHI 32XOM NOBHHH
P)abo gmgb o n;mnmw spaxasysam B2 XapaKTEpHIX TH aumnpnknnbuuw BCTaBOK,
Ty PL) a6 o nocTynH fienb s B3yTTA 313, B
535 (HemeTanesa BCTagka npoTeKTopoM 30 Marepianie. 06uga T
uny PS) BYMOram CTaHAAPTY ANA NPOKOMOCTIAKOCT], AKa
st Kaacll s MADKOBaHa Ha i5OMy B3YTTi, e y KOXHOO € pi3i AORaTKOBi
B — epeBari a60 HeAONKW, BKII040H HacTyHe:
Amcramuai an: ii A0 NPOKONY FoCTpUMM NpeaMeTamy/
GaKTOpiB pu3Hy (10610, Aavierp,Feomerpia rocTpora), ane epes
55 ascasea | Knacll obmexeHHA pakTep) i B3yTTA He
1?3 Grikicts 20 nepgopaui OXONTIOE NOBHICTIO HIKHIO YaCTHY B3YTTA.
fMeranesa acraska sinnogiaHo o p . i
o e Hanosignogo iy, Hewmeranesini warepian: nerue, Gino ty K, 3a6esnesye senuy
55 ueraess s npoTeKTopoM 3m|y OXONMEHHA OPIBHAHO 3 METanom, ane MPOKOROCTIKICTb MoXe
Ps) 3aneXHOCTI Bif GOpMM roCTpOro NpeaMeTa/
56 Kol k52 ¢aKInpa pMsMKy (mﬁm WiameTp, reoweTpis, rocTpora).
BOAONONMHAHHA B3yTTA
/TTA NOBHHHE BUKOPHC Ao
S W s iaacl oo nkawora WL Wi yBaTH enexTpOCTaTIHi 32pATH,
J Boponporics HanpHKAa, NP POBOTi 3 BHEYXOBMNI pexoBHHam. CTpyMOnpoBIaHe
eveTanesa scragka BORONOTAMHAHHA
Wy‘mm A 3TV e OBNHE BUKODACTUBYSATICS, KL PISHK 13D CTMOM
TS ueraess s BiA aCTHH ycyHyTHil
8 10BHOMy 06CA3i. A FapaTil e1eKTPONPOBIAHOCT 00 B3YTTA

Bsymi Tiny | BUPOGIAETLCA 31 WIKIDH Ta LI MaTepians, 32
BIHATKOM NIOBHICTIO BHKOHZHOTO 3 ryMi 2B noMiMEpiB
B3yrTa knacy Il - nogHicTio ryr

BepXHA MEXa 01IOpy NOBHHHHA Cknagarh 100 KOy HOBro BApOGH.
ﬂin 4aC 0BCYTOBYBaHHA eNEKTPAHIH ONp B3YTTA, Ake 3poGTeHe

260 NoBHiCTo NonivepHe (1o6ro noBHicrio niTe)

YCTUIKA
B3y T 3a6e3neuyETCA 3MIHHOIO BKAQAHOI YCTIAKOK. 38epHITH
JBArY, L0 TECTYBaHHA BHKOHYBATOCA 3 BKNQAHOI YCTIAKOR.
B3y TTA Mac BAKOPHCTOBYBATHCA TNoKM 3 BKTBAHOI YCTIAKOR.
B1a;Ha YCTITKA NIOBHHHA 3AMIHIOBATHCA TUTbKiI ZKANOTIYHOT
BKIAHO0 YCTIAKOO.
AHTUCTATUYHE B3YTTA
BHKOPUCTOBYETBA,

TaTH4H eneKTPKIA
©NKTPOCTATHUHIX 3APABIE, TAKUM UAHOM, YHIKEIOUM PH3HKY
ickpogoro wanpaknag, pesoBi
inap JAapY CTPYMOM BiA
260 CTpyMONpOBIAHNK aCTih ycyHyTi 5 noBHoMy 06cAs
HeoBXIAHO BIA3HaINTH, 40 BHTHCTTHAHE B3YTTA e MOKe
TapaHTYBaTH HaneX i 3XUCT B YAPY CTPYMOM, OCKINSKH
IpEACTABIAE TinoKi ONp M KOOI | TAT0TO10. AKLLO pH3IK
JAapY CTPYMOM NOBHICTIO He YCyHYTo, HeOGKiaHi A0BaTKOBI 3aX0aM
SRR T . T 35, araknx(nonavknm

Wi K,
IpOTpaMi Texkiki s desne s poBodomy Mici.
Joceinokasas, umaaum(vamuuwxumﬂxypuspﬂnynpw
i

HTUG y

pian, MOXe 3HauHo depes
neqmpww i326pyjHeHA, | HeOBHHO NEpeKOHATICA, 0 BHPIG
uinbose
enenpo(ramum 2o niaacuro i o CyHGH.
npos ki
BHOSHKaMH, Ha enempuwm onip, i 3acrocogyeami iforo
perynApHo.

ranaki
CTaHAADTHOT MPOTpaMA TeXHiKi Be3nexit Ha paﬁouwy wcm
KO B3YTTA 34CTOCOBYETLCA B yMOBaX, A€ NAOUOBHA Marepian

, 7K 3gaTHi
Oip B3YTTA, HeoBXiAHO 33BN NEPEBIpATH ENeKTPHUHI BIACTUBOCTI
B3YTTA /10 BXOAY B HeBe3neuHy 3oHy.
KULO BHKOPHCTOBYETLCA B3YTTA, AKe NPOBORHTb CTPYM, Oip
IOKPUTTA NANOrY He NOBUHHMA N036ABNATH 3AXHCTY, W0
3a6e3neuyeTbeA B3yTTAM.
Tlpw poBori Hikiix enemeHTiB 30M10BaHHA, 32 BHHATKOM 3BUMaIiHIX
WKAPNETOK, MX BHYTPiLUHbO0 NAOLIBO0 B3yTTA i HOro 6yt He
0BHHHO. AKLIO MK BHYTPiLUH5010 NAOLIBOIO  HOFOIO PO3MILLYETbCA
6ynb-fka BCTasKa, xomﬁmama B3YTTA/ BCTaBKa NOBYHHA TeCTyBATHCA
Ha e7eKTpONpOBIAHiC
CTIKE O KIMI‘MHX PE‘!OBVIH B3YTTA

(&) Binnosiawe 3yTTa uitko nosHavene 3aukom i crangapTom

XintiuHoi criiiKocTi
Bukopic

Metuwe 1000 M0 8 ﬁynb AL MOMEHT TOTATOM 0T TepHy
emmymuu SHavenin 100 KD BUHHAETSCA, 7K HIKHA NEXa

, o 3abeaneuye axncr
DOTH HeBE3TEH Y3aPY CPYMOM 250 aAGHHR  pas Oy 3
13y 6yAb-AKOTO EAEKTPOYCTaTKYBAHHA, LY NPALYOE NpH Hanpy3i
10250V, 0gHaK 32 eBHIX yMOB 83yTTA MOXe 336e3neuyBatn
HeAOCTaTHI 39XWC,  HeOGXIAHO Ha NOCTIfHik 0CHOBI NPOBOAUTA
JORATKOBI 39X0RMH ANA 33XACTY.
ENeKTH4HIA ONIp LSOO THAY B3yTTA 3HaUHO SHAKYETBCA
1pH AQopmaL, 3a6pyareHs abo sonorocri. e B3yTTa e
BAKOHYBTHME CBOE LiN50BE NPU3HAYEHHA Y BONOTOMY CTat, ToMy
HeOGKIAHO NEPEKORATIICA, O BHPIG 33T BHKOHYBaTH dyHKLi0
POSCI0BaHHA ENCKTPOCTATHSHIX 33pALI, A TAKOX HaZHHA AEAKOTO

, 110 3aXVLLAE BiA XIMiHIX
pevoBuH. Lieii BUpi6 npoiiLuos BuNpoByBakKa 3riaHo EN13832-3:2018.
BayTTa Gyno BUNPoGyBaHe 3 PisHitMM XIMIYHUMI PE4OBHHAMM, AK
HaBeAeHi B Tabnuui Hinkye. 3axucT ByB BU3HaueHHit B NabopaTopHiX
YMOBaX, | Ma€ BIAHOLIEHHA TINbKM A0 3a3HAUEHHX XiMIYHHX PEYOBHH.
HeobXiaAHO Nam'ATaTH, 1140 B Pa3i KOTAKTY 3 iHIMMU XiMIYHUMI
PpeyoBHHamMy a6o dakTopamu i3uuHOro BNANBY (HaNpUKnaz,

39MCTY i 4aC BCHO0 TepMiy

OBOUTH BHTpOGYBaHH, I IPOBORATCH BHPOHIKaNY, Ha
P, 32CTOCOBYBaTH 070 perynApto.

B3y | Knacy Moe abcopEysari Bonory mpi BHKOpHCTaHHi

IpOTATOM TPHBATHX NEpIOAE, | B CHPOMY | BOTOTOMY CTai MO¥e

IpOBOANTH eneKTPHKY.

KO B3YTTA 32CTOCOBYETBCA B YMOBAX, e

BICOKA CTUpaHHA) 3axHcT,
Moxe TOMY NOBUHHI 3aC HeobxiaHi
3anobixHi 3axoan.
(Cranpapr: EN 13832-3:2018
Ximiuka 5% 99% ourogoi
pevosua: | warpino (K) amotio (0) wncnorn (N)
(AS:1310-73-2 | CAS:1336-21-6
CAS: 64-19-7
2 2 2

NIBOWOBHINT MaTepian, HeOGXIAHO 3BXAN NEpeBipATH eneKTpHAH

BNACTMBOCTI B3YTTA /10 BXOY B HeBe3neuHy 30Hy.

mmm EHODICONCLCH TG BT, 10T
axucry, o

B3yme

PigeHb 2: NpOHMKaHHA 3 241 XBWTuHM 50 480 XBinnitH

3aeawmaxumu dexnapauir eionosioHocmi
@www.portwest.com/declarations
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BG| UHOOPMAL A 3A NOTPEBUTENA

Mons, npoueteTe BHUMATENHO Te3u WHCTPYKIMK, NPEAM ia U3NON3BaTe TO3M NPOZYKT. Bue Cbwo TpAGBa fa ce
KOHCYATUPATE C BALMA OTFOBOPHUK N0 6e30MacHOCT WM NPAK PHKOBOAUTEN N0 OTHOWIEHHE Ha NOAXOAALLA 3a1LIUTa Ha
06yBKM 32 BalaTa KOHKpeTHa paboTHa cuTyauu. CbxpaHABaiiTe Te3u MHCTPYKIMM BHUMATENHO, TaKa Ye la MOXe Aa

Ce KOHCYNTHpATe C TAX N0 BCAKO Bpeme.

3a noApo6Ha HHAOPMALIUA OTHOCHO CHOTBETHUTE
CTaHapT BAKTE eTHKeTa Ha NpoayKTa. Vanon3sar
e CMO CTaHAAPTIA M WKOHH, KOWTO Ce N10Ka3BaT

TIOYUCTBAHE

3210 eoaypu o noﬁpum aemymue U 3HOCBaHE Ha O6yBKi,
TBaT W P CNoYHCTBALY

NPOAYKT. BalLY Npenapath.

KaKTO Ha NPOAYKTa, TaKa it Ha
WHOOPMALIA NO-RONY. BC4KN Te3w MPOAYKTH
OTFOBAPAT Ha U3NCKBAHWUATA Ha PernamenT
(EU 2016/425).

UK
CA

Ceprdmupan or: AS 2210.3: 2019 ¢
aBCTPaNMICKIIA 1 HOBO3ENAHCKN CTaHAAPT 32
TIpOQecHoHanHY NpeAnasHH o6yBKi.

¢

ASTM F2413-18  CALL (ranpapr 3a 3aumthu obyBKit

Bb3MOKHOCT 1 OTpaHdeHWA Npy ynoTpe6a
ToBa 06YBKH Ca NDOU3BE/IeHH OT H3KYCTBEHM i eCTeCTBEHN
MaTepUanK, KOUTO OTFOBAPAT HA CbOTBETHWTE pasaent Ha EN IS0
20345:2022, ASTM F2413-18 1 AS 2210.3: 2019 32 u3nbnHeHve 1
KauecTBo. BaxHo e, ue 36paHiTe obyBKi, TpAGBa fa ca NOAKOAALI
32 U3ICKBaHATa 3aLUMTa U OKOTIHATa CPEAa, B KOATO Ce HOCAT.

Korato obysKiTe e nognara Ha Mokp ymom, neg ynorpe6ara
TPAGBA A2 Ce OCTBAT A2 U3CHXHE ECTECTBEHO, Ha XNaAHO i CyX0.
MACTO, a He 12 Gbaie Hacuna M3CyWeHY, Thil KaTo ToBa MoXe Aa
710BEle 0 BTIOLIABaHE Ha FOPHIA MaTepHan.

CHXPAHEHWE

Tlpi CoXpaHeHHe TpH HOpMATHI YCTOBHA (Temneparypa i
OTHOGHTENHa BIaXHOCT), BPEMET0 32 0CTapABaHe Ha 0ByBKH
06uKHOBEHO €: 10 roAVHI CMeA AaTaTa Ha NPOM3BOACTBO Ha
0BYBKY C ropHa K0Xa U ryMeHa NOAMETKa, 5 FofIMHH Cnef flaTata
Ha NPOU3BOCTBOTO Ha 06yBKH, BI04z PU. OnakosKata e
NPEABHAEHO A2 ¢ NPOAaBa C 0GYBKNTe, 33 A2 Ce rapaHTHpa, Ye
0byBKaTa e 0CTaBeHa Ha KNMEHTA B CbLLOTO CbCTOAHME, KaKTO
KOTaTo W3paTeHy; KapTOHeHaTa KyTWA MOXe A Ce U3N0n38a 3a
CbXpaHeHWe Ha 06yBKaTa, Korato He ce Hocu. Korato o6yBkata ce
CbXpaHABa, He TPAGBa /1a UMa TeXKM NPEIMETH BbPXY KyTuHTe,
Thil KaT0 T0B MOXe 72 NPHUMHH NI0BPEja Ha ONaKOBKaTa My M &
Bb3MOXHO yBPEXAaHe Ha 06yBKaTa.

Tlepuop Ha u3HoCBaHe

b

Korato cpepata 3a THa,
npojaBaya, 3a Aa
Bb3MOXHO, A C& OCHUTYPAT NIPABIAHATE 0BYBKH.
MpennazuiTe 06ysky ca npe/iHa3HayeHN a HAMnAT pHcka o1
JBPEX/IaHe, K0eTo MOXe A 6 NpHYHHEHO Ha noTpeBUTens no
Bpeme Ha ynotpe6a. MpeHa3HaueHn Aa ce u3non3sar B Gesonaca
paboTHa cpea M HAMA HaMbAHO /ia NPEAIOTBPATAT HapaHABaHe B
Cyvait Ha WHLIWIEHT, KOITO HaXBbPAA TPAHWLITE Ha M3NHTBaHE Ha
EN IS0 20345:2022, ASTM F2413-18 1 AS 2210.3: 2019.
(OBYBAHE 1 PASMEP
3apaceobyem c

12
Korato e

NIPOAYKTa B rONAMA CTefleH e
3aBHCH OT TOBA KaK M Kbye Toi ce Hoc u 06rpuxsa. Ero 3a|uo

Aa ce pasmegar
ynoTpe6a i /12 Ce 3aMeHAT BeHara aKo Ce okaxe, Ye Nemnwl
OcobeHo BHUMaHHe CnieBa A e 0GbPHE Ha CHCTOAHUETO Ha FOPHIA
Leg, WapKaTa Ha POTeKT0Pa Ha NOAMETKATa W CbCTOAHUETO Ha
CBBP3BAHETO Ha CaTa CXORMIOTO.
PEMOHT

Axo o6yKata ce noBpe/u, TA HAM f1a NPOTLIKH 2 flaBa
ONPEENE0 HMBO Ka 3aLNTA U Aa rapaKTHPa, Ye NO3BaTeNAT
11 Nony4aBa MakcManHa 3aluuTa, o6yskara Tpa6ea

ICTemiTe 32 3aKONYaBaHe. Ha(eve oﬁysm CTIOZXORALL pasmep.
06yBKw, KOMTO Ca W peKaneHo Xnabas# Wi MpeKaneHo CTerHari
Uie OTPaHHYaT ABIKEHHETO W HAMA A2 OCHTYDAT ONTUMATHO HIBO
Ha 3aLLHT. PasMepiT Ha NPORYKTa € MapKNpaH BBPXY Hero.
(CbBMECTUMOCT

He3abaBHo Ja Gb/e 3ameHeH. 3a obyBKku, 06opyaBaHH ¢ npeanasHi
/ 3auuTHi GomBera, KouTo Morar A2 GbAaT NoBpeaeHH o Bpeme Ha
WHUWACHT TN Bb3/EiCTBIE WK KOMPECHA, NIOPa eCTECTBOTO Ha
Gombeto, Moxe aa He e niecko Aa ce pasbepe. Mopaay ToBa TpAGBa
10 Ce 3amei (4 32 NDEATONMTaHE 2 YHIILOKH) OBYBKITTe CH, ako
pailoHa Ha naneua e 61N U3n0XeH Ha BAUAHME 1 0CoBeHO aKo ce

32 ONTUMU3UpaHE Ha 3aLTa, B HAKOW hcnpianvoKe gae
O obyBion PPE

Heobxo) Kato

. B Tom myuau
Ha NefiHOCTTa, CBbp3aHa ; pucka, KoHcyMTUpaiiTe ce ¢ BaLuA
AOCTaBIK, 33 /12 € 1apaHTHP3, Ye BUHIKH 3aUTHN IPORYKTH @
CbBMECTUMY 1 IOZXOAALLY 32 BALLMA CNyYail

Q6yBKiTe npeAna3sar NpbCTUTe Ha D

YCTOIMUBOCT HA KTb3TAHE

BB Beekm Cyyail, CBbP3aH C NPUNT3BaHe, NOBBPXHOCTTA
Hanosia u Apyrv (He-0byBKu) aKTOPY wie UMaT onpeaeneHo
BAAHIE BbPXY T0BA CBOVICTBO 06yBKara. [lopag T08a e Gbge
/\a Ce HanpaBAT 06yBKM, YCTOMYMBY Ha NPUNb3BaHE

puck or

uTHp pegy, Kbiero
e CYuBAT CHC UlegHaTa JOTBHKTENIHA 3aUTa, KbAETO
NPWAOKIMO.

3auHTa Ka Bb3eliCTBHETo @ 200 Kayna.
3auima or yaap 15000 HioToHa.

Moxe A b1

KaKTo CneaBa:

YCTOAYMBOCT HA MIPOHUKBAHE

Meraniu noxku, ycToiiangitva nepdopaun | P
)

(1100N)

HeMeTany BnoXKw, yCToiinei Ha PL (fonam
nepdopauis (6e3 npoHukBane) nitpot)
HeMerany BnoxKw, yCToiiunsi Ha PS (Mambk
nepdopaua (1100N) o)

EnexTpuueckn cBoiicrsa:

Bojewt (Makcumana ycroiuinsoct 100 k) C
AHTUCTaTMYHOCT (ycToiumMBOCT rama ot 100 kQ 40 1000 M) A
usonauA

YcToituuBoCT Ha Bpaxae6HM cpepu:

W3onaumsa cpewsy crya a
J30naus cpeuy TonnuHa H
Morblaxe Ha eHepruA B 06nacTTa Ha netata (20 pxayna)  E
Booycroituizoct WR

3auwra Ha Merarapcrankara Kot M
3auuTa Ha rnesena AN
Bonoycroiiia roper croi WPA
YcToHuMB Ha CpAZBate oTrope @®
YeroituuBo Ha TonnuHa xoauno (300° C) HRO
YCToiiunBocT Ha MasyT )

TemaiieH Tect 32 WAPLXANBOCT

P51

TIDH BCAKAKBI yCIOBHA.
‘ToBa 06yBKku e 6una ycnetwro TecrBana no EN IS0 2034!
2210.3: 2019 3 yCTOiYMBOCTTa Ha XNb3raHe.

Mpunb3BaHe Bee oLlie MOXe Aa e Cy4i B HAKOW Cpeu.

011 AS

Npumepy 3a MapkupoBKK 06acHeHne
(€35
€

CE/UKCA mapknposKa

Asctpanuitckn u HoosenaHacku

CrangapT
EN1S0 20345:2022 Esponeiicku Hopmu

AS2210.3:2019 ABcTpanuiicku cTanaapt

ASTM F2413-18 USA Slandavd fuv protective footwear
9(43) paswep ofy;

1219 Tlarawa npauxsancmo (M&Y)

SB Kateropua Ha 3awmra

A JlombaxuTenet Kop, Hanpumep
Auuctatnuno

W WnenTudukaums Ha nponykTa

Nopmerka, ycToiunea Ha Xb3raxe,

EN150 20345:2022 and AS 2210,

ims3rave,
Mapripase]Tecr KoeQunen va Tpiene
on
sotnacrrana  |npenwara vacrs
nerara
Kepannin Heno-manko |He no-uanko or 0.36
nnactosecNals*  [or031
% P Henomanko |H 022
NalS* w rnuiepin —[o70.19
* Bona ¢ 5% pasTeop Ha Harpwes yngar naypin (NalS)




| IOMbNKHTENHM MSHCKBAHNA

Kareropun

oe3cni 3aLLHTaTa, OCUTypeHa o oByBKItTe.
TlpityNOTpEGa Ha He-H30TaLLMOHHI ENEMeHTI, CHKAIUeHE K
OGWKHOBEHI UOPaMH, KOWTO Ce NOCTABAT MeXy BbTPeLIKATAYaCT Ha
'XOAWNOTO Ha 0BYBKaTa i CTBNANOTO HA HOCRWWMA, TO KOMOUHALMATA

Tun P) wnn Ycroiumsoct

SSL (Hemerania BnoxKa 33BUCHMOCT 0T THIA
un PL) Wi lnacToBo xopno

555 (Heweranka BnoxKa
in PS)

S6 Knac| Kakro S2 nnioc

St fnacl foto 6 tmoc:3areopesaoka | oy / enokkara TpAGea Aa Gaar npoBepest 3a eoiTe
eNeKTPHYECKN CBOTICTBA.
ormeuae o evepra TIPOHUKBAHE YCTONYMBOCT
AuTncrammmoct YCTOiiuMBOCT Ha NPOHUKBAHE Ha Te3W 06yBKI € 3MepeHa B
52 Knacl Kakro ST nmioc: 1nabopaTopua ¢ HOpManeH NUPOHC AameTbp 4,5 Mm (PL) or 3.0mm
NIPOHHKBAHE Ha BOAA W (PS). Mo-BUCOKM CHAV WA NUPOHK € NO-MATTBK AUAMETP Le
a6copbunn Ha sona YBENAYAT PHCKa OT NPOHMKBAHE.
Tpw Te3 06cToATencTBa CeBa Aa ce pasrnexiaT anepaTHeHm
S3-(Meranwasrokka | Knacl Kakro S2 nioc NIDEBAHTMBHII MKW, B MOMEHTa Ca AWy /183 OCHOBHU BHAA
Tn Vcroiiansoct va nepoopauna B | ycTofiuigi Ha NpOHHKBaHe BIOXKA 8 0ByBKit PPE. Tosa ca suosete
3L sweranua srosa BOc o . CMETanH 1 TE3i C HeweTans warepian,} fara suia oTroBapaT
535 (evierania Bnoxka Ha MUHUMATHITE U3/ICKBaHIA 32 YCTOAMBOCT Ha NPOHIKEaHE
Tun PS) Ha CTaH71apTa, KO¥iTO @ MapKWpaH Ha Te3u 06yBKM, HO BCekM
E) Knacll Karo SB nnioc M2 a3UYHY SOLIHATENHI NPERMMCTB Wk HEAOCTaT UM,
3arsopena 30ha Ha BKNIOUATENHO CTEAHOTO:
nerarallormuiase va MeTan: Mlo-Mafiko 3acerHaTH of OpMaTa Ka 0T NpeAMeT
exepria B 06nacrTa Ha nerara / onacHoCT (T.e. AMameTbp, reemerpwu 0CTpOTa), Ho NOpaaH
npu 6 usnara
Knacll Yato 54 nmoc LOTHaTa Yact Ha XoaWTOTo.
i Heweranii: Moxe 72 Ca No-TieKw, No-TbBKaBH 1 Aa e ocHrypH

o-TOnAM 3043 4 NOKPHTI B CPABHEHHE CMETAITE, HO
CONPOTHTHHETO Ha TPOHHKBAHE NOXe 1a 6apHPa NoBede 8
S2BCHNOCT 0T QOpiaTa Ha OCTp NpEAVer / onackocTTa (re.
WaNeTYp, reoMerpiA, 0CTpoTa).
n THA OBYBKUTE

p

ST-(Meranna snoxxa Knacl Karo 3 e
"

obyBku TpAGBa Aa , aKo e
HeOBX0AMO, £2 C& MUHUMIU3UDAT e1eKTPOCTATHYHU 3pALU B
Wali-KpaTKi CPOKOBE, HaMPHME NP PA6OTa C B3PHBH BELLICTBA.

T
S7L
Tun PL) win

S75 (HemeTania Bnoxka
Tun PS)

06ysKor T | € Hampasena oT Ko i ApyTH MaTepHaTnC

po e A o T 0 pr

0T ToK0B

e Tasu aﬁysm €NpoBoAUMa, e funa onpenenena ropHa rpauwua

Ha ESHCTEHTHOCT Ha 100

Mo speme Ha ynotpeba Na ESD eﬁywle, wzpaﬁereum or
TePUCTINK

yyKOBH WY p
06yskuTe o7 Kknac Il ca U3UANO rymeHM (T.e. UUANO BYNKaHU3MPaHH)
ANV M3LAO NOMMMEHH (T.e. U3LANO GOPMOBaHH).

Crenkn

06yBkuTe e focTaBs  NOABMXHM CTenk. Mons, 06bpHete

BHIINaHIE Ye TECTBAHETO Ce W3BbPLIBA CNOCTABEH2 Ha MACTO

crenika. OyBKiTe TpAGBa 1a Ce H3M0N38a amo KOTTO CTenKara e Ka

MACTo. (Tefkara ce 3aMem(aMnna( CPABHIMA CTENKa

AuTHCTaTHYHH

AHTUCTaTHYHI aﬁysm rpnﬁxa Ja (e 30N38aT, aKo e Heobxoaumo,
a3ceitBate

Ha enexrpommwm 3apAAM, Kato N0 TO3M HEWIH e u364rBa pUCKbT
T HCKPOBO 3anarlBake, HANPUMEp 3AMAHTEIHY BeLIeCTBa U Napi,

W IPH PHCK OT TOKOB YAAp OT NEKTPYECK anapari Wik Xi1s
4aCTH WMa He C2 6T HaMbNHO OTCTpaHEHH,

TpABea 4a ce oT6enenxy, obade, de aHTUCTATHY 0BYBKH He

MOe 12 FapaHTHPaT a/jeKBaTHa 3aLLWITa cpelily TOKOB yAap, Thil
KaT0 BbBEX/IA CaMO €2 PESCTEHTHOCT MEXY CTbNanoTo

WN0ja. AKO PUCKET OT eNeKTPHYECKH YAap, He € HaMbAHO
NUMUHUPaHO, AOMBIHKTENHIN MepKY, 3a Aa ce u3berne To3n

PYICK, €a OT CHULECTBEHO 3HaueHHe. Te3it MKW, KaKTo M Ha
DIOMbAHUTENHM H3NUTBAHIA, NOCOYEHH No-A0NY TPAGBa Aa &
PYTUHHa YaCT OT NIPOTpaMaTa 3a NPEAoTBpaTABaHE Ha 310noyKi

Ha pagoTHOTO MACTO.

ONUTHT & MoKa3an, 4e 33 aHTHCTATUYHA UemH, TbTs 3
0CBOGOK/1aBaHe OT 0TFOBOPHOCT UPE3 NPOAYKT, 06MKHOBEHO TpAGB
A2 Ma e/IeKTPIYECKO CHPOTHBEHHe Ka No-Manko or 1000 MQ no
BCAKO BeMe Npe3 HeroBA noflese Bor. CroiikocT o7 100 k0 e
onpejenieHa KaTo Hail-HICKaTa FaHIILa Ha pesvlneuwn(v Ha panen

3HauMTenHo, napanuorbxawewnm 3aMbpanaHe BaKHoe gace
TapaKTUPa, Ye NPOAYKTHT & B CbCTOAHME f1a W3MLHABA CBOATA
IPOEKTHDaHa dyHKLWA Ha pasceiiBaHe Ha eneKTpOCTaTYHI 3apAZN
110 BpeNe Ha UeniA Ci KiBoT. KoraTo e HeobxouMO, 3aT0Ba ce
npenopbYBa Ha NOTpEGHTeNUITe 72 ce Cb3aAe BTPELLEH TecT
32 @NEKTPHYECKO CHNPOTHBAEHHE H 72 Ce NPOBEXA Ha PE/I0BHM
WHTEDBATA.
TosuTectu mw n0coueHH no-Aony TpAtBa Aa Ca pyTHHHa
YaCT 0T NPOTpamara 3a NPeAOTBPATABAHE Ha MOMONYKM Ha
pabotHoTo MACTO.

HOCH B YCTOBHA, B Ha
YORNIATa CTaB3 3aMbpCeH € BEULECTB, KOHTO MOraT Aa yBemisar

BuHar TPAGB 12 NPOBEDABAT eAEKTPHYeCKTe CBOICTBa Ha
0ByBKMTe ¢/ NPeAy A2 HaBne3ar & onackara obnacr.

Cpenara, B KoATo ce W3non3sar ESD obyBKi, To yCToituBoCTTa

Ha HaCTWTKaTa TAGBA /12 Gb/le TaKasa, e Aa He ce oBecunin
3alUuTaTa, 0CHTypeHa or o6yBKara.

Tlpit yoTpe6a & KOMSHHaLHA C He H30NLVIOHH EneMeHTH, C
VBKTIONEHIIE Ha HOMTHeH YOpan, T.2., aKO Ce NOCTaBA BNOXKA
WNW CTENKa MeX Ty BBTPELUIHATa YacT Ha XOJWNOT0 W BBHILHATA, To
‘Ta3u KomGuHauws o6yskw / BoxKa TpAGBa A2 Gbae npoepeHa 3a
CBOUTE eNIeKTPUYECKH CBOVICTBA.

XHMIKO- YCTO/MMBH OGYBKI
(& Nononure obysKw ca acko mapkupah cukona Ha

XUMIYeCKa yCTORYMBOCT U CTAHAAPT
Bue u3non3gate 0ByBKkM 3a 3aLuiTa cpewLty UK oT XuMuKany. Tosn
nponyKT EN13832-3: 2018. 06yBKiTe ca TecrBaii

NIPOYKT, KOTaTo € HOB, C e 1
SALIATS COELI OTACEH TOKLS AP WM aTaTeaie (nyuau Ha

C a3t xmmanw, [LagenH B Tabnuuara no-pony. 3auutara

npu
wanpexenie 40 250\. anpem 7083, npuunpeneneuwymnm
ioTpeGuTenvTe TpAGBa 42 Ca Haicho, de 0ByBKTe, MOTaT i aaT
HeajieKBaTHa 3aluTa M AOMBAHMTENHN pa3nopeady 3a saluwTa
TpAGB A & MPYIEMAT 110 BCAKO BpeMe Ha Mo3BaTess.
EneKTpuueckoto cbnpoTueneHme Ha 1031 TN 06yBKK MoXe Aa
CETPONEHA SHIUUTETHO OT OTbBZH, 3AMDPCABINHE I BAra. esh

3 W3TbAHABAT CBOATa

KO & HOCAT B MOKDY YCn0BH. (ef0BaTenHo e Heobxomo g2
e TapaHTUpa, Ye NPOAIYKTLT € B CbCTOAHME /12 3TBIHABA CBOATA
IpOEKTMpaHa GyHKLWA Ha pa3celiBate Ha eneKTPOCTaTYHI
3apAMN 1 CBILO A2 A3 HAKAKEA 3aULIT N0 BPEME Ha LNV My
BT, Ha NoTpeiTens ce npenopbysa Aa ce Ch3aie Tect 3a
enexTpidecko (bnpmusﬂeuwe, KOITO (@ NIPOBEX 12 Ha PeA0BHI
U YeCTH HHTepBa
Knacugmrauna | neym Moxe 2 abcop6iupa Bnarara, ako ce Ko B
MIPOBIKEHIE Ha AT NEPHOAU OT BEME U BbB BZXKHH 1 MOKDH
ycnosus. B 1031 cnyyail, 06yBKaTa MoXe Aa CTaHe NPOBOAALLA.
Axo o6yBKara ce HocH B ycnesm, B KOUTO. METEDM&I“:T na xnnunom

YCT0BYA U Ce OTHACA CaMO 10
XiMUKaniTe, npeno(meuu 8 Tabnuara. Mon3sarens Tpaca aa e
HaACHO, Ye B C1y4ail Ha KOHTAKT C APYFM XMMMKAN WA € pH3deck
HaToBapBaHMA (BUCOKa TeMNepaTypa, abpasuoHHu Hanpumep)
31UMTaTa, NPeOCTaBeHa OT 0BYBKITE, MOXe HeGnaronpuaTHo

Aa 6t 3acerHaTh 1 TpAGBa Aa ce B3eMar HeoBxomuMiTe
pENa3HY MepKA.

(Cranpapr: EN 13832-3:2018

Yomimiecxa: | 40% warphes | 25 % amones | 99% oueria
xnpokcna (K) | xaapokcn (0) | kucenba (N)
CAS 1310732 | CAS: 1336216
As:64-19-7
2 2 2

(e 3aMbPCK, B TO3W Cyval
nposepABar E’IEKVDWE(KMW (CBOVICTBA HA OGYBKGYE, HPEAM na
HABTE3aT B OMackara o6nacT.

Ta, KBAETO e Hanara yNOTpeaTa Ka aHTICTaTHuHM 06YBKH,
JCTOM4WBOCTTa Ha HACTHNKaTa TPAGBA Aa ObAe Takasa, e 42 He ce

HutBo 2:TlpokkBaHeTo ey 241 Mtk 1 480 Mtk

Hsmezneme dexnapayus 3a cyomsemcmate
@www.portwest.com/declarations
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MK| UHOOPMALIUU 3A KOPUCHUKOT

Be monume npounTajTe rit 0BUE yNaTCTBA Npef Aa ro KOPUCTUTE 0Boj NPou3BoA. cTo Taka Tpeba Aa ce koHcynTHpate
€O BALWUOT pedhepeHT 3a Ge36eHOCT UAK NPETNOCTaBeH BO BPCK CO COOABETHI 3ALUTUTHY 06YBKM 3a CneLnduyHaTa
pa6ora cuTyaumja. BrumaTenHo dysajTe ru 0Bie ynaTcTea, Taka WTO Ke MOXKe 2 Ce KOHCYATUPATe BO CeKoe Bpeme.

MlornenHeTe Bo eTHKeTara Ha NPOH3B0AOT

32 NOeTanHY WHGOPMALUN 32 COOABETHITE
CTanAapau. Ce NpUMeHyBaaT (amo CTaHAApAWTe.

W MKOHHT UTO Ce N0jaBYBaaT Ha NPO3BOAOT M

Ha WHQOpMaLIIITE 32 KOPHCHHKOT Nonony. Cite
0BUe NPOM3BOZM C& BO COMIACHOCT (0 Bapatbara Ha
Perynarugara (EY 2016/425).

q3

UK
CA

Ceprvuupanit o: AS 2210,3:2019
ABCTPANICKH W HOBO3ENHACKH CTaHAAPA 32
3aWTHTHI 06YBKY.

¢

ASTMF2413-18  CA/l Cranpapa 3a 3awmTha obyska

MEPOOPMAHCH 1 OTPAHUYYBAIbA 3A KOPUCTEE
08y 06y €0 KOPHC

"
NPUPOAHH MaTEpHjany KM Ce BO COTACHOCT (O peNleBaHTHHUTe:
Renosy Ha EN 150 20345:2022, ASTM F2413-18u AS 2210,3:

201932 W KBanuTer. B:
32 HOCHTNOT Mopa Aa 6WiaT NoroHM 3a noTpe6Hara saumman
paborara cpepka.

Bo cyuaj Kora Cpe;Ha Kaje LT e Hocar 06yBKITe He e No3HaTa,
MHOTY BXHO € /12 e KOHCYNTUDTe CO NPOJaBayOT, AOKOTKY &
MOXHO, 32 12 ce 0Be3BeaT cooTBETHM 06yBKH
Ce [3ajHupaHh 3a

o Take npH pagora. n
Ce KOpHCTaT B0 KOMGUHaLWja o Ge30eHa paboTHa cpeamHa u He
MOXaT Aa 06e36eAaT UENOCHO 3aLLTUTa JOKOAKY Ce Cy4M HecpeKa
KOja i Ha/IMMHYBa FPaHMUWTe Ha TecTuparbe Ha EN IS0 20345:2022,
ASTMFZMK 181 AS2210,3: 2019,

(00/IBETHA O/IEMUHA U BPOEBU
ﬂpu no(enee W cobneKyBatbe Ha npouxnonm CeKOrall Uenocko Aa

pusikor

YUCTEDE

3a fa ce obe3bem Hajao6ap KeanwuTeT Ha 06yBKMTe, BaXKHO &
0BYBKHTE Pe/I0BHO /12 & WHCTAT W Aa Ce TPETUpaaT Co A06ap
NIPOM3BOA 32 YHCTetbe. He KopicreTe Harpu3yBaukM CpeacTea 3a
HCTetbe. JOKONKY 0GyBKUTe G MoANOXHM Ha BAGXKHI YCIOBH,
10 KOpYICTetbeTo Tpeba Aa 1V OCTaBHTe MPMPOAHO a Cé HCywWwaT Ha
NaAHO, CYBO MECTO M A He Bupe cyweHi co cuna buejkn Moxe fa
NIpeAN3BKa BAOLIYBaKE K FOPHHOT MaTepHjan.

YYBAHE

Kora ce 4yBaaT Bo HopMani ycnosi (rewneparypa  penarvsia
BNAXHOCT), POKOT Ha 3ACTApeHOCT Ha 0BYBKWTe e renepano: 10
TOZMHM 071 AaTYMOT Ha NPOM3BO/ICTBOTO 32 YEBNM O} KOXKa B0
TOPHUOT f1en W TyMeH fOH, 5 FOAMHY M0 JaTyMOT Ha NPOM3BOACTBO
3ayesni co Y (nonuypeTan)-coctas. llakyBarbero Ha obyaKiTe
npy NpoAax0a e ocurypyBarbe fieka 06yBKMTe Ce A0CTaBeHN A0
KIWEHTHTE BO UCTa COCTO]6a KaKo KOra Ce MpaTeHH 3a WCnopaka;
KaPTOHOT, UCTO TaKka MOXe A2 Ce KOPHCTH 33 uyBatbe Ha 0BYBKH
Kora He ce Hocar. Kora 0ByBKITe Ce BO KyTujaTa npy cknapatee,
He CTaBajTe Tewwkw NpeAMeTH HaA KyTujata, GuaejKu Toa Moxe

1 IDENM3BIK JeQEKT Ha NaKYBaHLETO 1 MOXHO OLTETyBatbe

Ha obyBKuTe.

KUBOTEH BEK HA OBYBKUTE

TOUHWOT KHBOTEH BeK Ha NpOM3BOOT B Fo7lema Mepa ke 3aBCH 0
T0a KaKo i Kajie Ce ynoTpebyBaHy U KaKo e YyBaHy. 3aToa e MHory
BaXHO /12 BHUMATENIHO /1 T pa3rmepiate 06yBKuTe npes ynotpe6a
1 /2 T 3aMeHUTe LUTOM CTaHT HeNoroAHH 3 Hocetbe. Moce6Ho
BHUMakme Tpe6a Aa ce NOCBETH Ha COCToj6aTa Ha 3aLmeHHoT
opeH 1en, Liapara Ha foHoT 1 mmmam Ha NOBP3YBaIbET0 Ha
Marepmanor o foHor.

MONPABKA

notpebHoTo
M5O Ha 3LITHTa 12 083664 MaKCHVAAa 3aUTHTa 32
Hoaenor, 80 1) o] j 0byBKMTe: Ypeﬁa BE/HLL A2 Ce 3aMeHaT.

0 BPATHTE CHCTEMOT 32 NPHUBPCTYBa
CooBeTHa ronemiHa, 0ByBKITe Koi Pt npenHory nabasH i
IPeNHOry TecH Ke o OrpaHHul JBINKerbe 1 HeMa 4 0Be36eni
ONTHManHO HHBO Ha 3aLITHTa, [oneMMHHaTa Ha NOW3B0A € 3HaueH
Ha CAMHOT NPON3BO.

KOMNATUBUNHOCT

3a /12 ce ONTMMM3UPA 3aLUTHTATa, BO HEKOW CNlyyal MoXe Aa uge
I0TpEGHO 2 ce KOpHCTH 0ByBKIL 1 2 Mt

133 NPCTHTE, MOKAT A2

ﬁunav e 6070] 40132 sp 2y fonnpec,
aumiTHara Kana,

OKaY 8 STAT 76O BUATHEH, TpeGo 1 T aMEAITE 4 R

V1 YHALTHTe) BITe 0BYBKI 2KO PETHOHOT Kaj NPCTHTe NpeTpIIA

CepO3eH Y/iap Wnin KOMNpEcHja , Aypu 1 KOra ce YitkM fieka e

HeolTeTeH,
OTNOPHOCT NMPU JIU3TAE

3aumima (1TE) Kako 3auITiThw nawTanokw. Bo 0Boj cayvaj, e
RejHoct pUK,

BalLWOT 706aByBa4 A3 Ce OCATYpTe fieka CHTE BaLLM MPO3BOAN 33

3aLUTHTa C& KOMNATWOWTHY H OTORHH 32 BalaTa pagoTHa cpeauHa.

(0BYBKMTE ri WTWTAT NPCTHTE Ha HOCHTENOT O PH3UK OA NOBPEAA

Of} NPEAMeTH KoM 6 MoXene fia NagHar Bp3 CTananara kora ce

PaoT Bo HHAYCTPHCKH W KOMePUMjanHit CPeANKH, Kaje T npi

IOTeHLLjaTHYITE ONaCHOCTH TPEba A2 Ce HOCH 1 AOTONHTENa

3awmma.

3auwmma o yaap npegiaena Ha 200 yynu.

aumara of Komnpeca e npesEHeHa Ha 15.000 keyTHi,
‘o6enexaa Ha NPOM3BOROT CMOPeA:
OTMOPHOCT HA MPOAUPAHE
MeTank BRowKit 0TNOpHY Ha nepdopaun | P
(1100N)
Hemerani Bowki ornopHi Ha nepdopaunn | PL (Tonem
(Be3 nexerpauuja) HOKT)
Hemeranu Bnouwki ormopn Ha nepdopaunn | PS (Mana
(1100N) wajKa)
EnexTpuunm ceojcraa:

TIPOBORHMUH (MAKCHMATHA OTNOpHOCT Ha 08 100 kD) C
AHTHCTaTIKH (OTOpHOCT Ha oncer o 100 k0 40 1000MQ) A
Izonaupja

OTHOpHOCT Ha wTeTHN cpemhl:

V3onauwja o cryn (I
V3onauwja op Tonnuka

Anmpnuma Ha eHepryja Ha A0MHIOT fien of o6yBKara (20 uynm)
OmnpNO(T Ha Bofa WR
3awTia Ha MeraTapsanHata Kocka M
3awmia Ha yxaoT AN
0TnOpeH Ha B0a BO FopHHOT Aen WPA
OTNIOPHOCT Of UCEKOTHHY BO FOPHIOT AN ®
o oTnopeH Ha Tonnna (300°C) HRO
OTnopHOCT Ha MazyT )

TecT 32 HCTWTYBaIe Ha WAPKANBOCTA
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KoY Ce 711372 NOBPLUMHATA Ha NIOAOT WM Ay
(He-( nﬁyw) (haKTOpK, Ke MMa BaXHO BAMjaHWe BP3 nepdopMaHcuTe
Ha oByBKH. HeBO3MOXHO € /12 Ce HanpaBar 0ByBKI Koy Ce OTOPHM Ha
HTe AM3IYKI CHTYaLMK CO KOW Ke Ce CPeTHETe NIpH HoCetbe.

OBHe 06yBKY cé yCTeLUHo TecTupak BO OAHOC Ha EN S0 20345: 2011 1
AS2210,3:2009 33 0TNOPHOCT Ha M3ratbe.

MoXHo € AM3ratbe BO OfipeieHi cpenki.

Npumepn Ha o6enexysawa  06jacHyBare

(€31 UK owara

@ Asctpanucki v HoBo3enanacku
cranpapn

EN1S0 20345:2022 Esponcka Hopma

AS2210.3:2019 ABCTpAnUCKM CTaHAApA

ASTM F2413-18 USA Standard for protective footwear
9(43) lonemiHa Ha 0ByBKH

1219 Tlarywm Ha npov3soncTBo (M&Y)

8 Kareropuja Ha zaurmima

A TlononHMTeNeH KO Ha NpeaMeToT, Ka

npnvep, Auti CraTue
W Wnentuoukauwja Ha npoussoaot

fon omnopen Ha usraie

EN 150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 — O7niop Ha nsrarwe
Konsa lecr Koeguunen va prerse
omasysate
Mponwsrysame |Hasan i
Waneraraka  |npeasor gen
anpen nwsra
Kepaunarin mnoukn_|He nowanky | He nowanky
oNals 0n031 07036
SR Repannira Fenowanky [Henowaney
Imnouka coNals* n (02019
sepin
* Bona co 5% pacreop Ha HaTpyw naypin yngar (NalS)




OchosHi

Rareropin

Tononrienin Gaparea

pH yOTpeGa Ha aHTHCTaTHK 06yBKW, 0TNOPOT Ha NOAOT Tpeta
[ia 61Ae TaKoB LWTO He ja NOHYWITYBA 3alTHTa Koja e NPe/BIeHa
32 06yBKe.

06yBKw 07 TW | e HanpaBeAY 0 KOKa 1 ApyTU MaTepujant
(n mn /40K ua uéynme HanpaBeHW ol Lienia ryma wii cute
IMEDHM
ﬁysxme on Knica il e eNOCHO rymexit "’f‘ LenocHo
BYKAHU3UPAHH) I LIEAOCHO NIOAMEDHH (T.¢. LeNocko

5 Knaca Kako SBn Tl Mo , LOKOTKY Hema , COUCKTY 40K
e 42 KOpHCTetse HOPMAHO UEBo, TDe6a Aa Ce A0ZRAaT novery
Ancopnuuja Ha exepruja Ha BOLLIKATA K NOAHOXjETO Ha 0ByBKaTa Ha HocuTenuTe. loKONKY
RonOT fen 07 oByeKTa HELLTO BMeTHeTe NoMery BowKara 1 nnnwov Aen o obyBKara,
Tpe6a ga
52 Knacal Kako ST nnyc o Taa KomGHaLja
Mpoaop Ha Boa U ancopnymja OTNOPHOCT HA HPOJ.IMPA“!E
fasona OTnopHoct
S Weamamoma [T ST COKOPHCTete Ha NOTCeveHa Wajka conmamerapona 5w (L)
Tun Ovnopnmmanepqmpauuja or 3.0mm (PS)... 3ronemyBatbe Ha CWata AN Wajku o noman
35; r;m&;::ua BAOWK 0 ‘ﬂ"gxgm pi [AMjameTap Ke Fo 3ronemar pUsIKoT o HaBAeryBarbe.
53 (Hemeranka anouka Bo TakBy okonHocTM Tpe6a Aa ce pasreaaT anTepHaTHBHI
un PS) MepKH 071 783 TWNa Ha BMETHYBatba B0 06yBKara 3a
s Knacall Kao SB nyc ‘oTnop npy npoop. Tue ce AoCTamHi B0 0BYBKI 32 N4Ha 3aWTHTHA
3atsopena o6nacr onpewma (). lgara Tuna ce: BAZ0BU Ha METanH U OHHe H3pAGOTeHN
W pBara siuga ru ucnonkysaar
;'ﬂ’ng"’a "; N"‘:"n"am"“" oA patba 3a OTNIOPHOCT Ha N TaHaapaoT
, HO CEKO} N Pa3TASHA HononkTentn
S5-Veranwa snowa inP) e | Kraca Farosamyc RDEAHOCTI I HeAOCTaToLM, BKNyuyBaj i CReHBe:
s o A MeranHu: ce nloManky norofieH o GopMaTa Ha oCTpHoT npemer/
ONACHOCT (1. AWjaMeTap, FEOMETPHCKH, OCTPHHR), Ho nopazi
UEBNAPCKHTE OTPaHI|YBaFba HE MOXe Aa e MOKDHE LenMoT AoneH
e Ha veBenor.
% Knaca ga“ S2anyc HeMeranii: MoXe 2 6WaT noecki, NOGAEKCUGWAHI U Aa
s 208 MU | i noronewa nokpuewccr 8 cropenta coeranor,
HO 0TNIOPOT Ha NPOAIOP MOXe /12 e Pa3IKYBa B 3BICHOCT
S ermsoma [aal [aosimyc 0/} 0GUKOT Ha OCTPHOT NpeveT/ONacHocT (r.e. Aujamerap,
Tun P) win Hponupna B0 W ancopuja TeOMETpHja, 0CTPHHA).
oL heveran ClIPOBOJIMBH OBYBKH
575 (Hemerana enowka EnekTpuuHo cnpoBoanMBHTe 06yukM Tpe6a Aa ce KOPUCTHAT ako
Tun PS) @ n0TPe6HO 3a 1a e MUHMU3IP ©IEKTPOCTATCKOTO HanojyBatbe

B0 HaJKyC MOKeH PO, Ha TPHMED, NpY PKYB2FbE CO EKCIOIME.

ENeKTPH4HO CPOBOZMBHTE 0BYBKI He TpeSa fa ce KOpHCTaT aKo

PU3HKOT 07 LIOK 07} 6RO Koj eneKTpHdeH anapar Wik Aenosi nojj
Couen i Ypa fieka 0gaa

OyBKiTe Ce UCnopasyBaaT co OTCTpAHAUB BOWKA, Be MoUME
P P p

<o Bowka. 06yBK TpeBa Aa ce KOPHCTH CaMO CO BIOWKHTe

WaMecTeH B0 0ByBKaTa. BnoLKTa Tpeba fa e 3ameHi camo 0

CMYH BOWKa.

AAHTUCTATHYKM OBYBKI

Aumﬂamuxwe 06yBKi Tpeba Aa ce KopHCTaT ako e norpeﬁno 3

nw(mauma Ha eNeKkTPOCTaTCko oﬁewneuma €0 WT0 Ha w; HaunH
2

P , TPaHAL Ha OTIOPHOCT O
100 k Kora ce HoBy.

n P n
MaTepujan 3a CIPOBEABaFbEMOXE 42 Ce NIPOMEHH 3HAUITENHO,
Kako pexymav Ha CBUTKyBatbe U 3arajyBatbe, M e Neonxanwona

ce ofesf ecnocofen 3a

Qynxumam 32 Koja @ AM3ajHUPaH BO TEKOT Ha XKMBOTHHOT eex. Kane
\UTO € NOTPEGHO, Ce MPeNopaUyBa Ha KOPHCHIKT £ e BOCTOCTaBH
TeCT B0 KyKa 32 e7KTpHYeH OTNIOp ¥t KOPHCTH EOBHY WHTEDBAMA,
080 TeCT W OHite KoM ce HaBe/eHit Noony Tpeba /12 BWAaT pyTHHCKM
€N O Mporpamara 3a npeBeHIja O/ Hecpeki Ha paBoTHOTO MecTo.

071 MCKpa, Ha PV
W napea, 1 JOKONKY PH3MKOT 04 enemweu WWOK 03 (:wm Koj
‘eNKTPHYHYI aNapaTH 1A JN0BH N0 HAMOH, HE Ce Lenocko
eNUMUHIpaHH.
Tpe6a A2 ce HanoMeHe Aeka, cenak, aHTUCTaTHK 0ByBKMTe He MoXe
A FaPaHTMPaAT CO0/1BETHa 3ALLTHTA O/ NEKTPHYEH YAAP KaKO WTO
@ ausenyaa @amo lmmpml(T ToMery Ho3eTe 1 MoAoT. AKO pUsKoT
3a 2 ce w3ere
080 PHSHK AONOTHUTETHITE MEPKH Ce O YLITHCKO SHatete.
BaKBUTE MEPKH, KaKO U S0NONHITENHA TECTOBM HaBefleH NoAony
TpeBa 4a GUAAT PyTHHCKI AeN 0 MPOTpaMaTa 3a npeseHUja on
necpeku Ha paboTHOTO MecTo.

[ AONHHOT MaTepHjan o

06yBKaTa CTaHyBa KOHTAMUHMPH CO CYNCTaHUMI KON MOXaT A

Ja 3ronewmaT eneKTpHuHaTa OTNOPHOCT, NOTPEGHO e ceKoralu fa
jcrea

30HaTa Kajle UMa ONaCHOCT.
Mpw ynotpe6a Ha acnpoBoANUBH 06yEKW, 0TNOPOT Ha MOAOT Tpeba
A Bige TaKOB WTO He ja NOMIUITYBA 3aWTHTa Koja e npeaBAeHa
3a 0yBkuTe.

Mpw , AOKONKY Hema , €O UCKAYHOK
Ha KOPUCTetbe HOPMa/IHO LpeBo, Tpeba fa ce 1ofaaT nomery
BOLKaTa U NOJHOX]eTo Ha 0ByBKaTa Ha HocTenuTe. flokonky
HELLTO BMeTHeTe NoMery BNOLIKATa U JOTHWOT AeN 07} 06yBKaTa,

€K, 32 aHTUCTaTHuKa

Tpeba aa jcrea
0/} Taa KoMBHHaUwjaTa.
HA

ey
ST e ey e gt rpeba i v’
1000 MQ

TEKOT Ha BEKOT Ha TPaeibe. BpeAuoﬂa 01100k

I0neH NMKT Ha 0TNOPHOCT Ha NPOU3BOAOT, CO ien Aa ce obesbeay
‘OAIpe/leHa OpaHHYeHa 3aUITHTA Of 1KTDHYEH LIOK WK ianetbeTo
Ha 61110 KaKOB HEHCTpaBeH eeKTpHYeH anapar Koi paoTh Ha
Hano# 70 250 BonTy. CenaK, noj 0peeHM YCTogH, KopHCHULIMTe
Tpe6a fa 6WaaT CBecki AeKa oByBKITE MOXe 2 JNaT HecooBeTHa
31UTUTa U AOTIONHTEAIHN MepKH 3a 3aluTTa Tpeba Aa ce npesemar
B0 CeKoe BpeNie.

P W CTakAapA
OTNIOpeH Ha XemiKankja

OBHe 06yBKH Ce HAMEHETH 3a 3aWTUTA O PUINKOT O} XeMUKanHM.
0g0j Mpou3z0z e B0 Cornacoct co EN13832-3:2018. O6yekurre ce
TeCTUpaHH CO Pa3THIA XeMIKaTMM AafieHi B0 Tabenara nogony.
awmimara e oleHera B0 NaGOPATOPHCKH YCOBH 1 Ce OfHecyBa
CaMO Ha XeMUKanuW Ha Ko 6ea usnoxenn. Hocutenwe Tpeba ga
6MAaT CBeCHY f1eka BO CNyYaj Ha KOHTAKT CO APYTH XeMuKanui unn

IDOMEHM SHAUITTHO CO BTKGIbe, 3arafyBatbe Wi Bnara. Osie
O6yBH1 Hewa 42 ja BPULAT CBojara GyHKUHja ako Ce HOGaT BO
arakin ycnon. Heomiowo rrowsor eto cocrojfa gaja

a6pasuja) 3auTHTaTa MponAaHa Co obyBKHTe MOAeDH ke v
HeTaTUGHO BIWaie 1 TpeGa fa Ce Mpe3emar HeaHOHITe MepKin
Ha npemasniBoc.

UCTOTHYBa CBojaTa I
eneKTPOCTaTCKH OBBIeHIa , TO TaKs, na 3B HeKaKea 3awTTa
32 Bpeme Ha UenoTo Tpaetbe. [IpenopauIuBo e KOHCHUKOT Aa
BOCNOCTaH TeCT BO KyKa 32 ENeKTpUdeH 0TOp KOPHCTE]& PeAoBHIt
W YeCTH HHTepBaTA.

06ysKrre on Knacugukauwa | moxat 5a ancopGipa Bnara ako ce
HOCGT NIOZJONT BPEMEHCKI NEPHOA, M BO BaXHY W BOZCHI YCIOBH
MOKe 2 CTaHaT NPOBORHALN.

Ak 06yBKUTe Ce HOCAT BO YCI0BM KOTa fOHOT CTaHyBa
KOHTaMMHHDH, HOCHTEAOT CeKOraLl Tpe6a Aa 4 NpoBepH
‘eNeKTPUUHWTe CBOjCTBA Ha 06yBKuTe Npe/l a Bne3aT Bo obnacta
107 OMacHoCT.

13832:3:2018
Yewukann: | 40% warpuym | 25% aviokuym | 99% oleria
wapokcua (K) | xwapokcna (0) | kucemva (N)
CASI 1310732 [ CAS: 1336216 | CAS: 64-19-7
2 2 2

Hugo 2: Hanerysatbe nomery 241 muH u 480 Mun
Ipesemu dexnapayuja 3a ycoznacesocm
@wwwportwest.com/declarations
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RS | KORISNICKO UPUTSTVO

Procitati dato uputstvo o upotrebi pre koris:

¢enja proizvoda. Trebalo bi takode obratiti se osobi zaduzenoj za bezbednost

ili drugom nadredenom licu u vezi sa zastitnom obucom za Vase specificne radne uslove. Ovo uputstvo cuvati pazljivo,

kako biste mu mogli pristupiti u bilo koje vreme.

Pogledajte etiketu proizvoda za detaljnje
informacije o relevantnim standardima. Samo
standardi i ikone koje se pojavjuju i na proizvodu
i na korisnickom uputstvu ispod su primenjljivi.
Svi proizvodi su u skladu sa zahtevima regulative
(EU 2016/425).

q3

UK
CA

Otpornost gorjeg dela obuce na secerjei rezanje ®
Bon otporan na velinu (300°C) HRO
Otpomost na motoma ula f0

Test izdriljivosti materijala

CISCENJE

Radl najbole moguce upuuehe ubu(e neaphodnoje cbu edovno
t

za ciscenje. Ukoliko j enakvasena b treba ostait da sepmdnu
osusi nhladnm ji. Sus PmP “nasilu”

» Sertifikovano od strane: AS 2210.3:2019 je stand-
Y, o bucaj e pimenij
Australiji i Novom Zelandu.

ASTM F2413-18  SAD standard za zastitnu obucu

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPOTREBE
Zatitna radna obuca j

ODLAGANJE

Ukoliko se cuva u normalnim uslovima (u smislu temperature i
relativne vlaznosti vazduha), obuca zastareva obcno: 10 godina od
datuma proizvodne (obuca i je gornjideo proizveden od koze il
gume) odnasno 5 gedma (obuca koja sadrzi polluvelan PU) Pakovanje

i pritodnih materijala kojisu u skladu sa odredbama EN IS0
20345:2022, ASTM F2413-181 AS 2210.3:2019 standarda u vezi

sa kvalitetom i performansama. Veoma je vazno da odabrana

obuca mora odgovarati zahtevanom nivou zastite u datom

radnom okruzenju.

Ukoliko nema dovoljno informacija o radnom okruzenju, veoma je
vaino obaviti konsultadije izmedu prodavea i kupca radi odabira
odgovarajuce obuce.

Zastitna obuca je proizvedena kako bi rizik od povrede svela na
najmanju mogucu meru tokom upotrebe. Predvidena je za upotrebu
urelativno bezbednom radnom okruzenju i nije u moguénosti da
predupredi povredu u slucaju nezgode koja prevazilazi testirane
limite prema standardima EN 150 20345:2022, ASTM F2413-18

and A$22103:2019.

PRSTAUE | ODAEIR ODGOVARAJUCE VELICINE

ol 2a zatezanj
Rt isljucivo obuu odgovarajuce vliine. Preveli f premala
obuéa moze ogranictislobodu pokreta  pruiti umanjenu zastitu.
Veliina proizvodaje uisnuta na samom proizvodu.

KOMPATIBILNOST
Radi postizanja optimalne zastite, u nekim slucajevima je poterbno
Koristiti obucu sa dodatnom zatitnom opremom, poput zaititnih
pantalona. U tom slucaju, pre preduzimanja izicne aktivnosti,
obratit se Vasem proizvodacu radi saveta u vezi sa kompatibilnoscu
zadtitnih proizvoda i pogodnosti za zadatu upotrebu.

Zastitna obuda stiti konsmkava stopala od poweda usled padajucih
objekataili caj : dvidena za
industrijska | komercijalna okruzenja gde moze um do nastanka
opasnosti.

Obuca it od udara cija snaga ne prelazi 200 diula (1)

Obuca it od pritiska na stopalo cije vrednostine prelaze 15000
Njutna (N)

dostupne na proizvodu:
Oznaka

OTPORNOST NA PRODIRANJE/PROBIJANJE

Metalni umeci otporni na perforaciju 4
(1100N)

Nemetalni umetci otporni na perforaciju PL (Veliki
(bez prodiranja) ekser)
Nemetalni umeci otporni na perforaciju PS (mali
(1100N) ekser)

Elektri
Provodljivost (maksimalna otpornost 100 k02) C
Antistaticnost (raspon otpornosti od 100 kQ do 1000 MQ) A
Izolacija

iéne osobine:

Otpornost na opasna okruzenja
Izolacija od hladnoce a
Izolacija od vreline

Absorpcija energije u sedalnom regionu (20 Dzula) E
Vodootpornost WR
Metatarzalna zatita (zastita kostiju stopala) M
Zatita dlanka AN
Vodootpornost gornjeg dela WPA
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ima za dilj da bucu u istom
ostanjuod trenutka prozvodne do renutka prodaje. artonska
ambalaza @0 mesto za odl:
Kada seana ne ot Kada e obuca oo usojoj ambal
izbegavati od 3iih objekata na nju p docido

ostecenja kutije  eventualnog otecenja obuce.

ROK UPOTREBE

Taan rok upotrebe obuce uveliko zavisi od natina| okruzenja
upotrebe. Stoga je vrlo vazno proveritistanje obuce pre svake
upotebe st zameni stz da postane neodgovarajuca 22
nosenje 3
zatim je d Sav koji spaja don tkom obuce) k
naotmanost qomieq dela obuce.

POPRAVKA

Ukoliko dode do o3tecenja obuce, predvideni nivo zastite nece biti
ostvaren. Stoga, takvu ostecenu obucu treba odmah zameniti. Obucu
sa metalnim zastitnim kapicama za prste, treba odmah zameniti (po
‘mogudstvu unititi) ukoliko su kapice na bilo koji nacin ostecene, cak
iako na prvi pogled deluju ocuvano.

Otpomnost na klizanje

Ubilo kojoj situaciji gde postoji mogucnost kiizanja, na performanse
(e Ce znacajnog

podloge kao i drugi faktori (ne oni koji se ticu same nbu(e) Stoga,

nemoguce je obezbediti zastitu od Kiizanja u svim okolnostima.

Ova zatitna obuca je testirana prema EN IS0 20345:2022 i AS

2210.3:2019 standardima za zastitu od Klizanja.

Do Kizanja ipak moze doci u odredenim uslovima.

Objasnjenja oznaka Objasnjenja

cees CE/UKCA ozmaka

@ Standard Australje  Novog Zelanda

EN1S0 20345:2022 Evropski normu

AS$2210.3:2019 Standard Australije

ASTM F2413-18 USA Standard for protective footwear
(43) Velicinu obuce

1219 Datum proizvodnje (M&Y)

B Kategoriju zastite

A Dodatne oznake karakteristika, npr.

Antitatiénost

W Prepoznavanje proizvoda

OTPORNOST DONA NA KLIZANJE
[EN150 20345:2022 and AS 2210.3:2019 - OTPORNOST NA KLIZANJE

Koeficijent trenja
Kizanje pete  [Klizanje prednjeg

unapred dela unazad
31 36

Oznaka  |Test

p
sa NalS*

[sr ke plodi 19 2
Nal* i glicerinom

* Voda sa 5% natrijum lauril sulfata (NaLS)




Dodati zahtevi

B] Kasal prema 5B pus: Zatvoreno
podude pete
Rhsominenergieuregons
naleganja Antistatik

5 Hasal prema s

Prodiranje absorboanje vode

OTPORNOST NA PRODIRANJE

Otpornost proverava u

uslovima, upotrebom zarubljenog eksera, dijametra 4,5mm (PL)

or 3.0mm (PS). Vece sile pritiska i ekserif3iljci manjeg promera
uvecavaiu izik od probijanja obuce.

U takvim okolnostima, treba razmotriti uvodenje dodatnih mera,
poput dndataka za zastitu od prodiranja. Postoje dve vrste dndataka
oni proizvedeni od metala i nemetalni. Oba modela

osnovne. Iah!eve u pogledu zas!lle od probijanja propisane u

ekt a1 s prema S2 plus:

\ i prema st
S!S(Nemelalm umetek Presovanidon
ipPS)

. Ipak, ova dva modela imaju
odredene specificne prednosti mane, i to:

Metalni dodaci: otporniji na probijanje raznih objekata (u pogledu
promera, oblika i ostrine). Ipak usled ogranicenja pri proizvodnji
obuce, pokrivaju samo deo donjeg dela obuce.

S ekl ey P s prema S4 plus:

g} [P Freerr Wemetln s, ki polio e deoouce. Sruge
4 St pogl
bik o8
naleganja Antistatik promera,
PROVODNA 0BUCA

\ o)l prema vsi.
SSS(NEmHaIm umetak Presovani don
ip PS)

buca se koristi ako j
minimalizuju elekirostaticka praznjenja tokom sto kraceg vremena,
0. prukovan s kploziima. etropovodnaobuc sene
treba od

56 Kiasal prema 52 plus

Prodirane  absorbovanie vode

7-{Metalni umetak tip P) i Klasa | prema 53 plus
7L Prodianj

strujnog udara od strane elektricnih uredaja. Kako bise osigurale
elektroprovodijive karakteristike obuce, gornji prag elektricne
otpornostije 100 kA pri kupovini nove obuce.

Zaititna svojstva obuce od e\eklr tnog udara moze biti redukovana

tip PL) li
75 (Nemetalni umetak
pPS)

iliviazenja obuce. Obuca nece pruit
otekivanu zastitu ako se nosi u viainim uslovima. Stoga je pozeljno
provertdalije udatm oklnostima makslmalna atita mogua.

Obuca tipa | je proizvedena od koze i drugih materijala ne racunajuci
obucu napravijenu u celosti od qume il polimera

Obuca klase Il je u potpunosti od gume (t]. potpuno vulkanizovana) ili
u potpunosti od polimera (tj. u potpunosti oblikovana)

uLoscl

Obuca je snabdevena uloscima koji se mogu uklanati. Imajte u vidu
da su testiranja sprovedena sa uloskom u obuci. Obucu treba koristiti
samo uz odgovarajudi ulozak. lzno3eni ulozak zameniti iskljucivo
uloskom istog modela.

ANTISTATICKA 0BUCA

Antistaticka obuca se treba koristiti ukoliko je neophodno
minimalizovati stepen elektrostatickog praznjenja. Na ovaj nacin
se izbegava opasnost od varnicnog zapaljivanja posehno zapauw\h

ije se korisniku da
pre svake upotrebe.
Metode testiranja opisane dole, bi trebalo da postanu rutina u
programu zastite na radnom mestu.
Ukoliko se obuca nosi u uslovima gde je don postaje kontaminiran,
Korisnic bi trebalo uvek da provere elektrina svojstva obuce pre
ulaska u opasno radno okruZenje.
Pri upotrebi zastitne obuce, otpornost podloge ne bi trebala biti takva
da narusi zastitu koju pruza obuca.

, treba i i ilo kak
izolirajucih elemenata, osim obiénih carapa. U protivnom treba
proverit eletrostaticke osobine tog dodatnog elementa i njegovu
interakciju sa obucom.

h dodatnih

(0BUCA OTPORNA NA HEMIKALLE
@ Oﬂronapajyﬁa o6yhajacko je o6enexeHa nkoHoM 1

supstancifsparenja, u sluéaju da izik od elek

elekironske opreme nije u potpunosti uklonjen.

Treba svakako imati u vidu da antistaticka obuca ne moze da

garantuje adekvatnu zasttu od eletriénog odara posto se zastitna

svojstva obuce odnose samo na otpor izmedu stopala i podloge.

Ukoliko rizik od elektri¢nog udara nije u potpunosti otklonjen,

dodatne zastitne mere su neophodne. Takve mere kao i dodatni

testovi pomenuti ispod, bi trebalo da postanu rutina u programu

zasite na radnom mestu.
d tstatick

obucu bi trebalo biti manji od 1000 MQ u bilo kom trenutku
upotrebe. Vrednost od 100 kQ je odredena kao minimalni prag

T Ha XemuKanvje
v. Yorsite zastitnu obucu ad st od hemijskih rizika. Ovaj
proizvod je proveren u skladu sa EN13832-3:2018 standardom. Obuca
je testirana na prisustvo razlicitih hemikalija navedenih u tabeli
ispod. Zatita je testirana u laboratorijskim uslovima i odnosi se
iskljucivo na testirane hemikalije. Korisnici moraju znati da zaititna
svojstva obuce mogu biti znacajno narusena pri kontaktu sa nekim
drugim hemikalijama (razliitim od onih kori¢enih pri testranu)

il u slucaju fizickog stresa (visoka temperatura, abrazija na primer).
Stoga, pozeljno je preduzeti neophodne mere opreza.

Standard : EN 13832-3:2007

proizvoda kako bise ostvarila adekvatna zastta

od opasnog elektriénog udaraili paljenja pri upotrebi ostecenih Hemikalia: | 40% natrjum | 25% amonijum | 999% ircetne
elektrinih aparata pod naponom vecim od 250 V. Ipak, u odredenim hidroksida (K) [ hidroksida (0) | kiseline (N)
okolnostima, obuca moZe pruiti manju zastitu od ocekivane, te su CAS: 1310732 | CAS:1336-21-6 | CAS:64-19-7
stoga dodatne mere zastite pozeljne kako bi se zastitio korisnik.

Zastitna svojstva obuce od elektrinog udara moe biti redukovana

usled savijanja, kontaminacije i viazenja obuce. Obuca nece pruii 2 2 N
ocekivanu zastitu ako se nosi u vlaznim uslovima. Stoga je pozeljno

provert d e u datim okolnostima maksimalna zastita moguca. Nivo 2: Zadrzavanje je moguce u perodu od 241 do 480 minuta.

P I¢ korisniku da bucu u

presvake upotbe. Preuzmite deklaraciu 0 usaglasenostina

Obucaklase i duie i

utakyim vaénim uslovima mode postat elektoprovodijia,

Ukoliko se obuca nosi u uslovima gde je don postaje kontaminiran,
Korisnici bi rebalo uvek da pmveve elektricna svojstva obuce pre
ulaska u opasno radno okruzer

Pri upotrebi zastitne obuce, elpomos( podloge ne bi trebala biti takva
da narusi zastitu koju pruza obuca.

Tokom upotrebe, treba izbegavati upotrebu bilo kakvih dodatnih
izolirajucih elemenata, osim obiénih carapa. U protivnom treba
proverit eletrostaticke osobine tog dodatnog elementa i njegovu
interakiju sa obucom.
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LV | Lietotaja instrukcija

Pirms lietot 3o produktu ludzu, ripigi izlasiet Sos noradijumus. Jums vajadzétu ari konsultéties ar savu drosibas
vaditaju vai tieSajam prieksniekam attieciba uz piemérotu apavu aizsardzibu jusu konkrétaja
darba situacija. Rupigi uzglabat Sos noradijumus, lai jiis varétu apskatit tos jebkura laika.

Plasaku informaciju par attiecigajiem standartiem
skatiet produkta markgjuma. Pieméro tikai
standartus un ikonas, kas tiek par:
produkta, gan lietotaja instrukcija. Visi Sie produkti
atbilst regulas (ES 2016/425) prasibam.

zturiba pret elu f0
Vitnes stipruma tests

Kopsana

Lai nodrogintu vislabako servisu valkgjot apavus, ir svarigi, lai apavi

tiekegulari it un apstradatiarabu ianasidzei. Ne\zmanmuel
Apavi,

péc lietosanas jalauj izt dabiski Vésa, sausa vieta un bez papl\dus

» Sertificats: AS 2210.3: 2019 ir Aus((éhjas un Zavesanas Dle karstuma,]o(asvanzralsll hO]aJIImIISVIVSka"aI
I/, Launslandes rosibas apavu rosibas standarts.

Uzglabasana

Uzglaba normalos apstak| un relativa mitruma),

ASTMF2413-18  ASV standarts aizsargapaviem

tad novecosands ilgums apaviem parasti: 10 gadi péc dienas, kad
augspusé adu un gumijas zoli, 5 gadus pe(

Veiktspéju un lietosanas ierobezojumi;
Sie apavi tiek razoti, izmantojot gan sintétisko un dabas materialus,
kas atbilst attiecigajam iedalam EN IS0 20345:2022, ASTM F2413-18
un AS 2210.3: 2019 attieciba uz veiktspéju un kvalitati. Ir svarigi, ka
izvélétie apavi ir pieméroti, lai aizsargatu jus darba vide.

Ja darba vide nav zinama, tas ir Joti svarigi, ka ir notikusas apspriedes
starp pardevéju un pircéju, lai nodrosinatu, ja tas iespéjams,

pareiza apavu izvéle.

Drosibas apavi r izstradati,lai samazinatu ievainojumu risku, kas
varétu bit lietotajam lietosanas laika. Tas ir paredzetslitot kopa
ardrodu darba vidi un nevar pilniba novérst ievainojumus, ja notiek
negadijums, kas parsniedz testé3anas robezas EN 150 20345:2022,
ASTM F2413-18 un AS 2210.3: 2019.

Valkasana

Unvilkt un novilkt produktu, vienmer pilniba atsienot auklas vai
atverot. Valkat tikai apavus piemerota lieluma. Apavi, kas ir vai

nu parak brivi vai parak stingri ierobeZos kustibu un nenodrosinas
optimalu aizsardzibas limeni. Produkta lielums ir noradits uz to
iepakojumu.

Savienojai
Lai optimizétu aizsardzibu, daos gadijumos var bit nepieciesams
izmantot apavus ar papildu IAL, pieméram, biksém vai apavu
parsegiem. Saja gadijuma, pirms veicot riska saistito darbibu,
konsultéjieties ar savu piegadataju, lai nodroinatu, ka visi jusu
aizsardzibas lidzek|i i saderigi un pieméroti jsu darba videi!

dienas, kad izgat feskaitot PU materi:
vieta iepakojums ir janodrosina, tada veida ka apavi tiek piegadati
Klientam tada pasa stavokli, kada nosita; iepakojumu var ari
izmantot, lai uzglabatu apavus, kad tie netiek lietoti. Kad apavus
uzglaba, tie nedrikst bit novieti 3, lai kads smagums uz tiem var
izraisit sadalijumu ta iepakojumam un paklaut apavus bojajumiem.

Valkasanas ilgums

Valkasanasilgums produktam liela méra atkarigs no t3, ka un kur tas
ir nolietojies un apripéti. Tapéc i loti svarigi, ka jis ripigi parbaudit
apavi Pirms lieto3anas un aizstat, tiklidz tas kiet ir nederigs. Jpasa
uzmaniba biitu japievérs stavoklim augséjam sasiesanas vietai, zoles
protektora rakstam apavu stavoklim aug3puse un zolei.

Labosana

Jaapaviir bojati,tie neturpinds sniegt noradito aizsardzibas
Timeni, bet lai nodrosintu, ka valkatajs turpina sanemt maksimalu
aizsardzibu, apavi nekavej nomaina. Apavi, kas aprikoti ar
drodibas aizsardzibu pirkstiem, var tikt bojati trieciena ietekmes vai
kompresijas tipa negadijuma laika un var nebit viegli saskatama.
Tapéc jums vajadzétu nomainit (un vélams iznicinat) Jisu apavus.

Pretslides ipasibas
Jebkura situacija, kura slidésana pastav, gridas virsmu un/ vai citi
(ne - apavu) faktori, biis nozimiga ietekme uz apaviem. Tadé| nebis

iespéjama apavu zturiba pret lidésanu visos apstakos, ja bis

Apaviaasaga valkatja kaj prtrisk gt Kiitosiem
objektiem nésijot 1 i et potncile
rodas.Ja vajadziga papildus azsarda

Trieciena aizsardziba 200 dzouli.
Saspiesanas aizsardziba ir 15000 pitoni.
Papildu aizsardzibu var nodroinat, un tiek identificéta uz

produkta ar to markejumu:
Markgsanas kods
NEC Z0LE
Metala perforaciju izturigi ieliktni P
(1700N)
Nemetaliski perforacijai izturigi ieliktni (bez PL (Liels
espiesanas) nags)
Nemetala perforacijai izturigi ieliktni (1100N) | PS (Mazs
nags)

Elektriskas ipasibas:

Vadogs (maksimalais pretestiba 100 k) C
Antistatiska (pretestibas diapazons 100 ki lidz 1000 MQ) A
zolacijas

Inturiba pret nelabvéligam vidém:

a
pret kars HI
Papéia me(\emnunba (20)) E
Udens izturigs WR
Pédas aizsardziba M
Potites aizsardziba AN
Udens izturiga augipuse WPA
Griezuma izturiga augspuse ®
Karstumizturiga zole (300 ° C) HRO
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Apavi ir parbauditi péc EN 150 20345: 2011 un AS 2210.3: 2019
slides pretestibas.
Novirze var rasties dazas vides.

Markgjums lzskaidrojums

(€33 CE/UKCA markéjums

@ Australijas un Jaunzélandes Standarti
EN1S0 20345:2022 Eiropas Normativi

AS$2210.3:2019 Australijas Standarti

ASTM F2413-18 USA Standard for protective footwear
9(43) Apavu izmérs

1219 Izgatavosanas datums (M&Y)

B Kategorija aizsardzibai

A Papildus ipasibas, pieméram, Antistatiski
W Produkta identifikacija

Neslidosa zole

EN150 20345:2022 and AS 221

Markjuma [Tests Berzes Koeicients
kods

Papéia sidesana _|Priekiejs dalas
sidesana uz
aizmuguri

Fizem, kas parkiatas a
arlidzekl

[s% i 3019 3022
NalS* un glicerinu

" Udens ar

) Sidumu




Kategoria

ole apaviem ir mérita labe
noskeltu naglu diametrs 5 mm (L) or 3.0mm (PS). Augstaks spéks

o ija materialu apavi
] \asesapavurpnmhaqum asm pilniba vulkanizeti) vai pilniba
o poliméra 1. i, pilniba veidoti).

lekszole

Apavi r aprikoti ar izpemamu ekizoli. Lidzu, pemiet véra, testéSana
tika veikta ar iekzoli. Apavus izmantot tikai ar ievietotu iekszoli.
lekszoli aizstaj tikai ar lidzigu iekszoli.

Antistatiski darba apavi

51 Klase Ka SB plus: Slégta papézazona | : Vainagla ar mazaku diametru speks palielina risku.
Papéa tiecenizturba Sados apstaklos alterativi preventivi bitu jaapsver divu veidu pret
Antstaisks RS -
iedurands izturigs ieliktns, kas pieejams IAL apaviem. Tie i metala
- un ne-metala materialiem. Abi veidi atbilst minimalajam prasibam
52 Kiasel Ka S1 plus: ¢ .
i d pretestibai, tziméti ap: bet katram
absorbacija ir dazadas papildu prieksrocibas vai trikumus, tostarp Sadi:
Metals: mazak ietekmé formu, asu priekimetu apdraudéjums
S5 o metih Kiasel 3 52 plus: i G 5 705
el Perforscles zurba atbistos (diametrs, Geometrij, asums), et sakara ar apavu razoanas
Sl‘Lk(PL’lvpa bezmetila pam. ierobezojumiem tas neaptver visu apakiéjo laukumu kurpei.
el ole -metala: var bit viegls i Sinat lield
S!S(bezmera\a ieliktna Nfz n\f&ala.var!;ut wreg_\aks, elasnggksun nodmsm‘a‘ Ijelaku ;
parklajumu zona, salidzinot ar metala, bet caurdursanas pretestiba
54 Klase I [Ka sB plus. var mainities vairak, atkariba no formas asu priekimetu un
Slegta papéza zonaPapéza apdraudéjuma (diametrs, Geometrija, asums).
triecienizturiba Antistatisks.
Darba apavi
% o el Kasell Ka 4 plus: Apavi bitu jaizmanto, Jatas i nepieciesams samazinat §
ieliktnis) v jaudas péc laika, piemeram, rikojoties
st (PL ﬂva bezmetila om. arspragstvielam. Apavus nedrikstleto, isks tiecienu no
ieliktna) vai Zole I - - - . :
o [,H metlaieiina jebkuras elektrisko aparatu vai dzivas dafam nav pilniba noversta. Lai
nodrosinatu, ka Sis apavi ir vadoss, tas ir noteikts, lai bitu augsejo
56 Kiasel Ka 52 plus robezu pretestibu 100 kO jaunaja stavoki.
gg:;“b'eck"‘““ un idens Darba laika, elektriska pretestiba apaviem var bitiski mainities,
sakara ar lieces un piesarojumu, un tapéc ir nepiecieams, lai
e Tl G odrsinaty,ka produkis spe it sau staditas mnkcuas
felktns) ekl izKliedézana inladi visa tas dzives lai
‘ ZhlktPlea bezmetala absorbacia lototaiam ekl testu elektis
573 [bu metalaieliktna pretestibu un |zmamm to regulan
Sis tests un zemak dala avariju novérsanai
Iupa apaw ir wzgatavou 10 adas un citiem materialiem, iznemot visas | | garha vieta,

Ja apaviirnodilusi apstaklos, kuros zoles materials st piesarnots,
valkatajiem vienmer vajadzétu parbaudit elektriskds ipagibas
apaviem pirms ieiesanas bistamibas zona.

Kur apavitiek izmantoti, gidai jabit tadai, lai tas neanulé apavu
sniegto aizsardzibu

Lieto3ana, nav izolacijas elementi, iznemot parastas s|itenes,
Jaievies starp iekigjo zoli apavos un apavu pamatnes valkatajam.
Ja kads ieliktnis tek likts starp iekséjo zoli un kajam, kombinacijai
japarbauda tas elektriskas ipasibas.

Antistatisk varizmantot, ja tas

bilstosie apavi i skaidri market ar Kimiskizturigu konu

dinu, tadejadi izvairoties no riska dzirkstel
aizdedzes un, piemeram, uzliesmojosu vielu un tvaikiem, un ja
elektriska Soka risks no jebkada elektrisko aparatu vai dzivas dajam
nav pilniba novérsts.
Jaatzimé, ka tomér antistatiski apavi nevar garantét pietiekamu
aizsardzibu pret elektriskas stravas triecienu, jo tas ievies tikai
pretestiba starp kajam un gridu. Ja elektriska Soka risks nav pilniba
izskausts, papildu pasakumi, lai izvairitos no $i riska, ir butiska. Sadi
pasakumi, ka ari turpmak minétas papildu parbaudes bitu ikdienas
dala avariju novérsanas programma darbavietd.
Pieredze rada, ka, antistatiskam nolikam cels caur produktu parasti
elekiriska pretestiba ir mazaka par 1000 KQ jebkura laika visa ta
lietderigas lietosanas laika. Vértiba 100 ki ir noradits ka zemaka
robeza rezistences produkta izmantosanai, lai nodrosinatu zinamu
ferobeZotu aizsardzibai pret bistamu elektrosoku vai a\zdegsanos,

un standartu

Jis izmantojat apavus aizsardzibai pret kimisko vielu risku. $is
produkts ir novértets

saskana avEN'BS?Z 3:2018. Apavi ir parbauditi ar dazadu kimisko
vielu ietekmi, k

noraditas mrpmakala tabula. Aizsardziba ir novértéts laboratorijas
apstaklos, u

attiecas n‘km‘ uz kimisko vielu daudzumu. Valkatajam ir jaapzins, ka
gadijuma, ja saskaras ar citam Kimiskam vielam vai ar

ﬁzlkalo noslodzi (augsla temperatra, nodiluma), alzsardl\ha

kas gadijuma, ja elekiriskie aparati kfst bojati pi
lidz 250V. Tomer, saskan ar konkrétiem nosacijumie, litotajiem ir
jaapzinas, ka apavi varétu dot nepietiekamu aizsardzibu un papildu
noteikumus, lai aizsargatu valkataju butu janem vé
Hlektriska pretestiba $ada veida apavu var ievérojami mainit,
locisanas, piesarojuma vai mitruma ietekme. Apavi neveiks
paredzéto funkciju, ja tos nésa mitros apstakos Tas ir tapéc
nepieciesams nodrosinat, lai produkts spej pldit savu izstradata
funkeiju izkliedesanas elektrostatisko [adinu un ari sniegt zinamu
aizsardzibu visa ta dzives laika. Lietotajam ir ieteicams izveidot
iek$ejo testu elektrisko pretestibu un izmantot to regulari un biezi.
Klasifikacijas | apavi var absorbét mitrumu, ja nésa ilgstosi un mitros
apstaklos var K|it vadoss.

Ja apaviir nodilusi apstaklos, kuros zoles materials kjst piesarnots,
valkatajiem vienmer vajadzétu parbaudit elektriskas ipasibas
apaviem pirms ieieanas bistamibas zona.
Kur antistatiskie apavi tiek izmantoti, gridai
neanulé apavu sniegto aizsardzibu
Lietogana, nav izolacijas elementi, iznemot parastas iitenes,
jaievies starp ieksgjo zoli apavos un apavu pamatnes valkatajam.
Ja kads ieliknis tiek likts starp iekséjo zoli un kajam, kombinacijai
japarbauda tas elektriskas ipasibas.

jabut tadai, lai tas

ivar tikt javeic

piesardzibas pasakumi.

Standarts: EN 13832-3:2018

Kimiski: | 40 % natrija 25%amonija | 99% etikskabe
hidroksids (K) hidroksids (0) ()
isulaiku. (CAS:1310-73-2 | CAS:1336-21-6
CAS: 64-19-7

2 2 2

2. limenis: caursikians starp 241 min un 480 min

Lejupieladéjiet atbilstibas deklaraciju
@www.portwest.com/dedarations
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TESTED AND CERTIFIED BY:

AGJENSIA ETESTIMIT, JIAGOPATOPYA 3A U3MUTBAHE, ISPITNA KUCA, ZKUSEBNT DOM, TESTHUIS,
TEST MAJA, TESTAAJA, ORGANISME NOTIFIE, TESTIERHAUS, AOMH AOKIMAQN, TEST HOUSE,
LABORATORIO, TESTA VIETA, TESTAVIMO STAIGA, TECT KYKA, TESTORGAN, LABORATORIUM
BADAJACE, CASA DE TESTE, UCMbITATENbHbIV LIEHTP, ISPITNA KUCA, CERTIFIKACNY ORGAN,
TESTNA HISA, LABORATORIO DE ENSAYOS, TESTHUS, TEST KURULUSU, BUMIPOBYBANTbHII LIEHTP
BSI AUSTRALIA,

Level 7 15 Talavera Rd Macquarie Park, Sydney NSW 2113 NB. 0086

CTC, 4 Rue Herman Frenkel, 69367 Lyon Cedex 07, France No. 0075

INTERTEK ITALIA SPA,

Via Miglioli, 2/A — Cernusco sul Naviglio (MI), Italy NB. 2575

INTERTEK: LABTEST UK LIMITED,

Centre Court, Meridian Business Park, Leicester, LE19 TWD, Approval Body No. 0362
MIRTA-KONTROL d.o.0,

Gradiska 3, 10040 Zagreh - Dubrava, Hrvatska. Croatia No. 2474
RICOTESTS.R.L.

Viatione, p, 37010 Pastrengo, Italy. PRD NB. 0230 B.

SATRA TECHNOLOGY EUROPE LTD,

Bracetown Business Park, Clonee, Dublin D15 YN2P, Ireland. NB. 2777
SATRA TECHNOLOGY CENTRE,

Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire, NN16 BSD UK.
Approval Body No.0321

SGS Fimko OY,

Takomotie 8, FI-00380, Helsinki, Finland NB: 0598

SGS United Kingdom Limited,

Rossmoor Business Park, Ellesmere Port, South Wirral, Cheshire CH65 3EN
Approved Body Number: 0120.

1PS,

Siec Badawcza tukasiewicz — Instytut Przemystu Skrzanego, ul.
Igierska 73; 91-462 £6dz, Polska , NB. 143

MANUFACTURER A\ PORTWES

PROFHUESI, NPOU3BOAWTEN, PROIZVODAC, VYROBCE, TOOTJA, VALMISTAJA, FABRICANT, HERSTELLER,
KATAZKEYAZTHZ, GYARTO, FABBRICANTE, RAZOTAJS, GAMINTOJAS, POU3BOAMTEN, PRODUSENT, PRODUCENT,
FABRICANTE, PRODUCATOR, NIPOM3BOLWTENb, PROIZVODAC, VYROBCA, PROIZVAJALEC, TILLVERKARE, URETICI,
BUPOBHMK

PORTWEST, WESTPORT, CO MAYO, F28 FY88, IRELAND

www.portwest.com/declarations

® = Raccolta : Verifica le
) disposizioni del tuo comune
\‘ AP Check locally how to recycle me

quefairedemesdechets.fr
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